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Fél­
millióan

Most, hogy vége a 
nyárnak, s kezdődik a 
betakarítás a mezőgazda­
ságban, ismét diákok.
szorgoskodnak sok szö­
vetkezetben, országszerte 
összesen mintegy félmil­
liónyiam Alkalmuk van- 
hogy találkozzanak a 
munkával, amely szerves 
része a nagybetűs ÉLET- 
nek. Jó alkalom ez a fia­
taloknak arra is, hogy 
próbára tegyék erejüket,

teljesítőképességüket, 
hogy megbirkózzanak az 
időjárás viszontagságai­
val, sárral, esővel, szél­
lel.

Erre az erőpróbára 
azonban elsősorban nem 
pedagógiai okokból van 
szükség. Közhasznú, és 
ma már nélkülözhetetlen 
tevékenysége ez a diá­
koknak, immár 24. esz­
tendeje. A nyári szünidő­
ben évről évre részt vál­
lalnak a mezőgazdasági 
munkákból; ki szakmai 
gyakorlatra jár egy szö­
vetkezetbe. ki pénzt ke­
res. E munkák haszna 
óriási. Az őszieké is. Az 
idén — az időjárás miatt
— korábban kezdődik a 
betakarítás, így szeptem­
ber első napjaitól októ­
ber végéig dolgoznak — a 
tervek szerint több mint 
félmillióan.

De miért van erre 
szükség? Nem képesek 
megbirkózni a feladattal 
az egyébként jól szerve­
zett és gépesített terme­
lőszövetkezetek, állami 
gazdaságok?

A szervezéssel, a gépe­
sítéssel nincs baj. Egy 
mezőgazdasági dolgozó 
ma húsz ember élelmét 
termeli meg — ez talán 
jelzi, hogy a munka zö­
mét gépek végzik. A ma­
gyar mezőgazdaságban 
azonban az intenzív kul­
túrák aránya magas, ezek 
terméseinek betakarítása 
pedig jelentős kézi mun­
kát igényel. Ezt pedig 
nálunk — akárcsak a vi­
lág más. hasonló gondok­
kal küszködő országaiban
— csak külső segítséggel 
lehet megoldani.

Tavaly ősszel 489 764 
diák vett részt az őszi 
betakarításban, s mint­
egy 19 millió munkaórát 
teljesített Röviden: a ké­
zimunka-igényes betaka­
rítás 25 százalékát ók vé­
gezték el.

Az elmúlt évekhez ha­
sonlóan a diákok az idén 
is elsősorban a gyümölcs 
és más kertészeti növé­
nyek betakarításában se­
gítenek. De rájuk vár a 
hibridkukorica-szedés egy 
része is, valamint a kom­
bájnok után ók szedik a 
napraforgót, a cukorré­
pát, a burgonyát.

Az idén mintegy 300— 
350 ezer tonna szóló, 800 
ezer tonna alma. 200 ezer 
tonna paradicsom. 40 ezer 
tonna paprika, s más 
egyéb zöldség, gyümölcs 
betakarítását, szüretelé­
sét kell elvégezni október 
végéig. Nem kis munka 
ez, még akkor sem, ha 
népes a diáksereg, amely, 
mint mondják, egykettő­
re megeszi a munkát. 
Érdemes megteremteni 
nekik a legjobb feltéte­
leket.

Minden eddiginél nagyobb a létszám
■ Debreceni Tanítóképző Főiskola tanévnyitója

A Debreceni Tanítóképző 
Főiskola szombaton, szep­
tember 5-én délelőtt tartotta 
tanévnyitó ünnepi tanácsülé­
sét a Bartók Teremben. Az 
ünnepi tanácsülésen megje­
lent és az elnökségben fog­
lalt helyet többek között 
Nagy József, az MSZMP 
Központi Bizottságának
munkatársa, Kolozsvári Zol­
tán, a megyei pártbizottság 
osztályvezető-helyettese, Pa­
taki György, a Debrecen vá­
rosi pártbizottság titkára, 
Bozzai László, a Művelődési 
Minisztérium osztályvezető­
helyettese.

A megjelenteket, vendége­
ket és hallgatókat dr. Nagy 
Sándor főigazgató-helyettes

köszöntötte. Tanévnyitó ün­
nepi beszédet Nyilas Viktor 
főigazgató mondott. Elmon­
dotta többek között, hogy 
fokozódott az érdeklődés a 
főiskola iránt. A nappali és 
levelező tagozatra több mint 
700-an jelentkeztek. Az első 
évfolyamra a főiskola 300 
hallgatót vett fel, akik közül 
131-en a levelező tagozatra 
fognak járni. A főiskola lét­
száma ilyenformán csaknem 
1300 fő.

Beszámolt az igazgató a 
főiskola lehetőségeiről. Gon­
dok mutatkoznak a kollégiu­
mi elhelyezés tekintetében, 
zsúfolt a könyvtár. Szólt a 
személyi változásokról, kine­
vezésekről, majd vázolta az

Felújították az iskolát 
Bakonszegen

Szeptember elsején örömmel vették birtokukba a meg­
szépült iskolát a bakonszegi gyerekek és a pedagógusok.

A felújítási munkálatokat az elmúlt év szeptemberében 
kezdte el a berettyóújfalui költségvetési üzem, és a most 
induló tanévre átadta rendeltetésének az épületet.

A munka során az intézmény két tanteremmel bővült, 
(így már csak egy osztály jár külön épületbe a nyolc ta­
nulócsoportból.) Felújították a tetőszerkezetet, a villanyhá­
lózatot, a tantermek és a folyosó burkolatát, bevezették a 
vizet, és központi fűtést szereltek be.

A korszerűbbé vált körülmények biztosítják az oktató- és 
nevelőmunka fejlődését is. Az idén bevezetésre kerül a 
szaktantermi rendszer.
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ISMÉT KÓRUSVERSENY 
DEBRECENBEN

Debrecen város Tanácsa 
1982. július 4—9. között tize- 
dik alkalommal rendezi meg 
a Bartók Béla nemzetközi 
kórusversenyt.

A verseny rendezője, a 
Kölcsey Művelődési Központ 
a napokban küldte el a meg­
hívott kórusoknak a versen­
gés feltételeit tartalmazó 
programfüzetet. Húsz külföl­
di és harminc hazai kórust 
szeretnének vendégül látni 
gyermek-, ifjúsági, női, férfi-, 
vegyes és kamarakórus kate­
góriában, valamint folklór 
versenyágban.

A versenyt a Kodály-cen- 
tenárium jegyében bonyolít­
ják le, ennek megfelelően va­

lamennyi kötelező mű Ko­
dály Zoltán szerzeménye.

A találkozón mintegy har­
minc neves külföldi zenei 
szakembert hívnak meg.

A városi tanács ezúttal is 
ösztönöz új művek komponá­
lására: most Durkó Zsoltot 
kérték föl egy oratórium 
megírására, amely szintén 
Kodály tiszteletére készül.
. A Bartók Béla X. nemzet­
közi kórusversenyt támogat­
ja a Művelődési Miniszté­
rium, a Magyar Zeneművé­
szek Szövetsége, a Kórusok 
Országos Tanácsa, a Zenemű­
kiadó Vállalat és a Népmű­
velési Intézet

új tanév legfontosabb tenni­
valóit. Jó tanácsokkal látta 
el az első éveseket, majd is­
mertette a főiskolai tanács 
döntését a kitüntetéses dip­
lomák iránti kérelmek elbí­
rálásáról. A tanács 50, 60, 65, 
70 éves tanítói szolgálatért 
41 arany, hat gyémánt, öt 
vas és három rubin díszokle­
velet ítélt oda. Nyilas Viktor 
a tanácsülés nyilvánossága 
előtt mondott köszönetét az 
idős tanítóknak a nevelésügy 
szolgálatában eltöltött áldo­
zatos munkájukért. Ezután a 
nyugalomba vonuló dr. Jur- 
csák Lászlóné főigazgató-he­
lyettesnek átnyújtotta a főis­
kola emlékplakettjét.

Az új első éveseket dr. 
Földest Béla főigazgató-he­
lyettes eskette fel. Ezt kö­
vetően Ködmön Anikó, a fő­
iskola KISZ-bizottságának 
titkára köszöntötte a hallga­
tókat, majd Nyilas Viktor és 
dr. Molnár Lajosné, a Peda­
gógus Szakszervezet megyei 
bizottságának titkára átadta 
a kitüntetéses diplomás taní­
tóknak a diplomákat és a 
jelvényeket.

A Debreceni Tanítóképző 
Főiskola kitüntetéses diplo­
másainak névsora a követ­
kező: Rubin: Kálmánchey 
Gáborné, Pök Ilka, Varga 
Irén. Vas: Balázs Anna, Do­
bos Sándorné, Kusztos Sán- 
dorné, Szűcs Gyula, Tarpa- 
taky Greguska István. Gyé­
mánt: Egeressy Gyuláné, Fé­
nyes Kálmánné, Iványi An- 
talné, Karlaky Gyuláné. 
Keszthelyi Ferenc, Terney 
Magdolna. Arany: Ágoston 
István, dr. Balogh Zsigmond- 
né, Blaskő Béla, Bordás Jó­
zsef, Borsós László, Csekey 
Lajosné, Dávid József, Dobsa 
Sándorné, dr. Fekésházy Csa- 
báné, Hunyadi Béláné, dr. 
Ignáth Mihály, Károlyi Lász­
lóné, dr. Kertész Lajosné, 
Kiéri József, Kovács Katalin, 
Kőhalmi János, Kuti József, 
Losonczy Géza, Nagy Sán­
dorné, Magi Zoltánné, Ma­
cher Lajos, Meeskei István, 
Miskolczy Irén, Oláh Ernőné, 
Pásztor Rezső, dr. Porer De- 
zsőné, Pozsár Miklós, Ribai 
István, Rónai Gyuláné, 
Rubleczky Sándorné, Szabó 
Gézáné, Szabó Zoltán, Szál­
kái Lajos, Szilágyi Lászlóné, 
Szöllősi Ernő, dr. Torda Ba- 
lázsné, Torda Lajos, Tör$k 
Imréné, Vári Lászlóné, Vida 
Anna, Zsilák Mihály.

(Fotó: Kőszegi György)

Munkásőr lögyakorlat
Berettyóújfaluban

Ezekben a hetekben, hónapokban fokozott figyelem kísé­
ri a munkásőrség tevékenységét Ez nem véletlen, hiszen 
rövidesen — az elkövetkezendő esztendő januárjában, feb­
ruárjában — emlékezünk meg a munkásőrség megalakulá­
sának huszonötödik évfordulójáról. Ha röviden jellemezni 
akarnánk a testület tevékenységét, mindenekelőtt azt kell 
megjegyezni, hogy a munkásőrség tagjai a szó igazi értel­
mében közéleti emberek, a politika aktív képviselői, meg­
valósítói, védelmezői. Munkájuk elsősorban társadalmi, 
mozgalmi tevékenység.

A munkásőrség ugyanakkor fegyveres intézmény is, 
része a néphatalom egységes rendszerének. Az itt szolgála­
tot teljesítők rendszeres felkészítést, kiképzést kapnak, 
gyakorlatokat hajtanak végre, hogy magas színvonalon tel­
jesíthessék önként vállalt kötelezettségeiket.

Lövés előtti koncentrálás, pontos Irány meghatározás: jó
vagy kiváló eredmény a következmény

A kiképzési tervnek megfelelően szeptember 5-én, szom­
baton a debreceni járási munkásőrség egyik egysége komp­
lex lőfoglalkozást tartott. A lőgyakorlatot a munkásőrök 
különböző fegyverekkel hajtották végre. A mostanit a ta­
vaszi egyéni lőgyakorlatok előzték meg. A foglalkozáson 
jelen levő Kruppa Károly, a munkásőrség megyei parancs­
noka a gyakorlat színvonaláról elismeréssel szólt. Jól szer­
vezettnek, előkészítettnek minősítette. A főként hajdúdoro­
gi, létavértesi, vámospércsi és polgári munkásőrök vala­
mennyi fégyverfajtában jó vagy kiváló eredményt értek 
el.

A lőgyakorlatot végrehajtó munkásőrök külön is értéke­
lik teljesítményeiket (Fotó: Kalmár István)

BányásznapI ünnepség 
Hajdúszoboszlón

A 31. bányásznap alkal­
mából rendezett ünnepsé­
gen vettek részt pénteken 
este Hajdúszoboszlón a 
Nagyalföldi Kőolaj- és 
Földgáztermelő Vállalat 
helyi üzemének dolgozói. 
Az ünnepségen ott voltak 
Hajdú-Bihar megye és Haj­
dúszoboszló vezetőinek, va­
lamint a vállalat szolnoki

központjának képviselői.
A Béke Gyógyüdülő szín­

háztermében az olajbányá­
szok munkáját méltató be­
széd után a kiemelkedő 
teljesítményt nyújtó dolgo­
zóknak kitüntetéseket ad­
tak át

Az ünnepség a bányász­
himnusz hangjaival ért vé­
get



„A Szovjetunió nem 
törekszik erőfölényre”

Amerikai szenátorok sajtóértekezlete Moszkvában
MOSZKVA (MTI)
Sajtóértekezleten összegez­

te Alan Cranston és Charles 
Mathias amerikai szenátor 
Moszkvában tett nem hiva­
talos látogatásának tapasz­
talatait. A Moszkvában akk­
reditált tudósítókkal talál­
kozva a két szenátor hang­
súlyozta, hogy nem a kor­
mányzat és nem is az ame­
rikai szenátus képviseletében 
látogattak el a Szovjetunió­
ba. Látogatásuk célja az volt, 
hogy a jelenlegi feszült nem­
zetközi helyzetben felderítsék 
a szovjet—amerikai kapcso­
latok javításának lehetősége­
it, tájékozódjanak a vitás 
kérdésekben elfoglalt szovjet 
álláspontról. Bár hivatalosan 
nem képviselték az amerikai 
kormányt, tárgyalásaikat 
Washingtonban mindvégig 
figyelemmel kísérték, és ta­
pasztalataikról be fognak 
számolni Haig külügyminisz­
ternek.

A szenátorok Andrej Gro- 
mikó szovjet külügyminisz­
terrel, Nyikolaj Ogarkov 
marsallal, a Szovjetunió 
fegyveres erőinek vezérkari 
főnökével, a honvédelmi mi­
niszter első helyettesével és 
Vagyim Zaglagyinnal, az

SZKP KB nemzetközi osztá­
lya vezetőjének első helyet­
tesével folytatott megbeszélé­
seiken áttekintették a két 
ország kapcsolatait érintő 
valamennyi kérdést, aláhúz­
va a szovjet—amerikai kap­
csolatok meghatározó szere­
pét a nemzetközi életben, 
Cranston szenátor kijelentet­
te : bátorítónak találták, hogy 
a Szovjetunió kész az elő­
feltételek nélküli párbeszéd­
re.

Reménykeltőnek tekintik 
azt is, hogy a Szovjetunió 
nem törekszik erőfölényre, 
és csupán az egyenlő bizton­
ság elve alapján megvalósu­
ló stratégiai erőegyensúlyt 
•kívánja biztosítani.

A megbeszéléseken szov­
jet részről hangsúlyozták, 
hogy elképzelhetetlen a kor­
látozott nukleáris háború, és 
hogy egy ilyen háborúnak 
nem lehet győztese. Ezt a 
nézetet az Egyesült Államok 
is osztja — mondották a 
szenátorok. Ugyanakkor
megismételték mindazokat az 
érveket, amelyekkel a 
Reagan-kormányzat a két­
oldalú kapcsolatok megrom­
lásához vezető lépéseit pró­
bálja igazolni.

A két szenátor az enyhü­
lési folyamat és a SALT- 
megállapodások következetes 
hívének nevezte magát, 
ugyanakkor megismételték, 
hogy a SALT—II szerződés 
ratifikálására annak jelenle­
gi állapotában nem kerülhet 
sor. Ezt az álláspontot a már 
jól ismert amerikai érvekkel 
próbálták indokolni.

Gromiko szovjet és Haig 
amerikai külügyminiszter 
tervezett találkozóját az 
Egyesült Államokban nagy 
jelentőségűnek tekintik. Ügy 
vélik, hogy a személyes ta­
lálkozó nem csupán a meg- 
smerkedésre nyújt alkalmat, 
hanem bizonyos „kölcsöfiös 
indokolatlan aggodalmak” 
eloszlatására is — mondotta 
Cranston szenátor.

A látogatás során szerzett 
tapasztalataikat összegezve a 
két politikus kijelentette, 
hogy ha nem is derűlátóan, 
de nem remény nélkül utaz­
nak el Moszkvából.

A szenátorok európai kőr­
útjának következő állomása 
Bonn lesz, és várhatóan a jö­
vő hét végén térnek vissza 
az Egyesült Államokba. 
(MTI)

1 rendkívüli EHSZ-közgyüiés szónokai 
elítélik a gyarmati politikát

NEW YORK (ADN). Pén­
teken este az ENSZ-közgyű- 
lésnek Namíbiával foglal­
kozó rendkívüli ülésszakán 
megkezdődött az érdemi 
munka, összesen 116-an je­
lentkeztek szólásra, és pénte­
ken 12-en kaptak lehetőséget 
véleményük kifejtésére. Va­
lamennyi felszólaló elítélte a 
dél-afrikai kormány fajül­
döző politikáját, és a Bizton­
sági Tanácsnak Namíbiával 
kapcsolatos 435-ös számú ha­
tározata végrehajtását szor­
galmazták.

Paul Lusaka, az ENSZ Na- 
míbia-tanácsának zambiai el­
nöke Dél-Afrika teljes — po­
litikai, katonai, gazdasági és 
kulturális — elszigetelését 
követelte. Az Egyesült Álla­

mok bátorítja Dél-Afrikát, 
ame'ynek politikája veszé­
lyezteti a világ békéjét és 
biztonságát — mondotta.

Abdullah Kamii, Indonézia 
ENSZ-nagykövete rámuta­
tott: Dél-Afrika a legszégyen- 
teljesebb fajüldöző politikát 
folytatja Namíbiában. Csak 
azoknak az államoknak a tá­
mogatásával teheti ezt, ame­
lyek továbbra is fenntartják 
kereskedelmi és egyéb kap­
csolataikat Dél-Afrikával. A 
nagykövet felhívta a világ- 
szervezet tagállamait, hogy 
el 1 enőri zzék hatékonyabban a 
Dél-Afrikával szemben fenn­
álló embargórendelkezések 
(többek közt fegyver- és 
olajembargó) végrehajtását.

Az Angolát képviselő Ale­

xandre Rodrigues belügymi­
niszter felszólalásában hang­
súlyozta, hogy Namíbia ka­
tonai megszállása polgárhá 
borút eredményez. Rodrigues 
rámutatott: az Egyesült Ál­
lamok vétója bátorítja Dél 
Afrikát a dél-angolai terüle­
tek megszállására.

A vitában még felszólaló 
Agha Sahi pakisztáni külügy 
miniszter, az egyiptomi és a 
japán nagykövet úgyszintén 
elítélte a dél-afrikai fajüldö­
ző politikát, és határozott in­
tézkedéseket követeltek Dél- 
Afrika ellen.

Az ENSZ-közgyűlés Namí­
biával foglalkozó rendkívüli 
ülésszaka kedden folytatja 
munkáját, mivel hétfőn az 
Egyesült Államokban állami 
szünnap van

Megkezdődön
a Szolidaritás
kongresszusa

GDANSK (MTI). Szomba­
ton délelőtt a lengyelországi 
Gdansk városában megnyílt 
a Szolidaritás szakszervezet 
kongresszusa. A megjelent 
közel 900 küldött teljes ülé­
seken és szakbizottságokban 
kidolgozza a szervezet prog­
ramját. és szervezeti kérdé­
seket vitat meg. A tanácsko­
zást két szakaszban rendezik. 
Az első rész várhatóan há­
rom napig tart.

• * •

A Lengyel Népköztársaság 
külügyminisztériuma nyilat­
kozatot tett közzé azzal kap­
csolatban. hogy kongresszu­
sára a Szolidaritás nem hív­
ta meg a KGST-hez tartozó 
szocialista országok küldött­
ségeit, csak a Szak szervezeti 
Világszövetség meghívására 
szorítkozott

Józef Wiejacz külügymi­
niszter-helyettes megbeszé­
lést folytatott a Szolidaritás 
országos egyeztető bizottsá­
gának képviselőjével. Tilta­
kozott amiatt, hogy a kong­
resszusra szóló meghívások 
nem felelnek meg a lengyel 
külpolitika elveinek, s főleg 
mert nem hívták meg a Len­
gyelországgal leginkább ba­
ráti kapcsolatban álló KGST- 
tagországok szakszervezeti 
központjait, viszont néhány 
szélsőségesen jobboldali irá 
nyultságú szakszervezetet 
igen. Mindez annak ellenére 
történt, hogy korábban már a 
Szolidaritás képviselői előtt 
világosan kifejtették a len­
gyel külpolitika elveit, és 
hangsúlyozták annak szüksé­
gességét, hogy ezeket az el­
veket a szakszervezetek nem­
zetközi tevékenységében tart­
sák tiszteletben.

Ki ölte meg a bejrúti 
francia nagykövetet?

Mint ismeretes, négy fegy­
veres pénteken a libanoni fő­
város két szektorát elválasz­
tó „zöld vonal” mentén meg­
próbálta kinyitni Louis Dela- 
mare francia nagykövet gép­
kocsijának ajtaját, majd mi­
után ez nem sikerült, tüzet 
nyitott a nagykövetre. A dip­
lomata a kórházban belehalt 
sérüléseibe.

A hírt követően azonnal 
számos elítélő nyilatkozat lá­
tott napvilágot.

Francois Mitterrand francia 
elnök gyáva gyilkosságnak 
nevezte Delamare életének 
kioltását. A francia külügy­
minisztérium közleménye sze­
rint a kormány felkérte a li­
banoni hatóságokat, hogy 
amilyen gyorsan és pontosan 
csak lehetséges, tájékoztassák 
Párizst a bűntény körülmé­
nyeiről.

Mindeddig egyetlen szerve­
zet sem vállalta magára a 
bejrúti francia nagykövet 
meggyilkolását.

Kurt Waldheim, az ENSZ 
főtitkára a francia kormány­
nál fejezte ki mély megren­
dülését.

Jasszer Arafat, a Palesztin 
Felszabadítási Szervezet vb 
elnöke a francia elnökhöz 
küldött táviratában ítélte el a 
gyilkosságot. Hasonlóan nyi 
latkozott Pierre Gemayel, a 
falangista párt vezetője is.

A rendőrség állítása szerint 
a gyilkosságnak nincs politi­
kai háttere, bár számos felte­
vés kering a merénylet indí­
tékáról — így például az, 
hogy a szálak külföldre ve­
zetnek. Libanonban — mond­
ják helyi körök — nincs olyan 
politikai csoport, amelynek 
érdekében állt volna a nagy­
követ elrablása vagy meg­
gyilkolása. Hírügynökségi 
kommentátorok azokban fel­
hívják a figyelmet: a gyilkos­
ság nem egészen egy héttel 
azután történt, hogy Claude 
Cheysson francia külügymi­
niszter Libanonban járt, ahol 
megbeszéléseket folytatott 
Jasszer Arafattal. Nem lehe­
tetlen — e kommentátorok 
szerint —. hogy a gyilkos­
sággal a javuló francia—oa- 
lesztin kaocsolatok ellen ki 
vánt valamilyen szélsőséges 
csonort tiltakozni.

* békefenntartó szírlai haderők páncélozott járműve 
B»rbir kórház környékén — Itt halt meg a francia diplo­
mata az ellene elkövetett merénylet után
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Egyiptom:

Letartóztatások,

KAIRÓ (MTI)
Szombatig több mint ezer 

embert tartóztattak le az 
egyiptomi hatóságok Anvar 
Szadat elnök radikális intéz­
kedéseinek bevezetéseként, 
amelyekkel az ország belpoli­
tikai életének „megtisztításá­
ra” készül. A kairói lapok 
egymástól eltérő számadato­
kat közölnek — az Al-Ahram 
1100-at, az Akhbar al-Jom 
1250-et —, a péntekig isme­
retessé vált neveken kívül 
azonban egyikük sem említ 
újabb neves személyiségeket. 
Megerősítették ezzel szemben 
a korábban nyilvánosságra 
került tényt, hogy az aktív 
politikai életben részt vevő 
ellenzéki személyeken, vala­
mint iszlám és kopt papi 
méltóságokon kívül a letar­
tóztatottak között van Mo­
hammed Hasszánéin Heikal, 
Nasszer elnök egykori bizal­
masa is, akit Alexandriából 
szállítottak Kairóba.

Valamennyi rendőri kézen 
levő személy ellen politikai 
pert indítanak, mégpedig az­
zal a váddal, hogy „szították 
a vallási fanatizmust és a 
vallási közösségek közötti el­
lentéteket”.

A kairói sajtó az elnök ter­
vezett intézkedéseit egyönte­
tűen „szeptember 5-i forrada­
lomként” harangozza be.

Pénteken, egy nappal az el­
ső letartóztatások bejelentése 
után Kairóban több mecset­
ből tüntető menetek indultak 
el, a karhatalom azonban 
minden megmozdulást meg­
hiúsított. Egy helyen könny­
fakasztó gáz bevetésével sem­
legesítették a több ezres fel­
vonuló tömeget. A tüntetések 
feloszlatásakor újabb szemé­
lyeket vettek őrizetbe. Az 
iszlám ellenzék, amely az Iz­
raellel kötött különbéke alá 
írása óta mind fenyegetőbb 
erőt képvisel Egyiptomban 
az elmúlt napok rendőri in­
tézkedéseinek egyik fő cél­
pontja volt.

í TODOR 
\ ZSIVKOV Herei

70
ÉVES

Kádár János, a Magyar Szocialista Munkáspárt Központi 
Bizottságának első titkára és Losonczi Pál, az Elnöki Ta­
nács elnöke levélben köszöntötte Todor Zsivkovot, a Bolgár 
Kommunista Párt központi bizottságának főtitkárát, a Bol­
gár Népköztársaság államtanácsának elnökét, 70. születés­
napja alkalmából.

Ugyanebből az alkalomból az Elnöki Tanács Todor Zsiv­
kovot a nemzetközi kommunista és munkásmozgalomban, 
valamint a szocialista országok közösségében kifejtett inter­
nacionalista tevékenységének, továbbá a magyar—bolgár 
kapcsolatok elmélyítésében szerzett kiemelkedő érdemeinek 
elismeréséül a Magyar Népköztársaság gyémántokká': 
ékesített Zászlórendjével tüntette ki.

☆ ☆ ☆

Todor Zsivkov 1911. szep­
tember 7-én született a Szó­
fia megyei Pravec községben. 
A Komszomolnak 1928-tól, 
a Bolgár Kommunista Párt­
nak pedig 1932-től tagja. 
1934-től Szófiában, a párt 
kerületi szervezeteiben töl­
tött be vezető beosztásokat. 
A második világháború ide­
jén, 1941-től tevékeny szere­
pet vállalt a hitlerista hódí­
tók és a bolgár monarcho- 
fasiszta rendszer elleni harc 
szervezésében, 1944-ben, a 
győzelmes antifasiszta felke­
lés napjaiban a fővárosi par­
tizánegységek, harci csopor­
tok irányítója volt.

A néphatalom megterem­
tését követően felelős párt- 
és állami posztokon tevé­
kenykedett. 1945-ben a párt 
központi bizottságának pót­
tagjává, 1948-ban pedig tag­
jává választották. 1950-ben 
lett a központi bizottság tit­
kára, egy évvel később pedig 
a párt politikai bizottságának 
tagja. A BKP VI. kongresz- 
szusán, 1954-ben választották 
a párt központi bizottságá­

nak első titkárává. A Bol­
gár Kommunista Párt leg­
utóbbi, idén áprilisban meg­
tartott XII. kongresszusán a 
BKP KB főtitkárává válasz­
tották.

Todor Zsivkov 1945 óta or­
szággyűlési képviselő. 1962 
novemberétől a miniszterta­
nács elnöke, 1971 júliusától 
pedig a Bolgár Népköztársa­
ság Államtanácsának elnöke

Számos magas kitüntetés­
ben részesült; megkapta a 
Szocialista Munka Hőse cí­
met, több ízben tüntették 
ki Georgi Dimitrov Érdem­
renddel, s 1971-ben a Bolgár 
Népköztársaság Hőse címmel 
jutalmazták. A békés egymás 
mellett élés, a demokrácia és 
a társadalmi haladás érde­
kében kifejtett nemzetközi 
tevékenysége elismerését jel­
zi a többi között a nemzet­
közi Dimitrov-díj és a Béke­
világtanács Frédéric Jo- 
liot-Curie Emlékérme. Tulaj­
donosa a Lenin-rendnek és a 
Szovjetunió Hőse kitüntetés­
nek is.

Röviden e nagyvilágból

.t/1!

MADRID. Spanyolország és 
az Egyesült Államok között 
az új barátsági és együttmű­
ködési szerződés megkötésé­
ről folytatott tárgyalások 
zsákutcába jutottak. A felek 
az új szerződés megkötéséig a 
korábbi, ötéves időtartamra 
szóló egyezményt hosszabbí­
tották meg további nyolc hó­
nappal.

VARSÓ. A lengyelországi 
Olsztynban tizenkilenc nap 
után felfüggesztették okkupa- 
oiós sztrájkjukat a helyi 
nyomdaipari dolgozók. Mint 
közölték, az akciót a „Szoli­
daritás” országos kongresszu­
sának ideje alatt szünetelte­
tik, de ha az alatt sem telje­
sítik követeléseiket, akkor 
folytatják, sőt országossá te­
szik az okkupációs sztrájkot 
a nyomdaipari üzemekben.

LOS ANGELES. Különös 
születésnapi ajándékot kapott 
pénteken, fennállásának 200. 
évfordulóján Los Angeles — 
az utóbbi tiz év legerősebb 
helyi földrengésének képé­
ben. A csendes-óceáni epi­
centruma rengés ötösnél erő­
sebb volt a Richter-skálán, éá 
tizenöt másodpercig tartott. 
Személyi sérülésekről és 
aryagi károkról nem érkezett 
jelentés. Az AFP megjegyzi, 
hogy a földrengés mindössze 
egy órával az epicentrumtól 
500 kilométernyire végrehaj­
tott névadói kísérleti nukleá­
ris robbantás után történt. 
Geofizikusok véleménye sze­
rint „erősen valószínűt len”, 
hogy a két esemény kapcso­
latban van egymással.

LA PAZ. Pénteken letette 
az esküt Celso Torrelio Villa 
tábornok, Bolívia új elnöke.

SZÓFIA. Az elmúlt három 
hónapban több mint 100 tö­
rök állampolgár menekült — 
többségük a Mórica határfo­
lyón átkelve — Görögország­
ba. és kért politikai menedék­
jogot. A Hürriyet című isz­
tambuli napilap szerint a Gö­
rögországba menekült törö­
kök száma az év végére el­
érheti az ezret is,

BELFAST. Egy brit katona 
életét vesztette, egy másik 
pedig súlyosan megsebesült 
szombaton hajnalban egy 
fegyveres támadás során, 
amelyet Belfast déli részén 
hajtott végre az ír republiká­
nusok egy csoportja. A táma­
dás nyilvánvalóan válasz a 
brit kormánynak a republi­
kánus éhségsztrájkolók köve­
teléseivel kapcsolatos hajtha­
tatlan magatartására.

TEHERÁN. A teheráni rá­
dió jelentette, hogy szomba­
ton hajnalban belehalt sérü­
léseibe Vahid Dasztgerdi ez­
redes, Irán országos rendőr­
főkapitánya. Ezzel ötre nőtt a 
miniszterelnöki hivatal ellen 
múlt szombaton elkövetett 
merénylet hivatalosan beje­
lentett halálos áldozatainak 
száma. A rendőr-főkapitányt 
vasárnap temetik Teherán­
ban.

MADRID. Pénteken este 
Madridban, a spanyol minisz­
tertanács ülését követően Ig­
nacio Aguirre, tájékoztatási 
államtitkár bejelentette, hogy 
a spanyol kormány nem szán­
dékozik Spanyolország NA- 
TO-csatlakozása ügyében
népszavazást rendezni. A be­
jelentésre azt követőleg ke­
rült sor, hogy a Spanyol 
Kommunista Párt és a Spa­
nyol Szocialista Munkáspárt 
kezdeményezésére országos 
tiltakozó kampány kezdődött 
az ország NATO-hoz való 
csatlakozásának megakadá­
lyozására.

BUKAREST. A román fő­
városban szombaton közzé­
tették annak a felhívásnak a 
szövegét, amelyet a XVI. 
nemzetközi tudománytörténe­
ti kongresszus résztvevői fo­
gadtak el. Csaknem 50 or­
szágból több mint ezer szak­
ember üzenetében kifejti: a 
világ tudósai cselekvőn hoz­
zájárulhatnak a béke, a meg­
értés, a kölcsönös bizalom es 
a nemzetek közötti együtt­
működés megszilárdításához, 
a világ nyugalmának biztosí­
tásához,

LIPCSE. Negyvenhat kiállí­
tó ország és Nyugat-Berlin 
részvételével szeptember 6- 
án nyitja meg kapuit a lipcsei 
őszi nemzetközi vásár. Az 
NDK legnagyobb külgazdasá­
gi rendezvénye szeptember 
12-ig tart nyitva. A vásár 
rendezői a világ 100 országá­
ból várnak látogatókat.

BELGRAD. Belgrádban be­
fejeződött az európai agrár­
közgazdászok harmadik
kongresszusa, amelynek ötna­
pos munkájában 24 országból 
mintegy háromszázan vettek 
részt. A tanácskozáson köz­
ponti témaként a kontinen­
sünk egyes körzetei és orszá­
gai mezőgazdasági fejlődésé­
ben meglevő különbségek 
okairól folytattak vitát.

WASHINGTON. A The 
New York Times szombati 
számában megjelent interjú­
jában Haig amerikai külügy­
miniszter védelmébe vette az 
Egyesült Államok dél-afrikai 
politikáját. Elsősorban feke- 
te-Afrikának szánva szavait, 
azt igyekezett elhitetni, hogy 
az amerikai politikát nem a 
Dél-afrikai Köztársaság an­
golai beavatkozását elítélő 
határozat megvétózása, ha­
nem „a végeredmény” alap­
ján kell megítélni.

TEHERAN. Szombaton es­
te egy teheráni kórházban be­
lehalt sérüléseibe Ali Kudu- 
szi ajatollah, az iszlám forra­
dalmi bíróságok főállamügyé- 
sze, aki ellen a délelőtt fo­
lyamán pokolgépes merényle­
tet hajtottak végre. Legfris­
sebb jelentések szerint a 
gyújtóbombát a főügyész 
irodája alatti emeleten he­
lyezték el. A robbanás súlyo­
san megrongálta az egyéb­
ként gondosan őrzött épüle­
tet, amely a fegyveres erők 
vezérkari hivatalainak is ott­
hont ad. Kuduszit agysérülé­
sekkel szállították kórházba, 
ahol megműtötték, de az ope­
ráció már nem tudott segíte­
ni rajta,

Aki egy átlagos 
reggel érkezik a biha 
tesi határállomásra — 
dolga nem akad —, al 
lamilyen kifejező jel| 
törheti a fejét, hogy a 
ságot érzékeltesse. De i 
öt percet vár, bebizony 
hogy teljesen feleslel 
zőkkel bajlódnia, mei 
ben a kép teljesen me 
zott. A már nem er 
azért még kellemesen 
gető napfényben 
egymás után érkeznek 
nia felől a különböző i 
tiségű gépkocsik, és 
oldalról is sokan ir 
még a román — eseti 
volabb a bolgár — 
part felé. Egyszóval: 
tár már a turista szel 
legalábbis a főidény 
jelzi, a forgalom 
még jócskán „idényke] 
pet mutat.

A futó benyomj 
azonban okosabb a s 
berek segítségét hívm 
a biharkeresztesi adat

Törökök és a vizűt

nak-e arra a forgalom! 
nésre, amely miatt s 
lyütt már-már elsirat] 
egykor oly tekintélye; 
del met adó „turista uzl

A tetszetős, néhál 
épült állomásépület 
szobájában Tokaji Vir 
zados szolgál számok] 
vassa ugyan a kimutr 
látszik, akár fejből is | 
ná mondani.

— Nálunk az összej 
tásból a tavalyi évet 
vei kihagyhatjuk — k] 
hisz az ismeretes r| 
intézkedések akkor 
visszavetették a föd 
okosabb, ha a megelq 
vesszük alapul. Nos, 
képest mintegy harm] 
zalékkal nőtt a közút] 
lom, a csúcsot ismét 
és augusztus jelend 
vasúton és a közúton 
tesen idén várhatóan 
egy hárommillió emJ 
át a határt Biharkere] 
Arra is számítottun 
az üzemanyagárak ne] 
zileg jellemző emelked 
att a forgalom a vasú] 
relődik át, de ez sen 
kezelt be. Augusztus | 
például igen rövid ic 
mintegy másfél kilo] 
sor keletkezett, annyis] 
tak átkelni a szomszé
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|czi Pál. az Elnöki Ta- 
r Zsivkovot, a Bolgár 

tónak főtitkárát, a Bol- 
elnökét, 70. születés-

nók í Tanács Todor Zsiv- 
nunkásmozgalomban, 

-segében kifejtett inter- 
a magyar—bolgár

|kiemelkeclő érdemeinek 
irsaság gyémántokkal

felső titkárává. A Bol- 
fommunista Párt lég­

idén áprilisban meg- 
XII. kongresszusán a 

I KB főtitkárává válasz­

ír Zsivkov 1945 óta or- 
foűlési képviselő. 1962 
pberétől a miniszterta- 
[elnöke, 1971 júliusától 

a Bolgár Népköztársa- 
1 Ham tanácsának elnöke.
mos magas kitüntetés­

it" /esült. megkapta a 
■lista Munka Hőse cí- 

több ízben tüntették 
lorgi Dimitrov Érdem- 

1. s 1971-ben a Bolgár 
I rsaság Hőse címmel 
Tna Eták. A békés egymás 
Itt élés. a demokrácia és 
!>:■• almi haladás érde- 

kifejtett nemzetközi 
anysége elismerését jel- 

>bbi között a nemzet- 
|)imitrov-dij és a Béké- 
anács Frédéric Jo- 
|urie Emlékérme. Tulaj- 
la a Lenin-rendnek és a 
etunió Hőse kitüntetés-

igból
fCSF. Negyvenhat kiállí- 
I és Nyugat-Berlin 
a telével szeptember 6- 
litja meg kapuit a lipcsei
nemzetközi vasár. Az 

let nagyobb külgazdasá- 
(ndezvénye szeptember 

'art nyitva. A vásár 
j világ 100 országá- 
larnak látogatókat.

I'/.KAl. Helgradban be- 
I tt az európai agrár- 
1- harmadik
rrsszusa, amelynek ötna- 
hunkájában 24 országból 
F91/ háromszázan vettek 

I A tanácskozáson köz­
témaként a kontinen- 

• ötv körzetei és orszá- 
I izdaságt fejlődésé- 

meglevő különbségek 
Iol folytattak vitát.

|iSHINGTON. A The 
York Times szombati 

aban megjelent interjú- 
I : ímerikai külügy-

pztei védelmébe vette az 
pult Államok dél-afrikai 
1 Elsősorban feke-
Irikának szánva szavait, 
Igyekezett elhitetni, hogy 
1 tikit nem a
pfrikai Köztársaság an- 
' beavatkozását elfúló 
rozat megvétózása, ha- 

1 végeredmény” alap­
kén megítélni.

sHFRAN Szombaton es- 
|iy teheráni kórházban be- 

sérüléseibe Ali Kudu- 
fpatollah, az iszlám forra- 

biróságok főállamügyé- 
lrt/fi ellen a délelőtt fo- 

pokolgépes merényié - 
ajtottak végre. Legfris- 

jelentések szerint a 
■óbombát a főügyész 

Ija alatti emeleten ke­
fék el. A robbanás súlyo- 

megrongálta az egyéb- 
gondosan őrzött épüle- 

bmely a fegyveres erők 
Kari hivatalainak is ott­

ad. Kuduszit agysérülé­
st szállítottak kórházba, 
megműtötték, de az ope- 
már nem tudott segite- 

bta.

Aki egy átlagos hétközi 
reggel érkezik a biharkeresz- 
tesi határállomásra — és jobb 
dolga nem akad —, akár va­
lamilyen kifejező jelzőn is 
törheti a fejét, hogy a kihalt- 
ságot érzékeltesse. De csak, ha 
öt percet vár, bebizonyosodik, 
hogy teljesen felesleges jel­
zőkkel bajlódnia, mert köz­
ben a kép teljesen megválto­
zott. A már nem erős, de 
azért még kellemesen bizser- 
gető napfényben ugyanis 
egymás után érkeznek Romá­
nia felől a különböző nemze­
tiségű gépkocsik, és magyar 
oldalról is sokan indulnak 
még a román — esetlgg tá­
volabb a bolgár — tenger­
part felé. Egyszóval: a nap­
tár már a turista szezon — 
legalábbis a főidény — végét 
jelzi, a forgalom azonban 
még jócskán „idényközi” ké­
pet mutat.

A futó benyomásoknál 
azonban okosabb a szakem­
berek segítségét hívni. Vajon 
a biharkeresztesi adatok utal-

Növekvő forgalom 
a biharkoresztosl 
határállomáson

szágba. Szerencsére ez — 
mármint a sorállás — nem 
jellemző, függetlenül attól, 
hogy naponta akár öt-hatezer 
jármű is átlépheti a határt. A 
jobbára zökkenők nélküli

beléphessenek az országba. 
Feltűnően nagy a lengyel 
rendszámú kocsik száma, 
rajtuk kívül főként magyaro­
kat, románokat és csehszlo­
vákokat látni. A helyi IBUSZ-

Törökök és a vízumigénylő

nak-e arra a forgalomcsökke­
nésre, amely miatt sok he­
lyütt már-már elsiratják az 
egykor oly tekintélyes jöve­
delmet adó „turistaüzletet".

lap

ügyintézés köszönhető annak 
is, hogy jó a kapcsolatunk az 
illetékes román szervekkel, a 
turisták többsége tisztában 
van azzal, hogy milyen felté­

kirendeltség dolgozói szapo­
rán váltják a valutát, az 
egyik „fő törzs" pedig leg­
alább nyolc nyelven adja az 
érkezőknek a legszükségesebb 
információkat. Még törökül 
is tud néhány szót mondani 
az Isztambulból érkező gép­
kocsi utasainak, akik látható­
an nagy tetszéssel fogadják. 
Egyébként vízumra várakoz­
nak, de mintegy háromnegyed 
óra múlva ők is indulhatnak 
tovább.

Látszólag minden csendes 
tehát, de azért az idei nyár 
is hozott olyan eseményeket, 
amelyeket a turizmus „árny­
oldalai” összefoglaló címmel 
szoktunk emlegetni. Előfor­
dult, hogy embercsempésze­
ket lepleztek le, szaporodik a 
hamisított útlevelek száma, a 
„hivatásos” vagy „amatőr” 
csempészek, ügyeskedők is 
próbára teszik furfangjaikkal 
a határőröket és a vámoso­
kat. Tegyük hozzá, ezeket a 
trükköket az utóbbiak is ép­
pen eléggé ismerik. Napraké­
szen tudják, hogy mi a kur­
rens áru a feketepiacon. A 
lefoglalt cikkek skálája is 
ezekhez mérten széles: az el­
lenséges propagandaanyagtól 
a nutriáig terjed. (Utóbbit egy

A tetszetős, néhány éve 
épült állomásépület egyik 
szobájában Tokaji Vince szá­
zados szolgál számokkal. Ol­
vassa ugyan a kimutatást, de 
látszik, akár fejből is el tud­
ná mondani.

— Nálunk az összehasonlí­
tásból a tavalyi évet jószeri­
vel kihagyhatjuk — kezdi —, 
hisz az ismeretes romániai 
intézkedések akkor jócskán 
visszavetették a forgalmat, 
okosabb, ha a megelőző évet 
vesszük alapul. Nos, 1979-hez 
képest mintegy harminc szá­
zalékkal nőtt a közúti forga­
lom, a csúcsot ismét a július 
és augusztus jelentette. A 
vasúton és a közúton együt­
tesen idén várhatóan mint­
egy hárommillió ember lépi 
át a határt Biharkeresztesen. 
Arra is számítottunk, hogy 
az üzemanyagárak nemzetkö­
zileg jellemző emelkedése mi­
att a forgalom a vasútra te­
relődik át, de ez sem követ­
kezett be. Augusztus 20-án 
például igen rövid idő alatt 
mintegy másfél kilométeres 
sor keletkezett, annyian akar­
tak átkelni a szomszédos or­

Van valami elvámolni valója?

telek mellett lépheti át a ha­
tárt. (Mint ismeretes, a gép­
kocsival utazóknak üzem­
anyag-utalványt kell válta­
niuk Romániába menet és 
személyenként nyolcvan lei 
kiváltása is kötelező.)

A határállomáson időköz­
ben folyamatosan érkeznek a 
gépkocsik, gyakorlatilag per­
ceket kell várakozniuk, hogy

szoknya alá rejtve próbálták 
átsegíteni a határon.)

A legtöbben — ezt bizo­
nyítja a forgalom nagysága 
is — persze könnyű szívvel 
lépik át a határt, azt hozzák 
magukkal, amit egy külföldi 
útról érdemes. Az élménye­
ket ...

T. Szűcs József

A két csehszlovák fiatal gyalog jött (Iklódy János képei)
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A tervező felelőssége
Aki gyakran utazik autóval Debrecenből 

Szoboszló felé, nap nap után láthatja emel­
kedni, újabb szintekkel gyarapodni a Tócós- 
kert születő házait. De így is kell lennie: jö­
vő nyáron már megjelennek ott az első 
honfoglalók, már lesznek, akiknek igazol­
ványukban lakcímként valamelyik tócósker- 
ti utca szerepel.

Azonban építési naplónk második fejeze­
tében még kívül maradunk a felvonulási 
épületek, munkagödrök, óriásdaruk és pa- 
nelszerelők birodalmán, egyelőre csak a 
tervezővállalat egyik irodájában beszélge­
tünk a lakótelepről. Ha az imént azt mond­
tam: születik most a hétezer lakásos város­
rész; akkor most azt kell mondanom: a ki­
hordás a vajúdás időszakáról faggatom a 
szülőket.

A szobában Boruzs Bernát építész, cso­
portvezető, a Tócóskert felelős tervezője, va­
lamint egyik munkatársa, Filippinyi Gábor 
építész fogad. Ok ketten képviselik most a 
KELETTERV azon munkatársait, akik részt 
vettek a közös munkában.

Nem tudom, hogy az ország lakóinak 
hány százalék^ él lakótelepen, de biztosan 
sok százezer azoknak a száma, akik — akár 
saját tapasztalatukból, akár közeli ismerő­
seik történeteiből — jól ismerik a „telepiek” 
gondjait-bajait. Mi tagadás: szidjuk az 
immár több mint tíz esztendeje egymás 
után épülő betonrengetegeket. Nem tetszik a 
házak színe, kifogásoljuk a lakások beosztá­
sát, felháborodunk a környezet sivársága 
miatt.

De mennyire felelős ezért az építész? Mi 
múlik rajta — minden, vagy semmi? Bo­
ruzs Bernáttól és Filippinyi Gábortól ezek­
re a kérdésekre szeretnék választ kapni. 
Természetesen az is érdekel; hogyan készül 
el egy lakótelep terve?

— Minden eldől az általános rendezési 
terv kidolgozásakor — állítják mindketten. 
A falon függő képen mutatják, magyarázzák 
a mondottakat. A képen színes térkép, 
amely Debrecent és környékét ábrázolja. 
A színek jelentést hordoznak: látom, hol 
épülnek többszintes épületek, hová kerülnek 
a családi házak, mely területek maradnak 
zölden.

— Debrecen általános rendezési tervét 
1970-ben hagyta jóvá a városi tanács. A Fé­
nyes udvartól, az első lakóteleptől a Tócós- 
kertig ez a koncepció adta meg a fő kere­
teket.

— 1977-ben kaptunk megbízást, hogy ké­
szítsünk részletes rendezési tervet a Tócós- 
kertre — a házgyári technológia alkalmazá­
sával. Ha az általános rendezési terv a ter­
vezés első lépcsője volt, akkor ez a második 
lépcső.

Igen, a tervezésnek ez az a szakasza, ami­
kor eldől, milyen is lesz a lakótelep. Milye­
nek lesznek a házak — egyedi megjelené­
sükben és összhatásukban —, milyenek lesz­
nek a kiszolgáló létesítmények, az üzletek, 
intézmények, milyenek lesznek a parkok. 
Az építészen tehát nagyon sok múlik.

De nézzük csak: valójában mi múlik raj­
ta, mekkora szabadsága van az építész­
nek?

Szabadság? A beszélgetésből kiderül: nem 
illik ezt a szót használni. Mert először is: 
a terület adott. Másodszor: a feladat nem 
az, hogy tessék tervezni oda emberek 
együttélésére, szórakozására* pihenésére al­
kalmas környezetet; hanem a lecke mind­
össze ennyi: tessék ott elhelyezni hétezer

lakást, s a hétezer lakáshoz tartozó közin­
tézményeket, üzleteket, játszótereket, parko­
kat.

Na jó, jó, azért ne mentsük fel előre az 
építészt. Hiszen hétezer lakást, az orvosi 
rendelőt, ABC-áruházakat, iskolákat, óvodá­
kat és mindent, ami kell, ezerféle módon 
lehet megtervezni, kigondolni.

Igen, ez így van, csakhogy a hétezer la­
kást házgyári elemekből kell elkészíteni. 
Pontosabban: a debreceni házgyár rendel­
kezésre álló elemeiből. S a lehetőségeket 
számbavéve az építész szomorúan konstatál­
ja — mindössze kétféle alaprajzú ház szol­
gáltatja a választékot. Nincs mit tenni: 
esetleg majd a sziritszámot variálja.

Csak nehogy meggondolatlanul tegye. Hi­
szen más egy lakás ára a négyemeletesben, 
más a tízemeletesben vagy a hatemeletes­
ben. És az „OT-norma”, meg az „MGN” fe­
dőnevű, a szakemberek által jól ismert sza­
bálygyűjtemény kegyetlenül megregulázza a 
fantáziát. Egyedi megoldások a homlokza­
ton vagy a lépcsőházban? Legfeljebb csala­
finta manőverezéssel, ha sikerül.

A terv tehát elkészül, minden belefér a 
keretekbe, s még szépnek is mondható a 
jövendő lakótelep megálmodott, lerajzolt és 
maketten ábrázolt képe. S ekkor jön az 
újabb, most már az utolsó, végző fázis: a 
beépítési terv és a beruházási program 
megalkotása. Közben megváltoznak a sza­
bályok (persze nem mindig, de a Tócóskert 
esetében így történt) — az OT-normát és 
az MGN-t (műszaki-gazdasági norma) ága­
zati keretek és makronormák váltják fel. 
Az ágazati keret a gyakorlatban azt jelen­
ti, hogy az orvosi rendelő és a bölcsőde 
nem akkor épül majd fel, amikor a környe­
ző házakban lakóknak szükségük lesz rá, 
hanem amikor az egészségügyi ágazatnak 
lesz elegendő pénze. (A két időpont persze 
egybeeshet, de a Tócóskertben — most így 
látszik — ettől nem kell tartani.) A makro- 
norma a korábbi lakótelep-építések költsé­
gei alapján állapítja meg a ráfordítások 
felső határát, és mit sem törődik azzal, hogy 
itt kedvezőtlenebb a talaj, többe kerül az 
alapozás; vagy azzal, hogy a (helyesen!) szi­
gorúbb hőtechnikai követelmények teljesíté­
se több pénzt kíván, mint a széláteresztő 
ablakok beépítése.

Nem marad más: takarékoskodni kell ott, 
ahol lehet. Kevesebb jut a parkokra, a ját­
szóterekre; az autók beton helyett salakon 
állnak majd. Esetleg nem minden akkor, és 
nem minden úgy épül, ahogyan a tervező el­
tervezte.

— Mi a garancia arra, hogy az annyi 
korlátozás, szabály tiszteletben tartásával 
megszenvedett terv valóban megvalósul? — 
kérdezem Boruzs Bernáttól.

—Én ma nem tudom megmondani, hogy 
fog kinézni a lakótelep. A kivitelező válla­
lat technikusa, ha jónak látja, bármikor mó­
dosíthat az eredeti terven, nekem nincs ha­
tásköröm, amellyel ezt megakadályozhat­
nám. Legfeljebb beleírom az építési napló­
ba, hogy a változtatással nem értek egyet.

A mi különleges építési naplónkba pedig 
máris belekerül: ezzel a helyzettel nem ér­
tünk egyet. Mert ha nem tetszik a lakótelep, 
végső soron mégiscsak az építészt, a terve­
zőt szidjuk. Pedig az elmondottakból — 
számomra legalábbis, — úgy tetszik: az épí­
tész inkább együttérzést érdemel.

Görömbölyi László

I lehn Deere Magyarországra
A héten Debrecenben 

megtartott nemzetközi nö­
vénytermesztési szimpozion 
külföldi résztvevői között 
volt Heinz Kuhnle, a világ­
hírű amerikai John Deere 
mezőgazdaságigép-gyártó cég 
területi igazgatója, aki im­
már hatodik éve irányítja a 
magyarországi ügyeket. Az 
üzleti kapcsolatokról, a ha­
zánkban szerzett tapasztala­
tairól kérdeztük.

— A John Deere teljes forgal­
mát tekintve mekkora partner­
nek számít Magyarország?

— A John Deere 1980-ban 
5,5 milliárd dolláros forgal­
mat bonyolított le. Magyar- 
ország 2,2 millió dollárért 
vásárolt gépeket, eszközö­
ket, az értékbeli részesedés 
tehát viszonylag csekély. En­
nek ellenére Magyarországot 
potenciálisan nagy vásárló­
nak, fontos üzletfélnek te­
kintjük.

— Mikor alakult ki a John 
Deere és a nádudvari Kukoricá­
éi Iparinövény-termesztésl
Együttműködés kapcsolata?

— 1972 decemberében kö­
töttünk szerződést a KITE- 
vel, amely szerint 1973 feb­
ruárjában tizenhat teljes 
mezőgazdasági gépsort szál­
lítottunk : traktorokat, kom­
bájnokat és kiegészítő esz­
közöket. Akkor a KITE-nek 
még csak kilenc partnergaz­
dasága volt. Azóta a nád­
udvari termelési rendszer­
nek eladtunk többek között

300 kombájnt és 400 traktort. 
Legutóbb energiatakarékps 
talajművelésre alkalmas gé­
peket szállítottunk.

— Hogyan biztosítják a gépek 
karbantartását. Javítását?

— Két konszignációs al­
katrészraktárai üzemeltetünk 
— egyet Nádudvaron, egyet 
pedig Szekszárdon —, ezek­
ből azonnal megszerezhetők 
a szükséges darabok. De ha 
kell, az általunk kiképzett 
szerelők is a gazdaságok 
rendelkezésére állnak.

— Milyen kooperációs kapcso­
latai vannak a John Deere- 
nek a magyar vállalatokkal?

— Az elsők között vol­
tunk, akik együttműködést 
ajánlottak magyarországi 
vállalatnak: a kecskeméti 
MEZŐGÉP 1975-ben már 
gyártott koprodukcióban 
tárcsás boronát. Tisztában 
y_agyünk vele, hogy csak ak­
kor maradhatunk a piacon, 
ha nem feledkezünk meg a 
viszontvásárlásokról sem. A 
napokban írjuk alá a 
KOMPLEX Külkereskedel­
mi Vállalat és a MEZŐGÉP 
Tröszt képviselőivel azt a 
szerződést, amelynek alapján 
az egész kardántengely-szük- 
ségletflhket Magyarországról 
szerezzük "be. Az európai 
termelésünkhöz pedig lám­
pákat vásárolunk a Tungs- 
ramtól.

— Tudják-e hasznosítani a gé­
pek továbbfejlesztésénél a nagy­

üzemi működtetés magyarorszá­
gi tapasztalatait? Egyáltalán: 
mekkora összeget fordít a John 
Deere egy évben kutatásra és 
fejlesztésre?

— A KI TE-vei nagyon jó 
a kapcsolatunk, a magyar 
szakemberek rendszeresen 
beszámolnak tapasztalataik­
ról, ami számunkra nagyon 
hasznos. A KITE gazdaságai­
ban van olyan traktorunk, 
amely mögött már több mint 
húszezer üzemóra van. A 
működésről, megbízhatóság­
ról szóló információk igen 
nagy segítséget adnak. 1981- 
ben egyébként a John Deere 
kutatásra és fejlesztésre 283 
millió dollárt fordít — ez 
gyakorlatilag minden mun­
kanapon egymillió elköltését 
jelenti.

— Az utóbbi években mind 
erőteljesebben betört a magyar­
országi piacra az International 
Harvester, a másik neves ame­
rikai mezögazdaságlgép-gyártó 
cég. Mit szól ehhez a John 
Deere?

— Természetesen nem na­
gyon örülünk az ilyen fejle­
ményeknek. Tudjuk, hogy az 
International Harvester ne­
ves cég, de bízunk a saját 
erőnkben. Én biztos vagyok 
benne, hogy a világ legna­
gyobb, csaknem 140 éves ha­
gyományokkal bíró mezőgaz­
dasági gép-gyártó cége, a 
John Deere meg tudja őrizni 
magyarországi piaci pozíció­
ját.

G. L.
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A
/ % mester számol. Mé­
reget. Firkál egy papírlapra. 
A végen kinyilatkozik:

— Három köbméter sóder, 
meg tíz mázsa cement kell 
hozzá!

— Rendben van Meg ve- 
szi ?

— Megvehetem, de akkor 
magának többe kerül: idő, 
munka az is — pénz!

Azt hiszem, ekkor követ­
tem el a műhibát: magamra 
vállaltam a teraszhoz való 
anyag beszerzését. Elvégre, 
mi az? Manapság már csak 
bemegy az ember a megfe­
lelő telepre, kér és kap, fizet 
és elviteti. Egyszóval: meg­
támogatott bizarr vállalkozá­
somban az a tudat, hogy a 
magánépítkezést újabban ki­
emelt módon és sokoldalúan 
támogatják: ezt látni, halla­
ni, olvasni.

Nosza, megyek a szobosz- 
lói TÜZÉP-hez. Mondom az 
eladó asszonykának, mi kell. 
Föl sem néz a papírjából, ugv 
válaszol:

— Csak a jövő héten tud­
ja kiszállítani a Volán!

— De hiszen még csütör­
tök van — próbáltam érvel­
ni — jön a hét vége, ilyen­
kor tud az ember valamihez 
kezdeni...

— Sajnálom, Esetleg fo­
gadjon fuvarost.

— Jó. De, mit gondol, 
mennyivel lesz az drágább?

— Nem lesz drágább, ha­
nem olcsóbb.

Azt hittem, tréfál. Vala­
melyes ismereteim már van­
nak e téren, a fuvarosok köz­
tudottan nem szívbajosak. 
A nő, látva zavaromat, meg­
magyarázta a közgazdasági 
rejtélyt.

— Az a helyzet, hogy ne­
künk szerződésünk van a 
Volánnal. A szállítás kötődik 
ahhoz, ahogy a vagonnal ér­
kezik. Ott a kirakás, aztán a 
felrakás, a kiszállítás, szó­
val ..

— És a fuvarosnál nem 
ugyanez a helyzet?

— Nem, mert ők innen a 
telepről viszik a sódert. Ce­
ment egyébként momentán 
nincs is, csak sóder.

Így aztán egyelőre nem 
vettem semmit. Cement nél­
kül úgy sem lehet betonozni. 
Ráadásul miért fizessek két 
fuvart, két külön szállítá­
sért?

— Nem úgy kell azt csi­
nálni, öregem! — ölelte át a 
vállamat egyik régi ismerő­
söm, és cinkosan hunyorított 
hozzá a szemével.

— Fogsz egy fuvarost — 
súgta félszájjal — megmon­
dod neki, hogy mi kell, erre 
ő megmondja az árát, és ha 
megfelel neked, már viszi is.

— Cementet is, sódert is, 
mindent?

— Persze!

— És ő honnan veszi, ha 
egyszer nincs?

— Már gyerekkorodban is 
azért vert anyád, mert foly­
ton kíváncsiskodtál! — ne­
vetett a szemembe. — Amit 
kér, az persze nem hivatalos 
ár. Rátesz legfeljebb egy-két 
százast, ö is jól jár, te is: 
nem kell sorban állani, ku- 
nyerálni, kétszer szállítani, 
időt pocsékolni.

Majdnem homlokon csó­
koltam örömömben!

A fuvaros azonban, akivel 
egyezségre jutottam, másnap 
elfelejtett a telepre kijönni. 
Egyesek szerint lakodalom­
ban volt és kótyagos lett a 
lova. Mások szerint aligha­
nem jobb fuvarra tett szert, 
és hát pénz beszél, nem 
igaz? Lényeg az, hogy kezd­
hettem mindent elölről, mert 
már péntek volt, és másnap­
ra beígérkeztek a betonozok.

— Amit keres — mondta a 
bajuszos — ott van alatta. 
Még tíz perc, amíg a daru le­
szedi róla.

— Nagyszerű!
Bizalmasan és barátságos 

mosollyal fordult felém.
— Árulja már el, honnan 

tudta meg, hogy a daru éppen 
most szabadítja ki a szögva­
sakat a drót alól?

Mélyen a szemébe néztem, 
előzőleg körül pillantva, nem 
hallja-e más;

— Tudja, mi az az intuíció?
— Micsoda? — nézett rám 

ijedten. Megismételtem. Erre 
hosszan bólogatott.

— Értem. — mondta —. 
Hát akkor válassza ki, ami­
lyen kell. Én majd félrera­
kom. Fél óra múlva lehet 
érte jönni.

— Köszönöm. Fél óra múl­
va itt hiszek a kocsival.

Ez dél tájban történt.

pítkezWag erős 
alulnézetből

Szombat délre aztán vala­
hogy megoldódott a gond egy 
része.

Ez volt az első felvonás. 
Következett a terasz vázához 
szükséges vasanyag ..magán­
erős” beszerzése! Elő a lis­
tát, lássuk, mit írt fel a mes­
ter: gömbölyű vas is kell ne­
ki, meg szögvas is, ilyen meg 
olyan méretben. A Vasudvar­
ban sajnálkozva tárogatták a 
karjukat: colos vasat még
csak tudnak adni, de szög­
vasuk nincsen, nem is tud­
ják. mikor lesz abból a fajtá­
ból, amilyen nekem kellene. 
Ellenben menjek el a MEH- 
telepre, próbálkozzam ott is. 
Hátha!?

A telepen fiatal, bajuszos 
férfi fogad. A két kezén ha­
talmas bőrkesztyűk. Látszik, 
hogy nagy munkában van, 
alighanem vasakat rak, qsak 
éppen beszaladt valamiért az 
irodába és összefutottunk. 
Mondom neki, milyen szögva­
sat keresek. Majd leesett az 
álla.

— Honnan tudta meg? — 
pislogott rám szaporán.

— Mit? — néztem reá ár­
tatlanul.

Erre bólintott, jelentőség- 
teljesen köhintett és nyelt 
egyet, majd azt mondta:

— Na, jó! Szóval, hány szál 
kellene? öt? Jöjjön velem!

Hátra kerültünk, átlépdel­
ve mindenféle vasakon, ge­
rendákon, bálákon és közege­
ken. Az udvar végében egy 
emelődaru morogva-hörögve 
markolászta, emelgette és 
rakta oldalt a nagy drótköte- 
geket

A telep záróraja előtt nem 
sokkal — már kezdett lefelé 
csúszni a nap — még fogal­
mam sem volt, hogyan kerül 
ki onnan a kellő intuícióval 
fölfedezett és félrerakott 
vas. Amikor ugyanis meg­
kérdeztem a tehertaxisokat, 
majdnem kinyújtották rám 
a nyelvüket: hogy képzelek 
én olyat? Hatméteres dara­
bokat föl sem tehetnek! Fo­
gadjak olyan tehergépkocsit, 
amelynek a rak tere kellően 
nagy hozzá, óh én balga! 
Hogyan is nem jöttem rá ma­
gamtól! Hát, persze: fölfoga­
dok egy négy- vagy öttonnás 
kocsit, hogy elszállíthassam a 
legfeljebb húsz kilónyi vasa­
mat, amelynek mindössze az 
a vétke, hogy hatméteres az 
istenadta mind egy szálig, s 
emiatt közönséges járgányra 
föl nem tehető a törvény ér­
telmében.

— Idehallgasson! — súgta 
egy taxis — Rakja fel a saját 
kocsijára. Van csomagtartó­
ja? Na, akkor tegye csak fel. 
Arra az egyre vigyázzon, hogy 
vagy későn éjjel, vagy na­
gyon korán, hajnalban szál­
lítsa. amikor még alusznak az 
ellenőrök.

Eredeti megoldást kínált a 
bajuszos a telepen: — Ketté 
kell vágni!

— Hát, persze. Kolumbusz 
tojása! Maguk elvágják?

— Mi? — nézett rám sér­
tődve. amiért így lecsökken­
tettem a telep dolgozóit —

Végül, hogy miként jutott 
el a tetthelyre a hatméteres 
szögvas rakomány — ketté- 
vágás nélkül! — maradjon

örök homályban. Ám, ha va­
laki mégis netán megkérdez­
né, kénytelen lennék neki a 
színtiszta igazság bevallásá­
val válaszolni: hallott-e már 
arról, hogy létezik helikopte­
res teherszállítás is? ... Na, 
ugye!

Hátra volt vég az üvege-

Megyek megint a TÜZÉP- 
telepre. Kiválasztom a szép, 
színes, erős, ötmilliméteres 
üveget. Ebből leend a terasz 
két oldala. A mester előírása 
szerint összesen legfejlebb ti­
zenkét lapmétemyi kell be­
lőle. A TÜZÉP azonban csak 
egész táblákat tud adni. Nem 
bíbelődik méretre vágással. 
Különben is mit kezdene a 
sok maradék üveggel? Kezd­
jen vele, amit tud a „magán­
erős” építtető! Így aztán én 
is azt kezdtem vele — amit 
sokan mások — kidobtam a 
szemétre közel négy (!) lap­
méternyi finom, drága üveget. 
Persze darabokban. Azt már 
nem is mondom, hogy a te­
lepről a hatalmas üvegeket 
nem lehet szakszerű módon, 
erre a célra rendszeresített 
járművel elszállítani, mert 
ilyen egyszerűen nincs. Viszi 
tehát mindenki, ahogy tudja.

— Ablakgittét el ne felejt­
sen venni hozzá! — kötötte 
lelkemre a mester. Így aztán 
ezt a tételt a listán külön alá 
is húztam.

— Abból mennyit vegyek?
— Nem érdekes — felelte 

— Ide legfeljebb húsz-hu­
szonöt kiló kellene, de úgy 
sem kap kevesebbet ötven ki­
lónál. Ügy árusítják őri gi­
nál bödönben.

— És ami megmarad, av­
val mi lesz?

— Megmarad. Mi lenne? 
Elteszi egy másik edénybe.

— Másikba? Miért? Ott a 
saját bödönje.

A mester szánakozva mo­
solygott rám: milyen élhetet­
len vagyok! Még azt sem tu­
dom kitalálni, mi ebben a 
ráció!

— A bődön jó lesz rézgá- 
licnak permetezéshez!

— Tényleg! — csaptam a 
homlokomra. Micsoda öröm 
megvenni ötven kiló gittet, el­
használni a feliét, a másik fe­
lét üvegbe rakni, hogy meg­
maradjon egy nagy bődön 
permetlének, amellyel a tíz 
szőlőtőkémet locsolgathatom! 
Hát ez tényleg nagyszerű!

— Csak nem tartja benne a 
mihaszna gittet? Kilökni per­
sze nem kell, átteszi másba. A 
bödömbe meg jöhet a gáliclé! 
Olyan ez kérem, mint ócska 
gatyából az új túrós zacskó!

Így tettem szert egy kerti 
teraszra, meg egy permetező 
bödönre.

Bevallom, csöndes óráim­
ban azért eltűnődöm egy ki­
csit: milyen lenne a magán 
(erős) építkezés, ha még nem 
is szerepelne kiemelt feladat­
ként? ... Taar Ferenc

USZO CSODA
A meghívottakat szállító motoros előtt békés norvég táj 

húzódott, csak egy parányi lakóház zavarta a természet él­
vezetét: a fjordok világában szokatlan látványt nyújtott az 
építmény. Aztán ahogy közeledett hozzá a vízijármű, úgy 
vált egyre inkább a táj meghatározójává — sokak szerint 
pedig rombolójává. Amikor kikötöttek mellette, a csónak­
hoz lift ereszkedett, hogy a világsajtó képviselőit arra az 
építményre szállítsa, amelyet legkevésbé sem lehetett .pa­
rányinak” nevezni többé: a szerencsés kiválasztottak a vi­
lág legnagyobb úszó szigetén, a Statfjord B-n voltak ...

Mielőtt részletesen leírnánk a hatalmas építményt, nem 
érdektelen utalni arra, hogy néhány hónappal _ ezelőtt 
Norvégiában heves polémiákat folytattak az úszó kőolajfú­
ró szigetek sorsáról. A vitát az váltotta ki, hogy nemrégen 
borzalmas tragédia történt a norvég partoknál. E hasá­
bokon is tájékoztattuk olvasóinkat az Ekofisk olaj mező 
egyik fúrótornyának fölborulásáról. Négyemeletes, tehát 
közepes méretű mesterséges sziget fordult a tengerbe, mert 
egyik tartópillére megroggyant. Heves vihar dúlt, így a 
katasztrófát csak kevesen élték túl, több tucat olajmunkás 
veszett a hullámsírba. (Egy nyugatnémet társaság hónapok­
kal a katasztrófa után megpróbálkozott a roncs kiemelésé­
vel, de sikertelenül.)

Az ekofiski tragédia arra irányította a figyelmet, hogy a 
mesterséges szigetek stabilitása nem megfelelő. Elhatároz­
ták, hogy ezentúl csak négy lábon álló platformokat ter­
veznek — az ekofiski ugyanis csak három lábon nyugo­
dott. Szakértők szerint ha négy pillér tartja a hatalmas 
terhet, akkor még az egyik megroppanása esetén is van 
esély a gyors menekülésre, mert a sziget nem fordult föl.

Az új fúrótorony tehát már a legmodernebb eljárások 
szerint épült, ezért elmerülhetetlennek tartják. A tervezés­
ben kanadai mérnökök is részt vettek, akik a Statfjord B- 
nél bonyolultabb feladatokkal is megbirkóztak már: 
Alaszka partjai mellett olyan szigeteket építettek, amelyek 
állandóan ki vannak téve a jéghegyek támadásának. Ed­
dig azonban kifogástalanul működtek.

A Statfjord B a Shetland szigetektől északra fog állo­
másozni, pontosan 185 kilométernyire. Ez azt jelenti, hogy 
a személyzetnek semmiféle kapcsolata nem lesz a száraz­
földdel — kivéve a rádiót. Nyilván ezzel magyarázható, 
hogy az új úszó szigetet minden technikai segédeszközzel 
fölszerelték, s gondoltak a munkások kényelmére is.

Először a technikai berendezésekkel érdemes megismer­
kedni, mert a vázlatos bemutatásból is kiderül: a nyers­
anyagéhség újabb technikai bravúrokra sarkallta az embe­
riséget. Az úszó sziget négy lába 145 méter mélyen nyúlik 
a tengerbe, búvárok rögzítik majd a tengerfenékhez (A 
Statfjord B egyelőre még nincs végső állomáshelyén, a nor­
vég partok mellett szerelték össze. Innen vontatják majd 
ki a nyílt tengerre, s bonyolult eljárással „láncolják le".)

Maga a mesterséges sziget 800 000 tonna súlyú — már 
ebből is kiderül, milyen nehéz fölállítása. Magassága 271 
méter — legmagasabb pontja természetesen a fúrótorony — 
a sziget lelke. Komputer ellenőrzi majd működésének min­
den pillanatát, mert a legkisebb technikai hiba is robba­
nást, s ezzel tragédiát okozhat. (A komputerterem az űrha­
józás földi vezérlőtermére emlékeztet: mindenütt monito­
rok, a képernyőkre számítógépek vetítik a számokat.)

Irkáról SíBwsckil 
^Borisz Szthnacklj:

-ISTENNEK LE
— Nem akarlak nézni — mondta a lány, és elrejtet­

te az arcát — Nem akarok megint sírni.
— Nahát! Néhány karcolás! Semmiség ... A legször­

nyűbb már elmúlt. Legalábbis mi kettőnk számára. De 
vannak igen derék, nagyszerű emberek, akik számára 
ez a rémség még nem ért véget. És nekem kötelességem 
segíteni rajtuk.

Kira nagyot sóhajtott, megcsókolta a férfi nyakát, és 
szelíden kiszabadította magát.

— Jöjj haza ma este — kérte. — Hazajössz?
— Okvetlenül! — felelte hevesen Rumata. — Koráb­

ban jövök, és valószínűleg nem egyedül. Ebédre várj.
A lány félrevonult leült egy karosszékbe, kezét tér­

dére tette, s nézte, hogyan öltözik Rumata. ö pedig, 
orosz szavakat mormolva, felhúzta csengettyű* nadrág­
ját újra felvette az áldott páncéllnget és végül kétség­
beesve mondta:

— Kicsikém, értsd meg hát. hogy mennem kell! Mit 
tehetek?! Feltétlenül mennem kell!

Kira váratlanul, elgondolkozva Így felelt:
— Néha nem fér a fejembe, miért nem versz.
Rumata, aki már begombolta dús csipke-nyakfodros

ingét, mozdulatlanná meredt
— Hogyhogy miért nem verlek? — kérdezte zavar­

tan. — Hát lehet téged verni?
— Te nem egyszerűen jó szívű, derék ember vagy — 

folytatta a lány, aki oda sem figyelt —, hanem nagyon 
különös is. Valóságos arkangyal ... Melletted bátor va­
gyok. Most is bátor vagyok ...

Rumata odalépett hozzá, felsebzett ajkával erősen 
szájon csókolta, azután levette kezéről a vas karpere­
cét, s átnyújtotta.

— Tedd fel a bal csuklódra. Ma bizonyára már senki 
sem jön hozzánk, de ha mégis jönnének, mutasd meg 
ezt
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Kira utánanézett, és Rumata pontosan tudta, hogy 
mit gondol: „Nem tudom, talán ördög lehetsz, vagy az 
isten fia, de ha nem térsz vissza, akkor én meghalok”. 
És a lány hallgatásáért Rumata végtelenül hálás volt, 
mert most roppantul nehezére esett elmenni, mintha 
napsütötte, smaragdzöld partról bűzös pocsolyába ugra­
na fejest.

Rumata lopakodva igyekezett az arkanari oüspök 
kancelláriája felé. Városi polgárok szűk kis udvarain 
settenkedett keresztül, krumplisorok között mászott 
négykézláb. Mégsem sikerült elkerülnie a fekete had­
nép éber szemét. Miután kiért a szemétlerakóhoz veze­
tő keskeny, szűk sikátorra, két komor szerzetesbe ütkö­
zött.

Megpróbálta kikerülni őket, a barátok azonban ki­
húzták kardjukat s útját állták. Rumata kardjai mar­
kolatához kapott, mire a szerzetesek három ujjúkat 
szájukba dugva füttyentettek, segítséget hívtak. Ru­
mata lassan hátrált, de hirtelen egy jelentéktelen arcú, 
kicsiny, fürge emberke ugrott ki elébe.

Nyilvánvalóan a figyelésemmel megbízott besúgó, 
gondolta Rumata. És még nem is leplezi magát túlságo­
san. Körültekintő az arkanari püspök. Kíváncsi vagyok, 
vajon inkább tőlem fél vagy engem félt?

A mellékutca kihalt volt. De már halkan megcsikor- 
dultak a spaletták, csapódtak az ajtók félénk sugdoló- 
zás hallatszott Egy félig elkorhadt kerítés mögül kiha­
jolt egy elcsigázott, sovány arc.

— Bocsánatot kérek, nemes dón, még egyszer bocsá­
natot kérek. Nem árulná el. mi történik a városban? 
Kikusz kovács vagyok, a műhelybe kellene mennem, de 
félek...

— Ne menj — tanácsolta Rumata. — a szerzetesek 
nem ismerik a tréfát. A király nincs többé. Don Reba 
uralkodik, a Szent Rend püspöke. Úgyhogy maradj vesz­
teg.

A kovács minden szóra bólintott, szeme bánattal és 
kétségbeeséssel telt meg.

— Szóval a Rend ... — dünnyögte. — Ö, a dögök ... 
Bocsásson meg. nemes dón. A Rend ... No és ezek mi­
félék. szürkék vagy másmilyenek?

— Dehogy — válaszolta Rumata, miközben kíváncsi­
an mustrálta a kovácsot. — A szürkéket alighanem le­
mészárolták Ezek szerzetesek.

— Hű, az áldóját! — mondta a kovács. — Szóval, a 
szürkéket is ... Hát ez a Rend! Az nem rossz, hogy a 
szürkéket lemészárolták. De rólunk, nemes don, mi a 
véleménye? Be tudunk illeszkedni, ugye?

— 94 —

Az előzetes számítások szerint 1982 végén kezdi meg mű­
ködését a torony, akkor 2000 méteres mélységből hozza 
majd felszínre az olajat és a földgázt. A szigetet üzemel­
tető amerikai Mobil Oil társaság azzal számol, hogy 470 
millió tonna kőolajat és 70 milliárd tonna földgázt termel 
ki. Óriási mennyiség — különösen a világ szűkös energia- 
készleteit figyelembe véve.

Az úszó szigeten a termelés megindítása után 200 mun­
kás látja el a legfontosabb teendőket. A 14 hónapos turnu­
sokban dolgozó „brigádok” javarésze még így is komputer- 
szakemberekből áll majd, mert a számítógépek szinte 
mindent elvégeznek. Pár szót a 14 napos turnusokról: a 
szárazföldtől 185 kilométernyi távolságra bizony nem 
könnyű egyhuzamban ennyi időt eltölteni. Tisztában van­
nak ezzel az olajsziget irányítói is, ezért az orvosok között 
lesz pszichiáter is. A két hét nehéz munkáért azonban kár­
pótlást nyújt az a rákövetkező 21 nap, amit a szárazföldön 
pihenéssel tölthetnek el a munkások. A vízen rájuk lesel­
kedő állandó veszély miatt fizetésük igen magas — mind­
ezek indokolják, miért jelentkezik olyan sok norvég fia­
tal olajmunkásnak.

(Ugyancsak érdekes, hogy egyszerre 20—30 feleség is ellá­
togathat a szigetre: helikopterek hozzák őket néhány nap­
ra, hogy aztán más asszonyoknak adják át helyüket ..)

Furcsa az élet a 8 emeletes mesterséges szigeten. (Az 
alsó szint 35 méternyire van a víztükör fölött, tehát még 
a legnagyobb hullámok sem érhetik el.) A nyolc emelet 
legnagyobb része természetesen a gépeknek, komputerek­
nek ad helyet, de itt található a minden igényt kielégítő 
hotel Is. Gondoltak a szórakoztatásra: vi deorekorderek 
mellett filmterem is van, ahová szintén helikopteren szál­
lítják a legfrissebb alkotásokat. (Orvosok szerint különösen 
fontos, hogy a munkások — akiknek mint már említettük, 
csak egy része fizikai dolgozó, a többi mérnök — mozgás­
igényét kielégítsék. Uszoda és kondicionálóterem várja te­
hát azokat, akiknek hiányzik a kiadós séta, vagy a koco­
gás.)

A tervezők mindenre gondoltak — legalábbis erről tá­
jékoztatott a Mobil Oil képviselője: az úszó sziget lakószo­
báinak fala például olyan anyagból készült, amely több 
órán át képes ellenállni a lángok támadásának. Természe­
tesen mindenki bízik abban, hogy az olajmunkások rette­
gett ellenfele, a tűz nem dönti romba a „világ nyolcadik 
csodájának” nevezett hatalmas úszó szigetet.

Oltványi Tamás
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el.) A nyolc emelet 
jpeknek. komputerek­
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era video rekorderek 
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Oltványi Tamás

A jegyesség időszakában A legnagyobb ajándék
Meglehetősen elcsépelt ha­

sonlat, de jobb nekem sem 
kínálkozik, mint hogy házas­
sággal hozzam kapcsolatba 
azt a változást, amikor két, 
addig önálló tanáccsal rendel­
kező község közös tanácsúvá 
szerveződik. Nem titok, hogy 
Hosszúpályi és Monostorpályi 
most ez előtt az esemény 
előtt áll. S mivel mindkét 
községben kimondta már a 
tanács a döntő szót, s csak 
az Elnöki Tanács áldására 
várnak, a hasonlatnál marad­
va jegyeseknek tekinthetjük 
éket

A két község között jelen­
tős méretbeli különbség van. 
Hosszúpályi lakossága fölül 
van az ötezerötszázon, Mo- 
nostorpályiban viszont a né­
hány nappal ezelőtti adatok 
szerint 2409-en laknak. 
Százki lenccel kevesebben, 
mint az 1980 első napjaiban 
megtartott népszámlálás ide­
jén. S erről szólva mindjárt 
azt is meg kell jegyezni, a 
lakosságszám nem eiköltözés 
miatt csökken. Átlagosan há­
romszor annyian halnak meg 
egy évben. mint ahányan 
születnek, sok az idős em­
ber. kevés a gyerek, a fiatal.

Jogos kérdés
Mit jelent egy község la­

kosai számára egy ilyen köz­
igazgatási átszervezés. Elég 
sok tapasztalat bizonyítja 
már az utóbbi években, hogy 
amikor szóba kerül az egye­
sülés, az adott, települések — 
eEsősorban a társuló község 
— lakóiban fellángol a lo­
kálpatriotizmus. Eddig nem 
volt érdekes, most előtérbe 
kerül a tény, ez a mi fa­
lunk, büszkén diktáljuk be 
bárhol lakóhelyünkként, s 
nem kis dolog az sem, hogy 
önállóak vagyunk, saját ta­
nácsunk van. Meggondolan­
dó, milyen előnyökkel jár­
hat, ha lemondunk erről a 
hagyományos önállóságról.

Természetes, hogy ezek a 
kérdések mostanában napi­
renden szerepelnek Monos- 
torpályibar. is. Nemcsak a 
hivatalos fórumokon — ott is 
megvitatták és megszavazták 
az egyesülést —, hanem itt 
is, ott is beszélgetések során. 
Joggal teszik fel az embe­
rek: mennyivel lesz nekünk 
jobb, ha közös tanácsú nagy­
község lakosai leszünk?

Sablon alapján erre a kér­
désre általában könnyű a 
felelet, s az érvek között a 
döntő az szokott lenni: a ta­
nács így nagyobb összeggel 
gazdálkodhat. jobban lehet 
osztani, szorozni mindkét 
község javára. Hamarabb lesz 
vízmű, járda, napközi ot'hon. 
Nos. MonostorpáJyiban ezek­
kel az érvekkel nem túlságo­
san lehet operálni. A falu 
minden utcájában végig ér a

vízvezeték, gyermekintéz­
ménnyel úgy el vannak látva, 
hogy már eddig is fogadtak 
bólcsődéseket Hosszúpályiból, 
most korszerűsítették a köz- 
világítást, kielégítő az üzle­
ti ellátás, az általános isko­
lákban pedig éppen most 
sikerült elérni, hogy csak dél­
előtt tanítanak. Azaz, ennek 
egy kicsi köze van készülő­
ben levő változáshoz. Ugyan­
is a tanácstermet, adták át az 
iskolának, így lett elegendő 
a tanterem. A tanács rendez­
vényeit délután megtarthat­
ják ott is, vagy a pártszék­
házban.

Anyagi lehetőségek
A társuló község tehát bi­

zonyos mutatókat tekintve 
jobban is áll, mint a leendő 
székhely község. Amit az 
előkészületek során tartott 
gyűléseken a legtöbben fel­
vetettek, az a ravatalozó 
kérdése. Monostorpályi ban 
még nincs, Hosszúpályiban 
van. s néhányan aggályos- 
kodnak, vajh nem esik-e vég­
leg kútba az oly fontos léte­
sítmény terve, s nem kell-e 
majd a halottakat a szom­
szédba szállítani. A tanács­
ülésen adott válasz meg­
nyugtató volt. nemcsak eskü­
vőt tarthatnak továbbra is a 
saját lakóhelyen, hanem 
temetést is. ha az anyagi 
erők lehetővé teszik, felépül 
a ravatalozó.

Ha az anyagi erők lehető­
vé teszik — tévedés lenne 
ugyanis azt képzelni, hogy a 
közigazgatási átszervezés 
egyik napról a másikra nagy­
mértékben ki bővítené az 
anyagi lehetőségek körét. 
Pénze együtt sem lesz több 
a két községnek, mint a meny­
nyi most külön-külön van. 
Csak éppen az egy kasszát 
véve alapul jobban lehet 
gazdálkodni, könnyebb egy- 
egy nagyobb feladatra kon­
centrálni. Hogy ez a társ­
községnek jelent-e az első 
években érezhető előnyt, azt 
kívülről nem lehet megmon­
dani. És az sem szentírás, 
hogy feltétlenül a kisebbnek, 
a társulónak kell kedvezni, 
előfordulhat olyan eset is, 
hogy pillanatnyilag a na­
gyobb község élvezi jobban 
az egyesülés előnyeit.

Mindezt nem konkrétan a 
két Pályi esetére vonatkoz­
tatva mondtam, általános­
ságban érvényes. Általános 
az is, amilyen előnye a la­
kosságnak az ügyintézés egy­
szerűbbé. korszerűbbé válá­
sából származik. Monostor- 
pályiban hallottam olyan vé­
leményt, nem lesz semmi 
megtakarítás, hiszen a jelen­
legi tanácsi dolgozók ezután 
sem kapálni fognak, hanem 
maradnak hivatalnokok. Ez 
igaz lehet. A két község

egyesülésével azonban nagy­
községi tanács alakulhat, s 
ez nemcsak egy jelzőnyi kü­
lönbséget jelent. Hanem azt, 
hogy az igazgatási munkákat 
jobban megosztva végezhe­
tik a tanácsi dolgozók. így 
lehetőségük lesz rá, hogy 
alaposabban elmélyüljenek, 
töviről hegyire megismerjék 
a rendeleteket, jogszabályo­
kat, bátrabban alkalmaz­
zák azokat, s végső soron 
gyorsabban, kifogás talanab- 
bul intézzék el a lakosok 
problémáit. Igaz, a társköz­
ségben csak tanácsi kiren­
deltség lesz. ahol helyben in­
tézik a leggyakrabban adódó 
ügyeket, jelentősebb dolgok­
ban a szomszédba kell menni, 
viszont lényegesen több eset­
ben csak oda és nem Debre­
cenbe. A nagyközségi tanács 
apparátusa ugyanis sok olyan 
hatáskörrel rendelkezik, ami 
kisebb községek esetében a 
járási hivatalra tartozik.

Pozitív tapasztalatok
Ami pedig a közlekedést 

illeti, három kilométer nem 
nagy távolság, azt tervezik, 
a hosszúpályi helyi buszjárat 
vonalát nyújtják meg annyi­
ra, hogy a két községet egy­
ben szelje át.

A jelenlevők szerint az 
egyesülésről döntő testületi 
ülések mindkét községben jó 
hangulatban, egyetértésben 
zajlottak le. A hosszúpályi- 
ak úgy mondják, nekik már 
gyakorlatuk van ebben. Elő­
ször az ÁFÉSZ egyesül a de­
recskeivei, azután a takarék- 
szövetkezet a szoboszlóival, 
tavaly a járásuk szűnt meg, 
s csatlakozott az ő környé­
kük a debrecenihez. Ez a ne­
gyedik egyesülés már nem 
jelent problémát, annál is 
kevésbé, mivel az eddig szer­
zett tapasztalataik is pozití­
vak. Mindezek ellenére azon­
ban nem lehet azt állítani, 
hogy nincsenek aggályok, 
kérdőjelek főként a monos- 
torpályiakban. Mint például, 
milyen lesz a helyi párt veze­
tőség önállósága, szerepet 
kapnak-e a jelenlegi tanácsi 
vezetők a közös tanácsban, 
igazodik-e majd a buszmenet­
rend a megváltozott igények­
hez, a cigányokkal kapcsola 
tos hosszúpályi gondok nem 
terjednek-e át Monostorpá- 
lyira is, és más ezekhez ha­
sonlók. A fennforgó kérdések 
egy részére a választ még 
januárig megkapják, a töb­
bit pedig maga az élet fog­
ja kiforogni. S ha senki nem 
hiszi azt. hogy egy közigazga­
tási jellegű átszervezés kö­
vetkeztében minden problé­
ma egyszerre megoldódhat, 
akkor nem fogja csalódás ér­
ni a két Pályi lakosait.

Nagy Zsuzsa

Műveltnek és boldognak 
lenni: nem ugyanaz, a mű­
velt ember is lehet boldog­
talan, ám sohasem annyira 
és nem oly tartósan, mint az, 
aki nem lel örömet, meg­
nyugvást, vigaszt, feledést 
művészetben és tudomány­
ban. Aki viszont szenvedé­
lyesen érdeklődik saját sze­
mélyén és hétköznapi gond­
jain túli dolgok iránt, az 
megtalálja a látszólag „hasz­
not nem hozóban” a szellem 
gyönyörűségét, és sohasem 
ismeri meg az unalmat. 

Gyermekeinket minden­

képpen ilyen unalmat nem 
ismerő, széles látókörű, ön­
álló gondolkodású, szakadat­
lanul művelődő, és a művé­
szetekben gyönyörködni ké­
pes emberekké szeretnénk 
nevelni.

De hogyan? Miként kezd­
jünk hozzá és mikor?

Kodály Zoltánt egyszer 
megkérdezte egy édesanya, 
mikor kell elkezdeni a ze­
nei nevelést? — „A születés 
előtt kilenc hónappal!” fe­
lelte a mester. Ez az útba­
igazítás érvényes a művelő­
dés valamennyi ágára.

Szellemi éleslátás
A könyveket, zenét, kép­

zőművészeteket kedvelő fia­
tal lány vagy fiú már nem­
csak magának, hanem jö­
vendő gyermekének gyűjtö­
geti a szellemi éléstárat. A 
kisgyermek kulturális neve­
lését már az a szellemi lég­
kör alapozza, amelybe bele­
születik. E nevelés első esz­
köze a bölcsődal (lehetőleg 
igazi legyen: de halk, meg­
nyugtató hatású zenét le­
mezről vagy rádióból is ada­
golhatunk számára): az ala­
pozás a gondos, figyelmes 
beszédtanítással folytatódik, 
s a szavak fontossága egyre 
nő. Nagy kérdés: átadjuk-e 
édes anyanyelvűnk milliós 
szókincsének gazdag örök­
ségét, az árnyalt, szép kife­
jezésmód egész kincstárát, 
vagy kifosztjuk őt, s csupán 
kopár, színtelen, agyoncsé­
pelt szó-morzsák silány étké­
vel tápláljuk?

Nyelvünk teljes gazdag­
ságát azonban senki nem 
árasztja magából szüntelen, 
ahhoz csupa Arany János­
nak kellene a járókák fölé 
hajolnia. De a legnagyobb 
költőinket sűrűn lapozgató 
fiatal szülők képesek arra, 
hogy úgy hordják gyerme­
keiknek az anyanyelv 
gyöngyszemeit, mint a fecske 
az eledelt éhes fiókáinak.

A nyelvi alapozás a leg­
fontosabb kulturális tényke­
dés: a nyelv kölcsönhatás­
ban van a gondolkodással, 
minél nagyobb egy gyermek 
szókincse, annál több és bo­
nyolultabb gondolat kering a 
fejében, annál több fogalmat 
ismer és annál érdeklődőbb. 
(Hiszen csak az érdekel 
bennünket, amiről már tu­
dunk valamit!) Sütő András 
ezt így fejezi ki: „Csak az a 
miénk a világból, amit név­
vel illethetünk ...”

Olvasni gyönyörűség
Az irodalmi, nyelvi neve­

lés további útja a mesén át 
vezet. A mesélő kedvű szü­

lők nagyszülők életre szó­
ló ajándékkal látják el utó­
daikat. Gép nem pótolhatja 
ezt: a mese megszerelésében 
benne van a közös élmény, a 
szülőkkel töltött órák ben- 
sősége, boldogsága is; a 
mesekedvelő gyermek a me­
séiét is szereti, az ő lényé­
nek emlékét is felidézi, ami­
kor később a költészet tá­
jaira indul. Az ilyen gyer­
mek alig várja, hogy meg­
tanuljon olvasni, eleve von­
zódik a könyvhöz, és szíve­
sén megbirkózik a betűvetés 
nehézségeivel. De a kezét 
még nem szabad elengedni.

A panaszkodó szülő („már 
másodikos és még mindig

nem olvas, hiába biztatom, 
pedig mennyi könyve van”) 
ilyenkor azt is elronthatja, 
amit jól kezdett el. Olvasni: 
gyönyörűség, élvezet. Nem 
kényszer, nem robot, nem 
büntetés. De kezdetben — 
sokaknál — nehezen megy. 
Az olvasás képességének el­
sajátítása szinte olyan minő­
ségi ugrás az egyén életében, 
mint volt az emberiség szá­
mára a tűz felfedezése.

Műveltségünk alapja a 
könyv, a gyermeknél is in­
nen kell elindulnunk. De 
már a kisiskolást elvisszük 
színházba, s ha tetszett a 
darab, szívesen elolvassa 
otthon a szövegét, s ha na­
gyon tetszett, olvas mást is 
az írótól, megkeresi az élet­
rajzát a lexikonban (lexikon­
ban lapozgatni, a betűrend­
ben eligazodást gyakorolni 
külön öröm!), olvas a korról, 
melyben a darab lejátszó­
dott, ajánlhatunk neki hozzá 
történelmi művet, szépiro­
dalmat, s még útleírást is a 
tájról, ahol az esemény tör­
tént. A könyvek így kapcso­
lódnak és különösen vonzzák 
egymást.

Szintúgy a látványok. Aki 
már ismeri az Egri csillago­
kat, az érdeklődik a régi 
várak iránt, s aki a népdalt, 
népmesét szereti, annak so­
kat mond egy ódon falusi 
ház vagy falumúzeum.

Az összetartozás melege
A gyermek a sztorit, a 

történetet szereti. A múzeu­
mokban is azt keresi. Ezért 
vonzódik eleinte a történel­
mi festészethez. Ha elmond­
juk neki, hogy kit ábrázol a 
kép, s milyen történet kap­
csolódik hozzá, vagy ha pél­
dául a Nemzeti Galériába 
magunkkal visszük Arany 
János balladáit is, és a ké­
peknél felolvassuk a témá­
hoz kapcsolódót, már el is 
indítottuk a komplex műél­
vezés féle.

A családi kirándulás is ra­
gyogó alkalmat teremt: a 
visegrádi várba például ma­
gunkkal vihetjük a Toldi 
szerelmét, a Margit-szigetre 
az Isten rabjait, és így to­
vább: a színhely fölerősíti az 
irodalmi élmény hatását.

Az ötnapos tanítási hét 
bőséges alkalmat ad majd a 
családi kirándulásokra, és 
épp úgy, mint a kez'deti me­
sénél, ezekben is benne 
lesz a családi összetartozás 
melege, amely a későbbi 
művelődésnél is mindig újra 
felújul az emlékezetben.

Sajnos sok szülőnek nincs 
kedve és türelme a gyerme­
ke kulturális neveléséhez. 
(Amihez persze állandó ön­

képzés és felkészülés is kí­
vántatik.) Azt hiszik sokan: 
a tv mindent pótol. Szó sincs 
róla! A tv egyes műsorai ki­
egészítik, gazdagítják, amit 
már megismert. De az öm­
lesztett, parttalan tv-nézés 
csak egybemosódó képek 
zűrzavarát adja, meg nem 
értett, meg nem emésztett 
dolgok kusza összevisszasá­
gát. A védekező értelem a 
káoszt kiveti magából, a 
nem értett dolgokat ellepi a 
feledés, csak a zaklatott ide­
gek őrzik meg nyugtalansá­
gukat. A tv nem nevelőnő! A 
gondosan kiválasztott műso­
rokat viszont nézze meg 
együtt a család, részben a 
közös élmény kedvéért, no 
meg azért, hogy utóbb meg­
beszélhessék a látottakat, és 
a szülők megmagyarázhas­
sák, ami még homályosan 
maradt.

Nincs olyan gyermek, akit 
a művelődés felé ne lehetne 
elindítani. Csak olyan szülők 
vannak, akik ezt nem tartják 
fontosnak. Pedig életre szóló 
nagy ajándékot adhatnának 
gyermekeiknek, soha el ngm 
veszíthető!, mindenkor bol­
dogítót

Bozóky Éva

4Átfedés

„Kifelé az ut az ajtón at vezet 
Vajon miért nem használja senki ezt 
a módszert?"

Koníuciusz

Az idegen nem a pad végére ült, ahogy 
azt egy ismeretlentől elvárja az ember, in­
kább hozzám közelebb, abba a térbe, mely 
már az enyém. Odaült, ezzel jelezve: nem 
törődik semmivel, gondolatai összetorlódtak 
már annyira, hogy rendet kell közöttük te­
tem lenje az elmondásukkal.

Szerencséje volt, mert jómagam épn pi­
hentem — erre az órácskára elvesztettem ezt 
a bizonyos személyes teremet, hiszen kitá­
gítottam a parkban való néma szemlélődés­
sel. Most nem azért jöttem ide, ezen a késő 
délutánon, hogy Veled gondolatban párbeszé­
deket folytassak. Valami panteisztikus, jóga- 
szerű. meditációs „tartalmas ürességbe” ke­
rültem — mondom, pihenni vágytam, kizárni 
a folyton rám ömlő társadalmi információ- 
tömeget, a lazítást nem engedő gondolkodást- 
döntést. A park fái között lebegő lassúbb 
ritmusokban jól éreztem magam.

— Van egy bizonyos időszak, úgy kilenc 
óra körül, a nyári estében, néhány percig 
tart csak. Tegnap már háromnegyed kilenc­
kor ott ültem lakótelepi konyhám ablakánál, 
merőn néztem a szemközti ablakkockás be­
tontömböt. Egyfajta intellektuális izgalom 
vett erőt rajtam; fontos volt ez a kísérlet, én 
legalábbis nagy jelentőséget tulajdonítottam 
neki. A mondott időszakban valami történik, 
primitíven fogalmazva és értetve, lemegy a 
nap — de engem ennek a naplementének a 
hatása, tükröződése érdekelt. Volt két képi 
élményem, ezeket akartam egymásra helyez­
ni képzeletben. Az egyik: homokdomb, gyé­

ren rakott fűcsomókkal egy erdő közepe tá­
ján. Az illatok, a szél, a mozgások úgy álta­
lában, pillanatnyilag nem érdekesek. A 
dombtetőn ültem, s a fűszálak háttere a vi­
zeskék ég, a vonalak tiszták, élesek. A fű­
szál végeken, egyetlen pillanat műve lehet, 
harmatcsöppek jelennek meg. Átmenet nél­
kül, a semmiből tűnnek elő, rajzolt körvo­
naluk látszik, gömbölydeden csillognak a 
lemenő nap hígabb fényében. Azt a feladatot 
tűztem magam elé, hogy ezt a képet, mely 
önmagában különleges, bensőséges élményt 
nyújtott, rávigyem a szemközti betonfaj ké­
pére. A naplemente percei jó időjelzőként 
szolgáltak, innen tudom, hogy ugyanez idő 
tájt, amikor a harmatcseppek teremnek, a 
hatalmas háztömb egy villanás alatt kifa­
kul. Eltűnik a falakból a szín, ha azt a tel­
jes napfényben látható szürkeséget egyálta­
lán színnek lehet nevezni. Ebben az esetben 
felhős — de csak egészen enyhén — az ég; 
ami abból a szempontból alkalmasabb eh­
hez a képhez, hogy a színviszonylatokat, 
formákat a maguk valódi, napreflektor nél­
küli alakjukban láthatom.

Megállt. Nem, hogy gondolatait rendezze, 
csak cigarettát vett elő. Elsőre mélyet szí­
vott, egyszerűen elengedve, nem fújva a füs­
töt. Szeme megállapodott egy fűszálak között 
csipegető rigón.

— A két kép egymásrafedése nekem rop­
pant fontos volt. Most is az. Nem is tudom, 
mit akartam vele önmagámnak bizonyítani; 
semmiképpen nem azt a közhelyet, hogy a 
természet és az épített világ között nem tö­
kéletes a megfelelés. Tudja, én még szoktam 
ilyen mikrodolgokon tűnődni — gondolkod­
tam hát abban az esti, csendesülő város­
zajban (amit belső áthangolódásunk miatt 
majdnem zenének érzünk már), hogy miért 
van az egyik valóság, a harmatcseppeké. oly 
közel az emberhez, mintha már bennem len­
ne — míg a másik annyira távol? Ugye, 
groteszk ? Itt vagyok többet, a lakásomban, a 
konyhámban, itt vagyok mindig — a dombra 
csap kilépek ebből; sajátomnak ezt a beton­

falat, a fakulás pillanatait (és még sok más 
ittenit, ennél kevésbé megragadhatóbbat) 
kellene ereznem. De nem, mégis ragaszko­
dom ahhoz, hogy az én tényleges lényegem­
hez az a másik kép közelít igazán. Ezen a 
ponton könnyű lenne bagatellizálnom, pél­
dákra hivatkozni, egy Rousseau-ra, Tho- 
reau-ra, kínai selyemfestményekre. De a „hi­
vatkozás" valójában nem igazol semmit, ta­
lán csak megerősít, vagy még azt sem. Szó­
val. ahogy vártam ezt a szín vesztő pillana­
tot az ablakban könyökölve, egyszerre tud­
tam — tehet akármit az ember, a természet­
tel való közvetlenség, távolság azaz kapcso­
lat nélkül iség a vele való részleges azonos­
ság az ember lényegéhez tartozik. Technoló­
gia, ipar, társadalom és minden közvetítő 
eszköz ellenére. Abból a szempontból nem 
sajnálom azt a bonyolult, épített, létreho­
zott világot, ami körülvesz, hogy az a ter­
mészet, ami millió éves őseinknek összetett 
élmény volt — közte inkább több rosszal, 
mint jóval —, az ma nekünk saját világocs- 
kánkból kilépési lehetőséget, vegetatív nyu­
galmat tud adni. Örömöt.

Csak a hangja ért hozzám, rá sem kellett 
néznem, továbbra is a parkot láttam ma­
gam előtt. Nem is várt megerősítést, valami­
féle gesztusokat, egy bólintási. Hűvösödött. A 
távolabbi fák kék homályba távoztak, mint­
ha hátraléptek volna.

— Értse meg, filozofikusan akartam meg­
ragadni az egéds komplexumot, világosan 
elválasztva a fantáziaképet és a valódit, ter­
mészetesen azzal a tudattal, hogy bár más 
szinten van bennem az emlék, mint amit 
éppen átélek, a képek bennem egy szinten 
találkozhatnak. Igen, ahogy a filozófus rendet 
teremt, és a rendszerezés, látszatra legalábbis, 
objektívnek tárgyszerűnek tűnik, s ugari­
akkor a rendteremtés aktusában a közvet­
lenség is benne van (ez űzi, hogy nekirugasz­
kodjon a világ rendszerbe foglalásának, bár­
mily hiábavaló is), nos. azt hiszem, ez a 
távolság-közvetlenség ugyanígy van a fűszál­
végi harmatcsöppekkel. Amit elmondtam,

bizonyára már világossá tette ennek a kép­
kísérletnek a végki menetelét. A füvek és a 
domb lenyomata eltüntette a betonfalakat- 
megéreztem tökéletes jellegtelenségüket, lé­
nyegi formátlanságukat. A világhódító nagy 
akaratot, hogy teremtsünk valamit, általá­
ban ott siklatjuk ki. hogy amit létrehozunk, 
az idétlen. A rend mind benne van, de ami 
a világot igazi világgá, s az embernek él­
ménnyé teszi, a véletleneket, azt kihagyjuk, 
vagy megpróbáljuk visszaszorítani. Azért 
említettem az előbb a színvesztó pillanatot, 
hogy ön is lássa: én mindkét képhez, hogy 
úgy mondjam, demokratikus voltam, élmé­
nyük hasonló mélységgel lépte át érzékeim 
és gondolataim küszöbét, ó. tudom, könnyű 
lenne megint a verbalizált, szóba öntött köz­
helyeket említeni: a város gyors változásai­
tól kifáradt érzékek játéka teszi, hogy any- 
nyira odavágyunk, a „természet lágy ölére”. 
Engem hajtott a kíváncsiság hogy ütköztes­
sek két környezeti energiafajtát, ott. ahol 
mindig találkoznak, az élményeimben. Persze 
érzem én azt is, nem természetes, nem jó, 
hogy olyan könnyedén mászkálunk saját él­
ményeinkben ki-be. Kevés embernél látom a 
„benntartózkodást”, amikor az élmény fogva- 
tartja. (Igaza van, meg is róhat, most pon­
tatlan voltam, hamis.) Egyre kevesebben 
vágynak erre, és egyre kevesebb élmény az, 
ami fogva tartja őket, azaz engedik maguk­
ra hatni. így jól fogalmaztam, azt hiszem.

Alig hallottam, hogy elment. A városi 
park régen kiürült már — ha valaki kíváncsi 
rá, elmondom: az itteni harmatcsöppek egy­
szerű nedvességgé változtak a füvön. Jó is, 
hogy aszfaltozott utak hasgatják a tölgyek, 
nyírek, bokrok közét. Hosszú monológját 
hallgatva láttam magam előtt azt a bizo­
nyos két képet, öt magát ma sem tudnám 
leírni, vagy elképzelni, hisz rá sem néztem, 
csak a hangja hallatszott. Az is lehet hogy 
az sem, és szó nélkül ült itt a pádon. Ha ült 
itt valaha bárki is.

HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ - IMI. SZEPTEMBER «■
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Dohány: szenvedély és ragaszkodás. Nem az a fajta 
mámor, amit egy felkínált slukk ígér a dohányzás lehe­
tőségétől megfosztott embernek, hanem annál is több. 
Kiterjesztett szárnyú madár dacol úgy jéggel, széllel a 
fiókák fölött, ahogyan a dohánytermesztő aggodalma 
szálaival befödi az ültetvényt. A palánta korút ugyan­
úgy, mint a részegítő virágillatban lubickolót. Hiszen 
megszámlálhatatlan veszély leselkedik erre a zöld mé­
regre (amit az ember csodamód kegyeibe fogadott) egé­
szen a vegyi konyha, a fermentáló tornácáig, vagy talán 
még azon túl is. Nagy nap volt mindig a termelőnek, 
amikor a szekérre rakott hasas bálákkal végre elindul­
hatott az átvevőbe. Nagy nap. bár koránt sem olyan 
nagy „dohány", mint amiről a legendák szóltak ...

Fortély és virtus a neve. Benne van a csínytevő su­
hanó, a bújva slukkoló s a kukás, amint túljár a finánc 
eszén. Mert nem niagarázott ám úgy mindig a finom, 
kész cigaretta, mint napjainkban! S a tű, a nyílvessző- 
szerű dohányfűző szerszám nemegyszer gazdája ellen 
fordult: a hatóság embere a szalmakazalba, a trágya­
dombba, de még a nádtetőbe rejtett szűzdohányt is ki­
tapintotta vele. Na és a dugdosott dohányvágók.' Hány 
került vajon belőlük múzeumba?

Dohány: fáradságos, veritékes munka. Akkor is, ha 
a vegyszerek, a gépek sokat segítenek. A dohánylevelek 
milliárdjai ma sem nélkülözhetik az emberi kézzel való 
közvetlen érintkezést. Cigarettaként való létük is izgá­
ga, serény, tapogató, telhetetlen emberi ujjak között ér 
véget.

Iklódy János képriportja

VÁLOGATÓK

SZABAD A DOHÁNY

MA MAR
NEM ELÉG 
A NAP ENERGIÁJA

GÉP SEGÍTI 
A DOHÁNYTÖRÖKET

TAVASSZAL A FÓLIA ALATT
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PORTRli 
BAR AMI 
ANNÁfid

A múlt évadban hil 
magára a figyelmet. I 
men című táncjáték! 
sors” jelképes szerep! 
colta bravúrosan. Ak, I 
más előadásokon meg! 
a szemével a tánckai cl 
háttá, hogy az operJ 
sem fog ki rajta. Egl 
kiugró teljesítményi 
Lumpáciusz Vagabil 
ban tette fel a korT 
egyik bohóc szerepéri 
tűnő megoldásával AJ 
gatóság tánckari taebf 
gántáncossá nevezte r.l 
vódíjbizottság az egy™ 
neki ítélte. Nem emll 
volt-e rá példa, hogyf 
kapjon nívódijat! 
több vendégmeghívástl 
és csábították BudapJ 
Ahogy mondani sl 
megpendült neki

Baranyi Annának I 
Huszonkét éves j 
évadját kezdi a Cl 
Színházban.

Kérdezem, hogyal 
valaki színházi ti 

‘manapság?

— Gondolom, 
más úton. Én Aszódol 
tam, de éppen úttorf 
ban voltam, amikor al 
mi Balettintézet a td 
ban meghirdette a fi 
A szüleim úgy vittek I 
ingben, nyakkendőbe:! 
vételi vizsgára. Ezeil 
pesti és hatszáz vidékil 
jelentkezett. Két vidél 
tek fel, az egyik én r 
Alig múltam tízéves, 
Budapestre kerültem 
lettintézet kolléga] 
laktam. Jól ment voir] 
nulás, de ■ kiássák j] 
sehogy sem Ízlett Knl 
év után ott akartam J 
zetet hagyni, de Kun I 
lebeszélt róla, mondva! 
aki hat évet végez, al 
művész oklevelet kaJ 
nem akartam táncosul 
aztán mégiscsak mai 
1976-ban Kasz Ami 
hívására a Csokonai 
hoz szerződtem. Ti zen ti 
voltam a szerződései] 
édesanyám írta alá.

— Tehát mégiscs] 
cosnő lett...

— Még nem tudoml 
megbánom-« Szerem 
színházat, szeretek ti 
Noha nem mindege, h<[ 
íven műfajhoz kapcso 
tánc. én egyformán 
prózát, az operát, az 
tét. Csak hát a mi pál\| 
szavirág életű.

Emlékeztetem .. \l 
szerepére. Vagy ar| 
egy volt a sok ke

— Természetesen 
kiemelkedő eseménye.I 
lópontja a pályámnak | 
egy táncjátékban az 
főszerepet kaptam, 
meddig a szerencse 
hozzá, az. a kollJ 
ugyanis, akire az otaó 
osztást osztották, terN 
ezért a szerep teljes! 
hárult. Nagyon örülte| 
és gondosan készülte 
Rengeteg segítséget 
kaptam Malonyai \a| 
távckar vezetőjétől, < 
különpróbát tartott ne 
Lumpáciusz VagabuncJ 
hócait is nagy-nagy i 
keltettük életre Frigye 
dével és Aczél Tál 
Tündével egyébként a [ 
kus Péterben már voll 
kettősünk, sőt most nyl 
együtt kaptunk feladati
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odás. Nem az a fajta 
Igór a dohányzás leke­

nnem annál is több. 
l£ úgy jéggel, széllel a 
ftermesztő aggodalma 
{palánta korút ugyan- 
ló lubickolót. Hiszen 
íedik erre a zöld mé- 
jegyeibe fogadott) egé- 

tornácáig, vagy talán 
\mindig a termelőnél:, 
ílákkal végre elindul- 
Iár koránt sem olyan 
endák szóltak ...

van a csínytevő su- 
amint túljár a finánc 

I úgy mindig a finom, 
S a tű, a nyílvessző- 

Iegyszer gazdája ellen 
xakazalba. a trágyá­

éit szűzdohinyt is ki- 
dohányvágók! Hány

lmunké. Akkor is, ha 
I nej; A dohánylevelek 
I<:z emberi kézzel való 

való létük is izgá- 
ibéri ujjak között ér

|j mos képriportja

iZ

táncosnő

lenni
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PORTRÉ
vEhűBIErTeT BARANYI
a*káMHiv ANNÁRÓL

A múlt évadban hívta fel 
magára a figyelmet, a Car­
men című táncjátékban „A 
sors” jelképes szerepét tán­
colta bravúrosan. Aki ezután 
más előadásokon megkereste 
a szemével a tánckarban, lát­
hatta, hogy az operettstílus 
sem fog ki rajta. Egész évi 
kiugró teljesítményére a 
Lumpáciusz Vagabundusz- 
ban tette fel a koronát az 
egyik bohóc szerepének ki­
tűnő megoldásával. Az igaz­
gatóság tánckari tagból ma­
gántáncossá nevezte ki, a ní- 
vódíjbizottság az egyik díjat 
neki ítélte. Nem emlékszem, 
volt-e rá példa, hogy táncos 
kapjon nívódíjat! Nyáron 
több vendégmeghívást kapott 
és csábították Budapestre... 
Ahogy mondani szokták: 
megpendült neki.

Baranyi Annának hívják. 
Huszonkét éves, hatodik 
évadját kezdi a Csokonai 
Színházban. . ^

Kérdezem, hogyan lesz 
valaki színházi táncosnő 
'manapság?

— Gondolom, mindenki 
más úton. Én Aszódon lak­
tam, de éppen úttörőtábor­
ban voltam, amikor az Álla­
mi Balettintézet a televízió­
ban meghirdette a felvételt. 
A szüleim úgy vittek úttörő- 
ingben, nyakkendőben a fel­
vételi vizsgára. Ezer buda­
pesti és hatszáz vidéki gyerek 
jelentkezett. Két vidékit vet­
tek fel, az egyik én voltam. 
Alig múltam tízéves, amikor 
Budapestre kerültem, a ba­
lettintézet kollégiumában 
laktam. Jól ment volna a ta­
nulás, de a klasszikus balett 
sehogy sem ízlett. Emiatt öt 
év után ott akartam az inté­
zetet hagyni, de Kun Zsuzsa 
lebeszélt róla, mondván, hogy 
aki hat évet végez, az tánc­
művész oklevelet kap. En 
nem akartam táncosnő lenni, 
aztán mégiscsak maradtam. 
1976-ban Kaszás Annamária 
hívására a Csokonai Színház­
hoz szerződtem. Tizenhét éves 
voltam, a szerződésemet az 
édesanyám írta alá.

— Tehát mégiscsak tán­
cosnő lett...

— Még nem tudom, hogy 
megbánom-e. Szeretem a 
színházat, szeretek táncolni 
Noha nem mindegy, hogy mi­
iven műfajhoz kapcsolódik a 
tánc. én egyformán élvezem a 
prózát, az operát, az operet­
tet. Csak hát a mi pályánk ti­
szavirág életű.

Emlékeztetem „A sors” 
szerepére. Vagy az is csak 
egy volt a sok közül?

— Természetesen nem, az 
kiemelkedő eseménye, fordu­
lópontja a pályámnak, hiszen 
egy táncjátékban az egyik 
főszerepet kaptam. Félig- 
meddig a szerencse segített 
hozzá, az a kolléganőm 
ugyanis, akire az első szerep- 
osztást osztották, terhes lett, 
ezért a szerep teljesen rám 
hárult. Nagyon örültem neki 
és gondosan készültem rá. 
Rengeteg segítséget, ötletet 
kaptam Malonyai Nanitól, a 
tánckar vezetőjétől, aki sok 
különpróbát tartott nekem. A 
Lumpáciusz Vagabundusz bo­
hócait is nagy-nagy kedvvel 
keltettük életre Frigyesi Tün­
dével és Aczél Tamással. 
Tündével egyébként a Muzsi­
kus Péterben már volt egy 
kettősünk, sőt most nyáron is 
együtt kaptunk feladatot Szé­

kesfehérváron a Lüzisztraté- 
ban.

A beszélgetés során több­
ször is felröppen a féle­
lem szó. Mitől félnek a 
táncosnők?

— Elsősorban a sérüléstől, 
a balesettől, akárcsak a spor­
tolók. Másodsorban az idő 
múlásától, amely feltartóz­
tathatatlan, s a fiatalító szert 
még nem találták fel. Negy­
venkét éves koromban én 
már nyugdíjas leszek ... 
Egyeseknek nagyon kell vi­
gyázniuk az evéssel. Én sze­
rencsére ehetek bátran, nem 
hízom. Bevallom, szeretek en­
ni, szeretek főzni, nem is len­
ne baj, ha még egy pár kilót 
felszednék. Kockázattal jár a 
gyerekszülés is, hiszen a tán­
cosnőnek utána vissza kell 
nyernie eredeti alakját. De én 
nagyon akarok gyereket, ha 
férjhez megyek, szülni fogok.

Érdekelne, hogy vajon a 
színházban megbecsülik-e 
a táncosokat? Vajon a 
színész és a táncos más 
kategóriába tartozik?

— Nem, a színházban nin­
csenek ilyen belső kategóriák, 
megkülönböztetések, ott
egyenlőség uralkodik, illetve 
mindig a pillanatnyi telje­
sítmények döntenek. Az elő­
ítélet inkább a színházon kí­
vül érezhető még. Színházi 
táncosnő — ennek a fogalom­
nak sokáig mellékzöngéje 
volt és mára is maradt belő­
le valami. Nagyon kell tehát 
vigyázni magunkra, mert 
kétszeresen is reflektorfény­
ben állunk.

— Milyen egy táncosnő 
munkanapja?

— Ha teljes lendülettel 
megindul a „színházi üzem”, 
akkor délelőtt tíz órától ba­
lettpróbával kezdjük a na­
pot, aztán termi vagy színpa­
di próba következik kettőig, 
fél háromig. Este hattól már 
megint a színházban kell 
lennünk, mert hétkor kezdő­
dik az előadás. Még szerencse, 
hogy ez nem mindennap van 
így. Szabad időmben olvasok, 
keresztrejtvényt fejtek, s ha 
kedvem tartja, jókat főzök. 
Ha időm van, megnézem 
kedvenc csapatom, a D. Dó­
zsa vízilabda-mérkőzéseit.

— Kikkel dolgozott leg­
szívesebben?

— Utánozhatatlan stílusú, 
különleges, rendkívül tempe- 
lamentumos nő Somoss Zsu­
zsa, aki a Maya táncait ter­
vezte és tanította. Táncosnő 
példaképem pedig Pongor Il­
dikó, akinek a stílusát, mun­
káját, egyéniségét nagyon 
kedvelem.

— Baranyi Anna tehát a 
jó értelemben vett kar­
rier útjára lépett. Vajon 
ebben nincsenek-e ve­
szélyek?

— De igen! Tudom, hogy 
amilyen gyorsan felfigyeltek 
rám, ugyanolyan gyorsan el 
is ejthetnek. Már a nyáron 
csábítottak Pestre, de én egy 
darabig nem gondolok rá, 
utána sem néztem az ajánla­
toknak, már csak azért sem, 
mert nem akarok a Csokonai 
Színház vezetőinek bizalmá­
val visszaélni. Vendégszerep­
lést persze szívesen vállalok. 
Szirmai Béla hívott egy té­
véműsorába, Moravecz Le­

vente pedig egy filmjébe sze­
repelni. Debrecenben jól ér­
zem magam, bár a lakásgon­
dom nincs megoldva. Nagyon 
várom, hogy felépüljön a 
Csokonai Színház épülete, 
mert ott mégiscsak más a lég­
kör.

Szót váltunk a jövőről is. 
Az ez évi feladatait még nem 
ismeri, csak azt tudja, hogy 
a Carmen műsoron marad. 
Ha alkalom kínálkozik, ha 
felkérik, szívesen tanít egy- 
egy táncot az iskolákban sza­
lagavatóra, gólyabálra. De
tánctanárnő, koreográfus 
nem akar lenni.

— Ha kiöregszem, nagyma­
ma szeretnék lenni. Tudom, 
évek során elsajátít annyit a 
sok táncosnő a színházban az 
színészi mesterségből, hogy 
később kisebb szerepeket 
nyugodtan elvállalhat. Én
nem vágyom rá, annál ke­
vésbé, mert nem tudok jól
beszélni. Az én kifejező esz­
közöm a tánc!

Igen, maradjunk a jelen­
nél, hiszen Baranyi Anna pá­
lyája még most ível felfelé.

Bakó Endre

Eszperantó
tanfolyamok

A debreceni eszperantisták 
vezetősége az 1981—82-es 
tanévben is rendez eszperan­
tó nyelvtanfolyamot az egye­
temeken, a főiskolákon, to­
vábbá mindazokban az isko­
lákban és munkahelyeken, 
ahol legalább tizenöt jelent­
kező akad. Tanfolyam indul 
a központi eszperantó cso­
portnál, a Vasutas klub­
könyvtárban a Petőfi tér 6. 
szám alatt is. A tanfolyamo­
kat felsőfokú nyelvvizsgával 
rendelkező oktatók tartják.

Közismert, hogy az eszpe­
rantó a legkönnyebben elsa­
játítható nyelv, mert kiejté­
se fonetikus, nyelvtana kivé­
teleket nem ismer, magában 
foglalja u nemzetközi szókin­
cset, szí »képzési lehetősége 
igen gazdag. Az eszperantót 
egyetlen tanfolyam alatt a 
beszédkészség fokán el lehet 
sajátítani. Az új tanévtől 
kezdve egyébként az eszpe­
rantó a középiskolákban 
második választható idegen­
nyelv lesz.

Az alsófokú nyelvvizsgá­
val rendelkező eszperantis­
ták és családtagjaik részt ve­
hetnek a kedvezményes bél­
és külföldi kirándulásokon.

Az eszperantó nyelvtanfo-1 
lyamokon a tanítás szeptem­
berben kezdődik. A tanfo­
lyam díja egész évre 300 fo­
rint, diákoknak és nyugdíja­
soknak 200 forint.

Kellő számú jelentkező 
esetén levelező tanfolyamot 
is indít a területi csoport. Je­
lentkezni lehet az iskolákban, 
a szakszervezeti bizottságok­
nál. Érdeklődni levélben a 
megyei eszperantó bizottság­
nál lehet (cím: Debrecen, 
4010 pf. 61.).

ÉGERHÁZI IMRE: VIRÁGOK

Párbeszéd Debrecenben
A közelmúltban másodjára 

hívta párbeszédre Debrecen­
be a közművelődés munká­
sait. köztük kutatókat, okta­
tókat, irányítókat a megyei 
művelődési központ, az áp­
rilisban megtartott tanács­
kozás ezúttal a közösségek­
ről, a közösségi művelődés^ 
ről folyt. Mint emlékezetes, a 
tanácskozás fő referátumát 
Csák Gyula író tartotta Em­
beri közösség — közösségi 
ember címmel, a második 
előadás pedig Csepeli György 
nevéhez fűződik, aki Közös­
ség és társadalomtudomány 
címmel adta elő gondolatait.

A Művelőd éskutató Intézet 
ismét kiadta a tanácskozás 
anyagát. Az előadásokat az 
eredeti kéziratok, a hozzá-

Filmnapló

AZ EMBERI GYARLÓSÁG
Filmszínházaink programjában sajnos rit­

kán szerepelnek rövidfilmek, s ha nagy rit­
kán mégis előkerülnek a dobozból, bemuta­
tásuk olyan nagy hallgatás közepette törté­
nik, mintha elkészítésüket szégyellni kelle­
ne, s éppen ezért műsorra tűzésükre csak ti­
tokban kerülhet sor. Ehhez a körülményhez 
sajnálatos módon az a téves nézet is kapcso­
lódik, hogy a közönség csak töltelékelemnek 
tekinti a rövidfilmeket, egy olyan műsornak, 
amelyet a rövidebb játékfilmek előtt „végig 
kell szenvedni”. Már többször volt alkalmam 
tapasztalni ennek az ellenkezőjét, s a héten 
bemutatásra került rövidfilm ismét arról 
győzött meg, hogy rendszeressé kellene ten­
ni az ilyen jellegű alkotások bemutatóját.

Gere Mara A téma ... című kisfilmjében 
a becsületesség kérdését boncolgatja egyet­
len meghatározott szempontból nézve. Film­
jét egy megtörtént eseményhez kapcsolja, 
majd túllépve az élet produkálta alkalmon 
egy megrendezett szituáció közepette rejtett 
kamera segítségével próbálja az emberek 
reagálását rögzíteni. Egy idős, nyugdíjas né­
ni „véletlenül” elveszt hat alkalommal egy 
nyugdíjas mozibérletet, amely egy kis mű­
anyag tasakban található pontos lakcíme és 
20U forint társaságában. De Gere Mara nem 
bíz mindent a véletlenre, pontosabban arra 
is kíváncsi, hogy az utcán megkérdezettek 
szerint mi lesz az elveszett bérlet és pénz 
sorsa. Megdöbbentő az emberek többségének 
a válasza, s főként az, mennyire természe­
tesnek vészük, hogy napjainkban ilyen olcsó 
már az emberi becsületesség árfolyama. S 
ami külön figyelemre méltó: az idősebbek 
között még előfordult egy-kettő, aki bízott 
„a becsületes megtaláló" fogalmában, de a 
fiatalok között szinte egy sem akadt, "ilyen 
sötétnek látnák a fiatalok a helyzetet? Né­
hányszor már eltöprengtem azon, hogy a sok 
kedves, bájos gyermekből, a világot megvál­
tani kívánó fiatalokból végül is hogyan lesz 
önző, törtető, embertársainak boldogulását 
semmibevevő felnőtt. Hát igen, jellemük ki­
alakulásában döntő szerepet játszik a példa, 
amit maguk előtt látnak, s ez a példa nem 
ritkán meglehetősen negatív — és_sajnos ez 
így megy nemzedékről nemzedékre. És hogy 
hány bérletet juttattak vissza a néninek 
pénzzel együtt? Nem árulom el, inkább 
Önökre bízom kedves olvasóim: tippeljenek 
— és nézzék meg a filmet!

A Gere Mara kis remekművét követő já­
tékfilm témában a lehető legtávolabb áll et­
től a történettől, de mégis egyetlen dolog 
kapcsán a két alkotás párhuzamba állítható:

Jean-Jacques Annaud Csatár a pácban című 
filmjében is a becsületességről, illetve annak 
teljes hiányáról, az önzésről, az érdekről, a 
Siker és a haszon bármilyen áron történő el­
éréséről van szó. Gere Mara filmjében egy 
idős özvegy asszony szenved az emberek kö­
nyörtelensége miatt, a francia rendező al­
kotásában pedig egy naiv, de karakán fiatal­
ember kénytelen tudomásul venni, hogy 
legkevésbé a becsületesség irányítja ember­
társai cselekedetét. A témával kapcsolatos 
véleményét egy bohózat keretein belül 
mondja el a rendező, kedvesen, szellemesen 
és szórakoztatóan.

A történet egy jellegzetes francia kisváros­
ban játszódik, így lehetőség nyílik az alko­
tók számára, hogy némi társadalomkritikát 
is belevigyenek filmjükbe. A Francis Veber 
által Alain Godard ötletéből írt forgatókönyv 
két szempontból is jónak nevezhető: egyrészt 
maga a cselekmény is fordulatos, másrészt 
kitűnő jellemeket vonultat fel, ötletesen, 
szatírába hajlóan mutatja be a kisvárosi elit 
önzését a biztosnak vett hatalom birtokában 
és gyávaságát a véletlen szülte veszélyhely­
zetben. Mindezen túl az egész filmet áthatja 
a jellegzetes francia „charme”, az utolérhe­
tetlen francia kedvesség. Különösen a fősze­
replő, Patrick Dewaere játékában figyelhető 
ez meg. Az általa alakított csatár visszaem* 
lékezésével kezdődik a film, így már az első 
pillanatban adott a lehetőség, hogy azonosul­
junk a meghurcolt, majd szükségből elővett, 
s végül az események szeszélyes fordulatai 
miatt bálványként imádott, egyébként jelen­
téktelen külsővel rendelkező fiatalemberrel. 
A kezdeti szimpátiát később alakjával, já­
tékával is alátámasztja. Ahogy tudomásul 
Veszi sorozatos kudarcait, ahogy kénytelen­
kelletlen belenyugszik jogtalan bűnhőd ésé- 
be, érezhető, hogy ebben az emberben na­
gyon sok erő és határozottság húzódik meg 
tartalékként. S ez a tartalék tör felszínre 
abban a pillanatban, amikor megszűnik ki­
szolgáltatottsága, s szabad akaratától függő­
en dönthet a bosszúállás módjáról. Mindezt 
a folyamatot eléggé visszafogottan, mondhat­
ni hétköznapi módon játssza meg Patrick 
Dewaere, az a néhány harsány jelenet, ami­
be a cselekmény folyamán belekeveredik, 
nem az ő bűne, hanem alkotótársaié. Ha eze­
ket — a film stílusától egyébként is elütő 
jeleneteket — figyelmen kívül hagyjuk, 
Jean-Jacques Annaud alkotását nyugodtan 
sorolhatjuk a sikeres, színvonalasan szóra­
koztató művek közé.

Sümegi Anikó

szólásokat pedig a helyszíni 
magnetofon-felvételek alap­
ján. Így aztán képet alkot­
hatnak maguknak azok a 
közművelődési szakemberek 
is a tanácskozás tartalmáról, 
akik valamilyen oknál fogva 
áprilisban nem lehettek jelen 
a vitán. A hozzászólók között 
találjuk Kon/ár Sándort, Ud- 
vardi Lakos Endrét, Tiba Im­
rét, Soós Pált, Szász Jánost, 
Szívós Józsefet, Csepeli Györ­
gyöt, Durkó Mátyást, Köpf 
Lászlót Cserepes Ivánnét, 
Girassek Károlyt, Szabó La­
jost Kővári Máriát, Horváth 
Attilát Harangi Lászlót és 
Vitányi Ivánt.

A kiadvány közli a mű­
helybeszélgetések lényegét is, 
így Kormos Sándor, Lovas 
Tünde, Maróti László, Sz. 
Szabó László, Tar Károly és 
Vitányi Iván beszámolóját 
Mint ismeretes, a tanácskozás 
zárszavát Kormos Sándor, a 
Művelődési Minisztérium fő­
osztályvezetője mondta. Be­
jelentette többek között, hogy 
a Párbeszéd elnevezésű köz- 
művelődési tanácskozás har­
madik fordulója 1983-ban lesz 
Debrecenben.

A kötetet Niklai Adám 
szerkesztette. A könyv a Haj- 
dú-Bihar megyei Könyvtár 
sokszorosító üzemében ké­
szült

2
Vezető 

az irodalmi 
kiállításhoz

Ez év januárjában nyitot­
ták meg Debrecenben, a Vén­
kertben az Irodalmi Múzeiw 
mot. A Déri Múzeum irodal­
mi gyűjteményének és állan­
dó irodalmi kiállításának at 
egykori Borsos József villa 
ad otthont. Annak idején a 
megnyitó ünnepségen olyan 
sok érdeklődő gyülekezett, 
hogy nem is tudott mindenki 
bejutni az ünnepi eseményre. 
Ez a nagy érdeklődés is in­
dokolta, hogy Debrecen és a 
magyar irodalom címmel a 
múzeum vezetőt készíttessen 
az állandó irodalmi kiállítás­
hoz. Az ismertető a napok­
ban hagyta el az Alföldi 
Nyomdát.

Elöljáróban a Borsos-villá­
ról tudhat meg az érdeklődő 
egyet-mást, majd a kiállítás 
koncepcióját ismerteti Ke­
resztelné Várhelyi Ilona, a 
vezető írója. Ezután a kiállí­
tás szerkezetének, hármas ta­
gozódásának megfelelően 
részletes leírást kapunk a ki­
állított anyagról. Az ismerte­
tés egyúttal megrajzolja Deb­
recen irodalmi múltját, a fej­
lődés ívét. Taglalja egyes ki­
emelkedő íróknak a városhoz 
való viszonyát, művelődés- és 
irodalomtörténeti jelentősé­
gét. A kiadványt gazdag kép­
anyag teszi vonzóvá, érdekes­
sé.

B. E.
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A dzsessz Magyarországon
BESZÉLGETÉS WILLIS CONOVERREL

Ha az ember kérdéseket tesz fel Willis Cono- 
vernek a kelet-európai dzsesszmuzsikáról, olyan 
bőséges információáradat zúdul rá, hogy csak 
győzze hallgatni... Nem csoda, hiszen Conover 
maga is részese e folyamatnak, mint az ame­
rikai rádiózás egyik kiemelkedő egyénisége, és 
híres műsora: a Music USA maga is jelentős 
ösztönzőként hatott az immár komoly tradíció­
vá érlelődő, lendületes európai dzsesszmuzsi- 
kára.

Az alább következő interjú 
1980. októberben készült. Co, 
nover szívesen látott vendége 
volt a debreceni dzsesszna- 
poknak, a Magyar Rádió ren­
dezésében évente sorra kerü­
lő nemzetközi fesztiválnak. 
Beszélgetőtársa Bill Bennett, 
a The Washington Star volt 
dzsessz-szakírója, aki jelen­
leg a Smithsonian Institution 
lemezgyűjteményének egyik 
gondozója Washingtonban. 
Az interjút abból az alkalom­
ból közöljük, hogy kedden 
kezdődnek a 10. jubileumi 
dzsessznapok.

BILL BENNETT: — Mi­
lyen benyomásokat hoztál 
magaddal utadról, Willis? Ar­
ra kérlek, hogy néhány szó­
val vázold föl ezt a zenei 
eseményt

WILLIS CONOVER: — 
1980. szeptember 10-én érkez­
tem meg Budapestre, már az­
nap este hangversenyt hall­
gattam a Magyar Rádió egyik 
stúdiójában. A hangverse­
nyen föllépett a magyar 
dzsesszzenészek szí ne-java.
A koncertről készült felvéte­
leket Kiss Imre szerkesztő 
átvitte egy másik stúdióba, s 
ezek onnan kerültek sugár­
zásra egy egyórás program 
keretében, amelyből vagy 15 
percet nekem szántak, hogy 
ismét üdvözölhessem a ma­
gyar dzsesszrajongókat. Más­
nap Kiss Imrével Debre­
cenbe utaztunk, ahol dzsessz 
workshopot (műhelyt) tar­
tottak a város új kultúrköz- 
pontjában. Ezen részt vett 
egy másik Kiss — dr. Kiss 
Ernő —, aki jogász létére
dzsesszzongorista-zeneszerző. 
és saját kisegyüttesét veze­
ti. A hangversenyek és az 
örömzene szinte szünet nél­
kül szóltak vasárnap késő 
estig.

BENNETT: — Hogyan ke­
rültél kapcsolatba a debrece­
ni dzsessznapok rendezvé­
nyeivel ?

CONOVER: — Első ma­
gyarországi látogatásom so­
rán, az 1960-as évek közepén 
csak Budapesten jártam. Ek­
kor Gon da János, a dzsessz 
vezető magyar szakértője 
szervezte meg, hogy meghall­
gassak néhány magyar mu­
zsikust, köztük Kovács Gyula 
dobost. Ebben az időben 
azonban nem jutott tudomá­
somra, hogy Magyarországon 
a dzsesszt rendszeresen és 
módszeresen előadták, ille­
tőleg ismertették volna. Má­
sodszor. az 1970-es évek ele­
jén a székesfehérvári Álba 
Regia fesztiválra mentem. Az­
óta már Kiss Imre hívására 
négy rendezvénysorozaton 
vettem részt Debrecenben, 
illetőleg Budapesten.

BENNETT: — Ha visszate­
kintesz korábbi látogatásaid­
ra, milyen fejlődésnek le­
hettél tanúja?

CONOVER: — Nem vagyok 
benne biztos, hogy a „fejlő­
dés" volna a helyes szó. Két­
ségtelenül sokkal tudatosab­
ban méltányolja a műfajt a 
magyar közönség — nem is 
szólva a zenészekről, a feszti­
válok szervezőiről. Ez ter­
mészetes. mert a dzsessz ha­
tóköre ma már világméretű. 
S ahogy mi a saját zenei 
hagyománykincsünkre ala­
pozzuk muzsikánkat, így 
tesznek más országok zené­
szei is. közöttük a magyarok, 
akik olykor a magyar népze­
ne vagy a cigányzene, olykor 
a klasszikus muzsika gyöke­
reihez nyúlnak vissza.

Jó néhány magyar zenész 
tett rám nagy hatást, akiket 
már évek óta ismerek — s 
egyre inkább! Mind széle-

NYIRÁN FERENC 
VERSEI

VOLTAM ÉN
önmagámmal azonos.

Am egy ideje valaki különféle 
dolgokat tesz-vesz a nevemben.

Helyettem éli az életemet.

Napról-napra idegenebb, 
kiismerhetetlenebb.

Tegnap a tükörben végigmértem. 
Láttam rajta, már hiába várom, 
hogy kézenfog, s tőlem 
magamhoz elvezet.

MEGLESTELEK...
• • • ma reggel, amikor levelet írtál.
Aztán felhoztam a lapokat, s néztelek, 
amint átlapoztad őket. És figyeltelek 
később, amikor porszívóztál. Amikor 
fésülködtél. Amikor elmentél itthonról 
és amikor visszajöttél. Amikor lányaiddal 
civódtál, s belül vádoltad önmagad. 
Meglesselek, amikor vetkőztél.
Amikor zuhanyoztál.
Amikor szeretkeztünk.
Amikor imádkoztál.

Most is Téged nézlek, hogy alszol.

Azt mondod, szeretsz.

Akkor mitől oly védtelen az arcod, 
mitől oly kiszolgáltatott, 
mint ez a vers?

sebb körben ismerik is el 
őket. Jelentős Gonda János 
tevékenysége, aki nemcsak 
szakszerűen ír a dzsesszről, 
hanem szemináriumokat is 
vezet a budapesti Bartók Bé­
la Zeneművészeti Szakközép- 
iskolában. A másik fontos 
személyiség pedig Kiss Im­
re. a Magyar Rádió dzsessz­
műsorainak gazdája, a 
fesztiválok egyik szellemi 
atyja, aki mindent vállal: 
vezeti a műsorokat, felügyel 
a rögzítésre, az ő munkája 
teszi lehetővé, hogy szinte 
az egész ország fölfigyeljen 
ezekre az eseményekre.

BENNETT: — Ezek szerint 
erőfeszítései nem hiábavaló- 
ak. A debreceni dzsessznapok 
tehát virágjában levő ren­
dezvénysorozat ... ?

CONOVER: — Valóban. 
Azelőtt a Csokonai Színház 
régi épületében tartották. 
Ehhez kedves emlékeim fű­
ződnek, ám a fesztivál esemé­
nyei oly sok nézőt vonzot­
tak, hogy a színház szűknek 
bizonyult A választás az 
új sportcsarnokra esett, ahol 
sokkal nagyobb közönség 
előtt lehet koncerteket ren­
dezni. Ezen kívül hangver­
senyek hallhatók az új deb­
receni kultúrközpont nagy­
termében. 1980-ban még sza­
badtéri dzsess zkoncertet is 
rendeztek — szinte New 
Yorkban éreztem magam a 
hamisítatlan magyar hangu­
lat ellenére.

BENNETT: — Visszatérve 
a különböző dzsesszstílusok- 
ra: mi itt az Egyesült Álla­
mokban a dzsessz szót al­
kalmazzuk a hagyományos 
zenekarokra, a swing, a be­
bop és a big bandekre, az 
avantgarde és a fusion együt­
tesekre. és így tovább. Vajon 
a stílusoknak ugyanilyen 
széles változatosságát fi­
gyelhetted meg Magyarorszá­
gon?

CONOVER: — Igen Van­
nak dixielandzenekarok, to­
vábbá olyanok is, amelyek a 
bophatás alatt állnak, mások 
a magyar tradícióból meríte­
nek. S ez az irányzat érté­
kes. A magyar dzsessz izmo­
sodik, és ugyanez történik 
minden igazán XX. századi 
szellemű országban.

BENNETT: — Még mindig 
az amerikai dzsesszmuzsiku­
sok az irányadók magyar pá­
lyatársaik Mámára ?

CONOVER: — Ahhoz nem 
fér kétség, hogy az amerikai 
dzsessz nagymesterei hatást 
gyakoroltak a magyar (és ál­
talában a kelet-európai) ze­
nészekre. Ugyanakkor a való­
ban eredeti tehetségek — 
éppúgy, mint" Amerikában — 
magától értetődően nem 
egyszerűen utánzók; lehet, 
hogy valamelyik korszakuk­
ban igyekeznek elsajátítani 
egy-egy példaképük stílu­
sát. de (jó muzsikus létük­
re) kialakítják saját hang­
jukat. Elismerik az amerikai 
nagyokat. Ugyanakkor pél­
dául Feige Aladár, a magyar 
bőgős neve megjelent a 
Downbeat szaklap sikerlistá­
ján.

BENNETT: — Willis, te
már számtalan dzsesszt esz ti- I 
válón vettél részt, szerte a vi- j 
lágon. Miért mész el évről | 
évre a debreceni dzsess zna- ! 
pókra?

CONOVER: — Elsősorban a j 
zene miatt, természetesen. ; 
Az is számít, hogy nincse- ; 
nek nagy távolságok, nemj 
kell húsz órát utaznom, ; 
hogy dzsesszt halljak. Deb- i 
récén és Budapest valóság- j 
gal a második és harmadik : 
otthonom. Sok régi bará- i 
tómmal talál kozhatom, és \ 
mindig szerzek újakat is — j 
olyanokat, akik hallgatták 1 
már a műsoromat, meg akar- ! 
nak ismerkedni velem, és : 
azt is akarják, hogy én is- ! 
merjem meg őket. Persze ; 
megható, ha valaki odajön, ! 
és azt mondja: „Mr. Conover, j 
ha nincs megelégedve az an- ; 
golságommai. az a maga hi- j 
bája. Hiszen a műsoraiból és / 
azok kedvéért kezdtem ta- j 
nulni a nyelvet."

BENNETT: — Rászolgáltál' 
erre.

GONDA ZOLTÁN: FALUSI LAKODALOM

ÉRTSÜNK SZÓT!

Anyanyelvi konferencia Pécsett
Az idén augusztus 3—8. 

között zajlott le Pécs váro­
sában a IV. anyanyelvi kon­
ferencia. Az első Debrecen­
ben volt (1970), a második 
Szombathelyen (1973), a har­
madik pedig Budapesten 
(1976).

A mozgalom célja az, hogy 
a világon szétszóródott más- 
félmillió magyar, akik ma 
Európa nyugati részén, Ame­
rikában vagy Ausztráliában 
laknak, tartsák kapcsolatu­
kat az „óhazával”, tartsák 
meg anyanyelvűket, magyar 
származásuk tudatát, ha le­
het, a második és harmadik 
nemzedékben Is.

Pécsett egy hétig százötven 
külföldi magyar a világ min­
den tájáról együtt volt ma­
gyar tudósokkal, írókkal, pe­
dagógusokkal. Főleg a kül­
földi magyar iskolák oktatói 
és magvar klubok, egyesüle­
tek vezetői vettek részt a 
konferencián. Az előadások, 
megbeszélések is főképp a 
magyar oktatással és a ma­
gyar kulturális élettel foglal­
koztak. Számos országban 
(Svédország, Egyesült Álla­
mok, Kanada. Svájc stb.) 
működnek állami támogatás­
sal vagy csak a külföldi ma­

gyaroktól fönntartott hétvé­
gi iskolák. A gyerekek több­
sége már nem Magyarorszá­
gon született, és ha otthon a 
szülőkkel magyarul beszél­
nek is, a szomszédok, az isko­
latársak már angol. svéd. 
francia, spanyol anyanyel­
vűek. így lassan az állam­
nyelv erősebben hat, mint a 
szülők anyanyelve, és egy­
mással is rendszerint az ál­
lamnyelven beszélgetnek. 
Számos szülő szeretné, ha 
gyermekei megértenék ha­
zai rokonaik nyelvét, mások 
minél gyorsabb asszimiláció­
ra törekednek. Az sem ritka­
ság, hogy a már magyar 
nyelvterületen kívül született 
magyar származású, magya­
rul egyáltalában nem tudó 
gyermekben is felébred a 
vágy, hogy ősei nyelvét és 
kultúráját elsajátítsa. Szerte 
a világon több száz kisebb-na- 
gyobb létszámú magyar hét­
végi iskola működik, amelye­
ket részben a Magyarok Vi­
lágszövetsége lát el a külföldi 
magyarok részére készült 
tankönyvekkel.

A 4-5 évenként megrende­
zett konferenciákon kívül 
minden évben 30-40 külföl­
dön magyart tanító pedagó­

gus Debrecenbe jön egy két­
hetes továbbképző tanfo­
lyamra, a tizenéves gyerekek 
számára Sárospatakon van 
már évek óta nyelvi és ma­
gyarságismereti kurzus, a 
Balaton mellett pedig két tá­
borban hazai magyar gyere­
kekkel együtt üdülnek külföl­
di magyar 12 éven aluligyere- 
kek, és a játék, szórakozás 
mellett magyar nyelvi isme­
reteiket is felfrissítik.

Az a baljóslatú sejtés, hogy 
idén a feszült nemzetköz: 
helyzet miatt kisebb lesz ta­
lán a konferencia iránti ér­
deklődés, nem vált be. A 
meghívottak közül éppen az 
amerikai magyarok az eddi­
gi éveknél is nagyobb szám­
ban jelentkeztek és vettek 
részt a konferencia kissé zsú­
folt programjában. A tanács­
kozások mellett azonban a 
városnézésre és egy mohácsi 
kirándulásra fs sor kerülhe­
tett.

A Napló nyelvi rovatának 
címe (Értsünk szót!) pécsi ta­
nácskozásainkra is rái llett 
hiszen a közös nyelv és kul­
túra köti össze a különféle 
társadalmi rendben élő hazai 
és külföldi magyarokat

Kálmán Béla

DÉKÁNY KÁLMÁN :
I

iMindiq kefeének valakit
A gyerekek sorra odatartották a tá­

nyérjukat. Aa asszony, talpig feketében, 
porciózta a levest. Aztán megszokott 
mozdulattal várt még egy pillanatig, 
merőkanállal a kezében. A negyedik 
tányérral senki sem jelentkezett.

Magának már nem is szedett. A tor­
ka összeszorult. Lehunyta a szemét.

„Miklós, hol vagy? Ugye, csak elbúj­
tál?”

Már éjjel sincs nyugta a fiú zaklató 
hangjától. Zápor dobol az ablakon. A 
szeme nyitva, éjjel örökké nyitva. Az­
óta csak nappal tud aludni. A sötétség 
azonnal megtelik a hiányával. Pedig a 
másik három, a testvérei itt vannak ... 
Miért nem lép tovább a fiú? Miért
nem barátkozik velük? Miklós........ Ne,
ne!” — kulcsolja könyörgésre a kezét. 
De mintha ő ott sem volna, egyre hall­
ja éjszakánként. Részt követel belőle, 
osztozkodik a hiányában. Hogy lehet 
egy ilyen hangot kitiltani?

A gyerekek mohón szürcsöltek. Nyú­
lánk, vékony fiú volt mind a három. 
Termetre az apjukat formázzák. De 
még másban is. Élnek-halnak a spor­
tért. Miklós, a bátyó vitte közülük leg­
többre. Még csak első gimnáziumba 
járt, és már állandó helyet kapott az is­
kolaválogatottban. Ördöngös cselező 
volt, gyors, szemfüles és izmos. Ha birkó­
zott, lekötötte a bal karját, fél kézzel 
teperte le ellenfelét. A kicsinek, Attilá­
nak mindenben a pártját fogta. A 
gombfocibajnokságban neki engedte át 
a csapatválasztás jogát. A gombok há­
tára ragasztott keskeny, zöld-fehér szí­
nű papírszeletkékre apró bolhabetűk­
kel írták rá a játékosok nevét: Mátrai, 
Albert, Dalnoki és így tovább.

Attiláé a Fradi.
Épp most telt le az egyhetes 

szünet.
Bekapták ebédjüket,

gyász-

s mint rende­

sen, egymás után kezet csókoltak édes­
anyjuknak. Elsőnek Attila, utoljára a 
legidősebb.

Aztán bevonultak a szobájukba.
Az asszony csak ült, ült, mozdulat­

lanul, egymagában, levegőben felejtett 
kézzel, egy hiányzó kézcsókra várva.

A fiúk játékra éhesen kezdték fölsze­
relni az asztalukra festett futballpályát. 
A falon házi sportújságjuk. Ormótlan 
fekete betűkkel rajzolták föl a nagy 
eseményt, hogy ma folytatódik a baj­
nokság, amely szeretett bátyjuk hirte­
len halála miatt megszakadt.

Az iskola sportújságja különkiadás­
ban, vastag gyászkerettel emlékezett 
meg a halott fiúról. Attilától nyilatko­
zatot hoztak hőstetteiről: hányszor 
védte meg a verekedőktől, hogyan vág­
ta ketté zsebkésével a barátjától ka­
pott stolverkot, hogy megfelezhessék, s 
amikor már nagyon lázas volt, ráhagy­
ta a sok fordulót nyert MTK gomb­
csapatot.

Most Attila két garnitúrával szere­
pelt a bajnokságban. Az első mérkőzé­
sen Kristóf „Dózsa” csapata volt az el­
lenfél, Norbert bíráskodott. Megindítot­
ta a meccset.

A sípszó behallatszott az ebédlőbe 
Az asszony összerezzent. Már majdnem 
elbóbiskolt ott az asztal mellett. Ebben 
az elmerítő ködmosolygásban hallani 
vélte a Miklóstól megszokott „Hajrá!" 
kiáltást.

Belülről szívta az elhagyatottság
Az ura ma utazott vissza a csapatá­

hoz. Szívós, öreg játékos. Jövőre már 
edző lesz. Megy tovább az élet A fiai 
folytatják az ebéd utáni játékot Min­
denki folytatja. Valójában még ő is 
Végzi a megszokott dolgát, lemegy az 
utcára, beszél a szomszédasszonnyal 
főz, ebédet oszt... De az övé mégsem 
ugyanaz. A folytatásban mozdulatlan, a
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Ha már a nyitót! 
lődés a nyitott hj 
beszélünk, termes.: 
használat: kulcsén! 
művelő. Kulcs, me 
rális élet minden 
ja.

Az anyagi forrj 
csappantak, a n| 
egyre nagyobb sze 
hatodik ötéves ten| 
lődési mozgatóit 
meg Pozsgay Imr«-| 
Si miniszter: ,, 
fejlesztési I
megkeresni, haner] 
kát az erőket és 
két, amelyekkel 
lődési programot 
lehet... Ha má' I 
tényezőkről annyi 
éppen a népművi 
tóm azt a képesség 
tőséget, amellyel 
geket úgy lehet | 
hogy a hatodik 
időszakban se köv| 
visszaesés ..”

Képes* 
meg képzj
Tehát a népmi 

képesség és a i( 
Hogy a helyi igén>| 
helyi emberekkel 
nekik szóló műve! 
vezzen.

Lám, megannyi I 
nyező. Hogy is állj 
népművelők esel 
statisztikához 
megtudnók, hogy 
főhivatású ne 
mint kéne, s enni 
sze (hol a, harma] 
fele) nem szakkép 
számok elrejteriékl 
főhivatásúak milyj 
velői képességgel 
nek, milyen hittel| 
séggel dolgoznak, 
tudják-e, értik-e ti

A képzettség mi 
ség két dolog. a| 
nem pótolhatja az| 
termettséget. Mag 
lom, azt, amiről 
a Művelőd ésku]
zet igazgatója egyj 
az újságíró mtf 
(miszerint vannalj 
lök, akik megfele] 
ség híján is igen 
sen dolgoznak, ml 
bennük az emberi! 
rióta vagy neveli 
valamint az eler

xstsitiisisesesteeii

szavaiban néma. 
napot, a holnapok] 

Az álmot, az áll 
A szíve halkabtf 
Kisfiam, kisfián! 
— Gól! - A rí 

hangja belenyilall 
szanak nélküle.

Megrándult VJ 
Egy másik kiáltáj 
révületéből. „Mik] 
csak elbújtál?”.. 
dulat áradt szét 
nem tudta, csak 
imerős anyai fél| 
nek élő másaival 
egy emléket zárt 
bet. egy elveszett] 
tabb fájdalmát, 
nának, gyászának] 
be az a kölyök. 
Mindig ugyanabb] 
régi délutánokon,] 
tott, elszürkült 
szól, nem kérdez] 
Ott gubbaszt, a s| 
tán egyszerre, ml 
redne, elkéri Mílj 
nyerén tartja, s 
Ezzel vágta ketté | 

Sípszó hasított 
hallgatni, most 
izgalmukból odaá| 
előtt mosolygott 
gomboknak; mint| 

Betapasztotta a 
— Sutt! — kiáll 

kötőre, a tizenhat] 
szorított körömmi 
labdának A lövH 
ső kapufa mellett] 
fölött Hajszálon 
kapus valóságos 
lenkező sarokban 

Norbert az óráj 
hosszan sípolt, s 
vedett A testvei 
példáját, ahogy 
egyperces néma 
nak a bátyjuk er 
fogalmazta gortdol 
gyászszünet utáni f 
nyeiről a legközej
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Pécsett
Ls Debrecenbe jön egy két- 
>tes továbbképző tan/o- 
lamra, a tizenéves gyerekek 
lamára Sárospatakon van 
lar évek óta nyelvi és ma- 
Varságismereti kurzus, a 
lalaton mellett pedig két tá- 
proan hazai magyar gyere- 
pkkel együtt üdülnek külföl- 

magyar 12 éven aluligyere- 
J-r:. es a játék, szórakozás 
Iellett magyar nyelvi isme­
rteiket is felfrissítik.
1 Az a baljóslatú sejtés, hogy 
len a feszült nemzetközi 
rtvzet miatt kisebb lesz ta­
in 1 konferencia iránti ér- 
toklődés, nem vált be. A 
legh ivottak közül éppen az 
eienkai magyarok az eddi- 
1 éveknél is nagyobb szám- 
in jelentkeztek és vettek 
Iszt a konferencia kissé zsú- 
llt programjában. A tanács- 
I zások mellett azonban a 
Irosnézésre és egy mohácsi 
[rándulásra fs sor kerülhe-
ht
Ia Napló nyelvi rovatának 
Iné (Értsünk szót!) pécsi ta- 
Icskozásainkra is rái llett 
kzen a közös nyelv és kul­
ira köti össze a különféle 
[ sadalmi rendben élő hazai 
külföldi magyarokat.

Kálmán Béla
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valakit
Irtán kezet csókoltak édes- 
tlsőnek Attila, utoljára a

pnultak a szobájukba.
csak ült, ült, mozdulat- 

ligában, levegőben felejtett 
liányzó kézcsókra várva. 
Ikra éhesen kezdték fölsze- 
plukra festett futballpályát.

sportújságjuk. Ormótlan 
l:kel rajzolták föl a nagy 
így ma folytatódik a baj- 
ly szeretett bátyjuk hirte- 
fatt megszakadt, 
sportújságja különkiadás- 

I jv ászkerettel emlékezett 
fiúról. Attilától nyilatko- 

hőstetteiről: hányszor 
I verekedőktől, hogyan vág­
tok ésével a barátjától ká­
lót, hogy megfelezhessék, s 
[nagyon lázas volt, ráhagy- 
[dulót nyert MTK gomb­

éi két garnitúrával szere- 
kságban Az első mérkőzé- 
iDózsa" csapata volt az el­
írt bíráskodott. Megindítot-

hehal látszott az ebédlőbe, 
psszerezzent. Már majdnem 
:t az asztal mellett. Ebben 

I kódmosolygásban hallani 
jóstól megszokott „Hajrá!”

[ívta az el hagyatottság 
utazott vissza a csapatá­

ras játékos Jövőre már 
jegy tovább az élet. A fiai 
I ebéd utáni játékot. Min- 
Ija Valójában még ő is. 
[szokott dolgát, lemegy az 
jel a szomszédasszonnyal, 
jszt De az övé mégsem 
folytatásban mozdulatlan, a

A népművelő - kulcsember
A közművelődés emberi tényezője

Ha már a nyitott közműve­
lődés a nyitott ház elvéről 
beszélünk, természetes a szó- 
használat: kulcsember a nép­
művelő. Kulcs, mely a kultu­
rális élet minden zárját nyit­
ja.

Az anyagi források meg­
csappantak, a népművelőre: 
egyre nagyobb szerep vár. A 
hatodik ötéves terv közműve­
lődési mozgatóit így jelölte 
meg Pozsgay Imre művelődé­
si miniszter: „...nemcsak a 
fejlesztési eszközöket kell 
megkeresni, hanem mindazo­
kat az erőket és lehetősége­
ket, amelyekkel a közműve­
lődési programot teljesíteni 
lehet... Ha már az emberi 
tényezőkről annyi szó esett: 
éppen a népművelőben lá­
tom azt a képességet és lehe­
tőséget, amellyel a nehézsé­
geket úgy lehet áthidalni, 
hogy a hatodik ötéves terv­
időszakban se következzék be 
visszaesés...”

Képesség 
meg képzettség
Tehát a népművelőben a

képesség és a lehetőség__
Hogy a helyi igények alapján, 
helyi emberekkel — értük és 
nekik szóló művelődést szer­
vezzen.

Lám, megannyi emberi té­
nyező. Hogy is állunk ezzel a 
népművelők esetében? Ha 
statisztikához fordulnánk, 
megtudnók, hogy kevesebb a 
főhivatású népművelőnk, 
mint kéne, s ennek is jó ré­
sze (hol a, harmada, hol a 
fele) nem szakképzett. Am a 
számok elrejtenék azt, hogy a 
főhivatásúak milyen népmű­
velői képességgel rendelkez­
nek, milyen hittel és felelős­
séggel dolgoznak, egyáltalán 
tudják-e, értik-e tisztüket?

A képzettség meg a képes­
ség két dolog. A képzettség 
nem pótolhatja az emberi rá­
termettséget. Magam is val­
lom, azt, amiről Vitányi Iván, 
a Művelődéskutató Inté­
zet igazgatója egy interjúban 
az újságíró megjegyzésére 
(miszerint vannak népműve­
lők, akik megfelelő képzett­
ség híján is igen eredménye­
sen dolgoznak, mert megvan 
bennük az emberi, lokálpat­
rióta vagy nevelői lendület, 
valamint az elengedhetetlen

Helyismeret) — így válaszolt: 
„Különösnek tűnhet, hogy a 
Művelődéskutató Intézet igaz­
gatója előnyben részesíti a 
népművelők természetes ne­
velő magatartását a képzett­
séggel szemben ... Ha szabad 
ilyen nagyképűen mondani, 
ez nálam tudományos meg­
győződés. A népművelő tu­
dásának is a személyiségét 
kell támogatnia”. (Üj Tükör, 
1981.)

A személyiség 
törékenysége

Elérkeztünk a közművelő­
dés „emberi tényezője” témá­
jában a lényeghez: a szemé­
lyiség milyenségéhez. Az em­
lített beszédben Pozsgay mi­
niszter hangoztatta, hogy az 
emberi tényezőről nem lehet 
másként szólni, mint a „teljes 
személyiséget számításba vé­
ve”. Lényeges szempont. Haj­
lamosak vagyunk azt hinni, 
hogy ha van ennyi meg eny- 
nyi főhivatású népművelőnk, 
akkor már minden emberi 
tényező adott. Pedig hány 
buktatója lehet annak, hogy 
jól is dolgozzon. Ismerünk 
szakképzett népművelőket, 
akik nagy akarással fogtak 
munkához, aztán erejük- 
hitük megbicsaklott. Szemé­
lyiségükben valami elbizony­
talanodott, összezavarodott, 
vagy elkényelmesedett. Mi­
helyt azt mondjuk: a népmű­
velő teljes személyiségével je­
len van a munkában, már 
számolnunk kell mindazzal a 
körülménnyel (a lakástól a 
családi életen, illetve az egye­
dülléten, a szerelmi zűrzava­
ron át a lelkiállapot sokféle­
ségéig), mely munkakedvét, 
közérzetét, munkabírását be­
folyásolja.

Megkérdeztem néhány ta­
pasztalt megyei népművelő­
től, hogyan látja a népműve­
lő szerepét, lehetőségeit, sze­
mélyiségét. Első ellenérvük 
az volt: kiválasztjuk-e ma­
gunknak emberünket? Vagy 
még visszább mennek: az 
egyetem, a főiskola végez-e 
rátermettségi (természetes 
emberi) képességvizsgálatot? 
A megyék örülnek, ha egyál­
talán jelentkezik új, szakkép­
zett népművelő. A diplomá­
sok zömmel a városokban 
meg néhány nagyközségben

helyezkednek el. Pedig a fa­
lu kulturális életében lenne 
(lehetne) meghatározó szere­
pe egy-egy jó népművelőnek

Önvizsgálat 
és útkeresés

Nagy gond, hogy gyorsan 
változtatják helyüket a nép 
művelők. A községet, annak 
embereit nincs idejük mégis 
merni, a helyi igényekhez 
szabott kulturális életet nincs 
idejük megteremteni. Pedig a 
szocialista közművelődés 
egyik alapfeltétele, hogy a 
népművelői tevékenység az 
adott település, az adott kö­
zösség igényeire és lehetősé­
geire épüljön. Ehhez termé­
szetesen kétoldalú ismeret- 
szerzés kívánatos: ismerjék 
meg a művelődéskutatók 
vizsgálatainak tapasztalatait, 
s az abból adódó javaslatokat 
gyakorlatias önvizsgálatot 
tartva hasznosítsák mindazt, 
ami megvalósítható a maguk 
kulturális területén.

Node, ehhez forgatni kell a 
legfrissebb szakirodalmat, s 
ugyanakkor forgolódni a leg­
frissebb falusi-városi létben 
Hogyan állunk ezzel? Tapasz­
talataim nem kedvezőek; rit­
kán észleltem, hogy a nép­
művelő töpreng a Kultúra és 
Közösség című folyóirat va­
lamely „földszagú” (mert a 
valóság mélyéből metszett) 
tanulmánya fölött, érzékel­
vén, hogy itt róla is szó van. 
Ugyancsak ritkán találkoz­
tam a faluját alaposan isme­
rő népművelővel.

Lám, mennyi összetevője 
van a művelődési életnek, a 
kulturális élet sokat hangoz­
tatott „emberi tényezőjének”!

Vigasztaló
Mégis: újulni kell! Mind a 

művelődési életnek, mind a 
népművelőnek meg kell újí­
tani önmagát, hogy eredmé­
nyesen dolgozhasson. Eszkö­
zök vannak hozzá; a már 
említetteken kívül például az 
iskolák bekapcsolódása a 
művelődési folyamatba, a 
kultúrház társadalmi vezető­
ségének közreműködése stb. 
Mindez még gyengén, erőtle­
nül jelentkezik a művelődés­
ben. De már a küszöbön
van ...

Balogh Ödön

MAGYAR ÍRÓK PEREI

Ki írta A szerető-t?
„ ... bűbáj és varázs, az 

örök Bródy-charme, mely 
leghanyagabbul odavetett 
rögtönzésben is megejt — és 
volt benne indulat és erő és 
játék és éle és zseniális hibák 
és ügyefogyott erények” — 
írja Bródy Sándorról Hatvá­
ny Lajos. Pontos-e vagy sem

a minősítés, most talán ne 
kutassuk. Azért idéztem a 
Bródy-méltatások közül ép­
pen ezt, mert párhuzamba 
állítható Bródy Sándor pe­
reskedéseivel, amelyek
ugyancsak őrzik a jellegzetes 
Bródy-charme-ot.

Pofon az őrmesternek
A fiatal, kezdő írót — hí- 

re-neve még nem óvta — 
1884. után behívták katoná­
nak a közös hadseregbe. 
Személyisége nehezen visel­
te el a szolgálat nyűgeit és a 
katonai légkört, hamar ösz- 
szeütközésbe is került vele. 
A történet egyik változata 
szerint pofon vágta őrmeste­
rét, mert az szidta az any­
ját. Azonnal letartóztatták, 
katonai bíróság elé került és 
vitték Josefstadt-ba, fogság­
ba. A fogságban azonban 
megbetegedett és rabkórház­
ba került. (Földes Anna sze­
rint viszont azért került rab­
kórházba, mert beteget je­
lentett, s szimulánsnak hit­
ték.)

A rabság új élménye meg­
ragadta Bródyt. Emberek cí­
mű kötetében jelent meg 
Rabkatonák című elbeszélé­
se, amelyben a személyes él­
mény hitelével fogalmaz: 
Vittek, vittek... A rab- 

szállitó kocsi homályában fe­
lém villogott az eskorteos

káplár szeme, követte min­
den mozdulatomat, kinézett 
velem együtt a kocsi zsaluja 
mögött.” „Visznek, visz­
nek ... Közeledünk a vár fe­
lé.” „Alattunk megdagadt 
hullámokkal zúg tova az El­
ba s bekeríti a várat, be­
kerít bennünket.” „Mint egy 
székesegyház kriptája, olyan 
ragyogó tiszta, olyan hideg 
s olyan világos a katona­
rabok kórháza. Mikor a cseh 
jáger becsukta utánam, 
reám az ajtót, úgy éreztem: 
el vagyok temetve."

„Eltemettetése” azonban 
nem tartott sokáig. Jókai 
Mór — aki egyébként sem őt 
személyesen, sem írásait nem 
ismerte — baráti kérésre 
közbenjárt szabadulásáért. 
Beadványában kérte József 
főherceget: irodalmi érde­
meire való tekintettel szerel­
jék le a fiatal írót. Ez meg 
is történt, noha feltehetőleg 
a főherceg sem olvasott 
egyetlen sort sem tőle.

rabjának sem itthon, sem 
külföldön nem nézte meg 
egyetlen előadását sem. Bi­
zonyos, hogy az ő valószínű 
érzéseit is megfogalmazta 
Hatvány az ügyről a Pesti 
Naplóba írott cikkében: „A 
művész szeme ezentúl bizo­
nyos irányba, fölfelé nem 
nézhet. Nem szabad emberi 
voltukban megfigyelnünk 
azokat, akiktől ember vol­
tunk sorsa függ.” Bródy 
azonban ilyesmit nem írt le. 
ö csak ezt mondta min­
dig, ha darabjának előadásá­
ra invitálták.

— Nem én írtam, Sándor 
László főkapitány írta!

S hogy ezt íróbarátai is 
így láttáik, Karinthy Frigyes­
nek A szeretőről írott pa­
ródiája bizonyítja Idézzünk 
belőle: „Orosz életkép a szi­
bériai lagúnák mélységéből. 
Irta: Érodoff Ivanovics
Alexandr és Mulatovics Reg­
gelig Gábr. Magyarra for­
dította B. S. Francia szabad. 
Magyar nem szabad. Zenéjét 
írta: Bátyuska. Fordította: 
Atyuska... A siker óriási, a 
közönség ordított, Ordította: 
Kapitányovics Sándor."

Otthontalanul

Kapitányovics Sándor
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szavaiban néma. A halál elvitte a hol­
napot, a holnapok fényét.

Az álmot, az álmok melegét.
A szíve halkabban ver azóta.
Kisfiam, kisfiam!
— Gól! — A rikkantás, a játékszoba 

hangja belenyilallt. A fiúk először ját­
szanak nélküle.

Megrándult. Valahol bent ütés érte. 
Egy másik kiáltás az árnyék lopakodó 
révületéből. „Miklós, gyere elő! Ugye, 
csak elbújtál?”... Sötét, ellenséges in­
dulat áradt szét benne. Megnevezni 
nem tudta, csak részben hasonlított az 
imerős_ anyai féltéshez, amely lelké­
nek élő másaival forrasztja össze. De ez 
egy emléket zárt így magába, egy se­
bet, egy elveszett álmot — a legsajá- 
tabb fájdalmát. S a legbenső tulajdo­
nának, gyászának szentélyébe tolakszik 
be az a kölyök. Nap nap után beállít. 
Mindig ugyanabban az órában, mint a 
régi délutánokon, ugyanabban a javí­
tott, elszürkült ' térdnadrágban. Nem 
szól, nem kérdez, csak leül a sarokba. 
Ott gubbaszt, a szeme ide-oda jár. Az­
tán egyszerre, mintha kábulatból éb­
redne, elkéri Miklós zsebkését, a te­
nyerén tartja, s nézi: „Igen, Nelli néni. 
Ezzel vágta ketté azt a karamellát.”

Sípszó hasított a csöndbe. Nem bírta 
hallgatni, most semmit, ami fölfűtött 
izgalmukból odaátról beszüremlik. Az­
előtt mosolygott rajtuk. Fütyülnek — a 
gomboknak; mint az igazi meccsen.

Betapasztotta a fülét.
— Sutt! — kiáltott Attila a balössze­

kötőre, a tizenhatoson s a gombot le­
szorított körömmel nekipattintotta a 
labdának. A lövés elsuhant a jobb föl­
ső kapufa mellett, az emeletes bekkek 
fölött. Hajszálon múlt az egyenlítő gól. A 
kapus valóságos gombtorony, de az el­
lenkező sarokban állt.

Norbert az órájára pillantott, majd 
hosszan sípolt, s vigyázz állásba mere­
vedett. A testvérei azonnal követték 
példáját, ahogy megállapodtak, hogy 
egyperces néma tiszteletadással adóz­
nak a bátyjuk emlékének. Norbert már 
fogalmazta gondolatban a tudósítást a 
gyászszünet utáni első játéknap esemé­
nyeiről a legközelebbi lapszámba.

Az anya egyre elkínzottabb lett. 
Minden érzése, minden idegszála tilta­
kozásra ingerelte. Ki ellen? Mi ellen? 
Erről azonban nem tudott magának szá­
mot adni. Elborult lélekkel a bensejé- 
be zárva kiáltozott: — Azonnal hagy­
játok abba! Megértettétek? Nincs foly­
tatás!

Ekkor csöngettek. Fölpattanva nyitott 
ajtót.

A térdnadrágos fiú volt. Talán er­
re várt? Ilyenkor szokott beállítani. 
Csak az önkívület, az agyvelőláz tartot­
ta itt éjjel-nappal a betegágy mellett, 
haza se lehetett kergetni.

Most rebbenetlen tekintete ráakasz­
kodik.

Kiszakadt belőle a tiltakozás:
— Mit akarsz?!
A fiú megzavarodott.
— Miklós...
— Nincs! — csattant a hangja. — Te 

is tudod!
A fiú összerezzent. Megnyirkosodott 

tenyerét a nadrágszárába törölgette.
— Nelli néni, ne tessék haragudni — 

hegebte. — Az a három nap. Semmi 
baja nem volt... Nem lehet elhinni.

Elmozdult, be akart lépni, de az asz- 
szony már-már sikoltozva föltartóztat­
ta.

— Nem, nem, nem! — és becsapta 
előtte az ajtót.

Bent rádobta magát a díványra, ar­
cát a díszpárnába fúrva rángatódzott.

Már megbánta és visszahívta volna a 
fia barátját. Sírás fojtogatta a torkát, 
de a könnyei nem eredtek meg.

A diványrugó tompán megpendült a 
párna, az arca alatt. Fölült, ölbe ejtett 
kézzel, kiégetten, rettenetesen fáradtan 
meredt maga elé.

Attila jött, s ő képtelen mozdulni.
A kisfiú az asztalfiókban kotorászott.
— Édesanya, jött valaki?
— Senki, kicsim.
— Csengetést hallottam. — Attila 

pótgombot halászott elő a fiókból.
— Igen — mondta az asszony bá­

gyadtan. — Kerestek valakit.
A kisfiú kipróbálta a gombot.
— Miért tévednek annyiszor? — 

mondta csak úgy odavetve. — Nagyon 
furcsa. Mindig keresnek valakit.

I

I

I

I

I
I

1917-ben aztán „meghálál­
ta” a Habsburg-családnak 
ezt a gesztust Bródy. Híres 
osztrák nevekkel telitűzdelt 
színdarabot írt A szerető 
címmel a Habsburgok szerel­
mi botrányairól. A darabot 
Beöthy László elfogadta, a 
Magyar Színházban megkez­
dődtek a próbái, el is ju­
tottak 1917. október 24-ig, a 
főpróbáig. Ezt azonban a 
második felvonás közepén az 
első sor 1. székén ülő rend­
őrtiszt leállította:

— Az előadás folytatását 
megtiltom. Parancsom van 
arra is, hogy a szerzőt a fő- 
kapitányságra előállítsam. 
Felkérem tehát Bródy urat, 
hogy kövessen.

Bródy el is indult. Vissza­
utasította a kocsit, gyalog 
akart végigvonulni rendőri 
kísérettel az utcán, a közvé­
lemény színe előtt. A tiszt­
viselő megriadt, gyorsan fel­
hívta Sándor László főkapi­
tányt, aki sebtiben rohant a 
tett színhelyére igazságot 
tenni, botrányt elkerülni. 
Bródy azonban nem volt haj­
landó tárgyalni:

— Én ebédelni megyek, 
maguk meg csináljanak azt, 
amit akarnak. A színházban 
Beöthy az igazgató.

A főkapitány tárgyalni 
kezdett hát az igazgatóval és 
Márkus László főrendezővel. 
Hivatkozott a bécsi kabinet- 
iroda utasítására s kijelen­
tette: ha a szereplők neveit 
és a játék színhelyét meg­
változtatják, az előadást en­
gedélyezi. Bródy azonban 
nem volt hajlandó változtat­
ni:

— Én nem változtatok 
semmit, a színház azonban 
azt tehet, amit jónak lát. Én 
viszont nem megyek el a 
premierre.

így is lett. Másnap, a 
bemutató estéjén az író a Fé­
szekben kártyázott. Az óriá­
si sikerről Hatvány Lajos 
így számol be: „Az est har­
móniáját nem bontotta meg 
a kínos külső beavatkozás. 
Sőt. Inkább fokozta. S a 
taps, mely a szerzőnek 
amúgy is bőségesen kijutott 
volna, valami olyan lázas, 
viharos, tüntetésszerű felfo­
kozást kapott, amilyet még 
magyar szerző aligha kapott. 
Ez már a népszónokok ju­
talma.”

A rokonszenv-tüntetés 
másnap Bródy Royal-szálló- 
beli lakása előtt is folytató­
dott. Az író azonban nem 
enyhült. A szerető című da-

A Tanácsköztársaság bu­
kása után Bródy Sándor 
sorsa is bizonytalanná vált. 
Megriadt a fehérterrortól, 
noha igazán nem avatkozott 
bele a proletárdiktatúra po­
litikai harcaiba, az irodalmi­
ba is alig-alig. Talán meg­
ijedt, talán elfáradt, min­
denesetre úgy döntött, hogy 
kivándorol Magyarországról. 
Idehaza Hegedűs Gyula 
színművész kijelentette: A 
tanítónőt nem szabad játsza­
ni, mert sérti a magyar ér­
zést. Az ellenforradalom in­
dulataiban irodalmi vezér- 
ségre törő Szabó Dezső azt 
követelte egyik beszédében, 
hogy Bródy könyveit ki kell 
tiltani a magyar könyves­
boltok kirakataiból. Fródy 
emigrációjának hónapjait 
ugyancsak Hatvány Lajos 
idézte fel az író temetésén 
mondott emlékbeszédében. 
Az ausztriai kóborlásokat, az 
olaszországi látogatást, a 
pénztelenséget, végül a meg­
alázó, különös hazatérést is. 
„Tettleg ugyan nem bántal­
mazták a hazatért Bródy 
Sándort — írta, mondot­
ta —, de alighogy elterjedt 
megérkezésének híre, máris 
kezdték feléje fújni a tajté­
kot." S végül így halt meg, 
ellenséges közegben, elhagy­
va, elfeledve, elszegényedve 
a századelő népszerű, kiváló 
írója.

(Folytatjuk)

Bényei József

GONDA ZOLTÁN: ÉJSZAKA
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GYERMEKVILÁG

Világjárva ünnepeltünk

MOSZKVA - A SOKARCÚ METROPOLISZ
Ha Leningrád méretei 

ámulatba ejtőek, akkor 
Moszkváé még inkább azok. 
Óriási terei, széles útjai, az 
állandóan hömpölygő autó­
áradat miatt már távolról 
sem tűnnek olyan levegős­
nek, nyugalmat árasztónak, 
mint a volt tengerparti fő­
városban. A nyolcmilliós 
metropoliszt három-négy nap 
alatt legfeljebb csak „megíz­
lelni", nem megismerni le­
het.

A legnagyobb várakozás 
utunk során talán Moszkvát 
előzte meg. Hiszen itt van az 
iskolai könyvekből ismert 
emlékek, látnivalók többsége 
Vajon felismerik-e a gyere­
ket a Tretyakov képtár egy- 
egy alkotását, a Vörös tér 
nevezetességeit, a televízió­
ban látott épületeket? Már a 
buszos városnézés alatt ki­
derül, hogy igen, hiszen egy­
mást érik a felkiáltások:

— Nézd, ott a Lomonoszov 
Egyetem! Az meg az olim­
piai falu! Itt a magyar nagy- 
követség !

A Lenin-hegyről további 
épületeket vélnek felfedezni.

— Az a kerek a Luzsnyiki 
stadion! Az a pirosas meg a 
Novogyevicsij-kolostor, aho­
vá bezáratta Péter a lázadó 
Szofját.

A népgazdasági kiállítás 
területén levő egykori mont­
reali szovjet pavilonban ebé­
delünk. Délután újult erővel 
folytatjuk sétánkat Moszkva

Útban az ismeretlen katona sírjához

i . »

gyedébe a Borovickaja bás- címmel, jelvénnyel ajándék- 
tyatorony kapuján jutunk kai, s megannyi felejthetet- 
be. Elhaladunk a világ len élménnyel szállnak fel 
egyik leggazdagabb gyüjte- augusztus 13-án délben a 
ménye, a cárok kincseit őrző hazainduló vonatra, 
fegyvertár és agyémántmú- „Ne menjünk még haza."
zeum előtt, majd megnézzük Ez a refrénje a böszörmé-
a nagy Kreml-palotát, a nyi csoport utunkról szóló 
Legfelső Tanács épületét. A csasztuskájának és ez a 
Templom téren a Blagoves- mottója annak az élmény- 
csenszkij székesegyházban gyűjteménynek is, amelyet 
megcsodáljuk Rubljov és név nélkül kezdtek írni. „A 
Grek ikonjait, az Uszpensz- legnagyobb élményem az it- 
kijben a cári sírokat. Gye- teni emberek kedvessége, 
rekeink végig fényképezked- Még a szállodában felejtett 
nek a cári ágyú lábánál, dzsekimet is utánam hozták’

/T- - M

14 feledékeny gyetek
Egy anyuka írja: Lali elég 

jól tanul, négyes-ötös jegyei 
vannak. Csak az idegesít, 
hogy mindig itthon hagy va­
lamit. Hol a füzetét, hol a 
könyvét, hol az egész tolltar­
tóját Már nem is tudom, mi­
vel büntessem. Nem nézhet 
tv-t nem mehet ki játszani, 
elverem stb. Nem is érdekli.

Ha csak ez a baj, ezen 
könnyű segíteni. Mikor befe­
lezi a gyerek a tanulást, azt 
mondjuk:

— Most pedig vedd elő a 
holnapi órarendedet, és szé­
pen átgondoltan minden tan­
tárgyból pakold be a köny­
vet, füzetet munkafüzetet 
tedd be a tolltartódat. Ha 
rajz, testnevelés, gyakorlati 
lesz másnap, akkor az ehhez 
szükséges felszerelést. Mikor 
ez megtörtént, ellenőrizzük 
órarend szerint, mindent be- 
csomagolt-e másnapra a gye­
rek. Ha valamit kifelejtett, 
akkor se tegyünk szemrehá­
nyást csak jegyezzük meg 
egyszerűen, a tolltartót elfe­
lejtetted betenni. Ha pedig 
sikerült tökéletesen bepakol­
nia, akkor ne fukarkodjunk a 
dicsérettel.

Feledékenységért büntetni, 
sőt elverni a gyereket, ko­
moly hiba. Ez olyan nevelési 
gond, amelyet csak fiunk, lá­
nyunk aktív együttműködésé­
vel tudunk megoldani, ha ő 
nem akarja, sőt tudatosan el­
lenszegül. akkor semmire sem 
megyünk. Még az is meges­
het. hogy a büntetés hatásá­
ra, csak hogy minket bosz- 
szantson, egy óvatlan pilla­
natban kitesz valamit az el­
lenőrzött táskából, szándéko­
san otthon hagy valamit. 
Egyébként az a feledékeny- 
ség szorosan összefügg a 
rendre nevelés hiányosságai­
val. Az iskolai holmiját ott­
hon felejtő gyerek valószínű­
leg a ruháit sem teszi el, min­
dig keres valamit, mert sem 
a szekrényében, sem a fiók­
jában nincs rend. Ezért a tás­
kába csomagolás mindenna­
pi ellenőrzése mellett mód­
szeresen szoktatni kell arra 
is csemeténket, hogy minden 
holmijának meglegyen a ma­

ga helye, s ha előveszi, 
ugyanoda tegye is vissza min­
den alkalommal. Azt mond­
tuk, ez a fajta feledékenység 
könnyen kiküszöbölhető a 
rendszeres ellenőrzéssel, a 
rendre szoktatással. Nehe­
zebb dolgunk van, ha a gye­
rek nem tudja a feladatát. 
Nem azt a példát oldja meg 
matematikából, amit éppen 
feladtak. Esetleg mást tanul 
meg, vagy a feladatok egy 
részét elfeledi. Sajnos, gya­
kori dolog. Hatodikos-hete­
dikes napközis csoportomban 
a tanulás előtt mindig ki kell 
deríteni, mi is a tanulnivaló 
másnapra. Nem könnyű mun­
ka az emlékezet töredékeiből 
összeállítani. Rendszeresít­
sünk külön füzetet, amelybe 
a gyereknek minden óra vé­
gén pontosan be kell jegyez­
nie. mit adtak fel írni és ta­
nulni a következő órára, mi­
lyen felszerelést kell elvin­
nie, mire van még szüks'ég a 
szokásos holmikon kívüL 
Például rajzórára almát vagy 
citromot kell bevinni. Élővi­
lág órára valamilyen nö­
vényt, rügyet, csíráztatott 
magot stb.

Ha van egy közelben való 
ismerős, akinek fia, lánya a 
mi csemeténkkel jár egy osz­
tályba, szükség esetén tisz­
tázzuk vele az esetleg elfelej­
tett, vagy ellentmondásos be­
jegyzést, a leckeíüzet hiá­
nyosságait.

Azt hiszem ebben az eset­
ben sem célravezető, ha a 
mulasztásért megbüntetjük a 
gyereket. A jó együttműkö­
désre kell törekednünk, érde­
keltté kell tennünk őt abban, 
hogy igyekezzék pontosan ve­
zetni a leckefüzetet és gondo­
san elvégezni minden felada­
tát. Persze, elégedetlenségün­
ket is mutassuk ki, de ne az 
állandó korholás jellemezze 
kapcsolatunkat. Dicsérjük a 
szépen megoldott feladato­
kért a gondos, lelkiismeretes 
munkáért. S az esetleg be­
csúszó mulasztás és kudarc 
esetén együttérzést és szomo­
rúságot is mutassunk.

Átányi László

öt hiónyzó 
szám

írjátok be a fehér négyze­
tekbe a hiányzó öt számot 
úgy. hogy a már beírt sza­
mokkal együtt összegük min­
den vízszintes és függőleges 
sorban, valamint a két átló­
ban 81 legyen!

n IZ 96 
66 LZ 51 
81 66 05
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PÁTKAI TIVADAR:

CÍMESINCS
Este rímei közt rámol, 
hallgatja a szomszédék 
macskáját, mivelhogy.:

BüAKOL!

Ha nem jut eszébe semmi; 
kikocog a konyhába, 
asztalhoz ül enni,

majd kitalál „aranyszőrű
Lókat”

hozzá ezüst patkót, hintót 
s még más hasonlókat

Mire az ég alja kékül 
már tizenegy sornál tart, 
meséje majdhogynem

elkészült,

de még nézi, nézi,

mint szárad a tinta 
és boldog és fáradt, 
akár a játszótéri hinta!

Készíts
napórát!

A RÓKA 
ÉS A MOLNÁR

(DAGESZTANI NÉPMESE)

Séta a Moszkva folyó partján

szívében. Buszaink az érde­
kes történetű Vaszilij Bla- 
zsennij székesegyház tövében 
parkolnak, amelyet ámulva 
járnak körül a gyerekek. 
Ahogy a bejárathoz érnek, 
egyszer csak szemben állnak 
mindazzal, amit annyira vár­
tak. A Vörös térrel, a Kreml 
bástyáival, a mauzóleummal.

— De hatalmas! — kiált­
ják többen is, míg valaki 
egyszer csak észreveszi:

— Nézzétek azt a három 
szuronyos katonát! Most 
indulnak őrségváltásra. — 
Mire a tér közepére érünk, 
jól láthatjuk a mauzóleum 
előtti ünnepélyes aktust. Ez­
után csoportokra válva ki-ki 
kedve szerint használja fel 
néhány órányi szabad ide­
jét.

— Végre fagyizhatunk! — 
rohamozzák meg az újfalui- 
ak a íagylaltárusokat. — 
Van, aki a székesegyházat 
akarja megnézni belülről, 
mások a GUM és a Gyeckij 
mir játék-, sportosztályai 
mellett döntenek. Este ba­
bákkal, irányítható autókkal, 
teniszütőkkel, boxkesztyűk- 
kel, matrózsapkákkal felsze­
relve hajtanak buszaink a 
montreali üvegpavilonhoz.

Másnap reggel a Sándor- 
kerten keresztül indulunk 
virágkosarunkkal az isme­
retlen katona sírjához. Ez­
után beállunk a sorba, hogy 
bejussunk a mauzóleumba. 
Hangtalan csodálattal járjuk 
körbe az üvegkoporsót, s sé­
tálunk el a Kreml fala tövé­
ben fekvő nekropolisz előtt. 
Ebéd előtt még sikerül meg­
hallgatnunk a Szpasszkaja- 
torony óraszerkezetének jel­
legzetes, melodikus hangjait 
is.

A Kreml legrégebbi ne­

mert „ezt nem lehet kihagy- — így az egyik bejegyzés, 
ni”. A Kreml-beli sétánk a „Köszönöm ezt a felejthetet- 
Kongresszusi Palota és az len tíz napot! Szüleim mun- 
Arzenál megtekintésével fe- kahelyének is, mert anyagi- 
jeződik be. lag hozzájárultak, kísérőink-

A Tretyakov képtárra sze nek a jó hangulatot, a dok- 
rencsére több időnk jut, tor bácsinak, hogy meggyó- 
mint az Ermitázsra. Ha el- gyította a barátnőmet" — 
mélyedni nincs is időnk egy- így a másik, 
egy remekmű előtt, a galéria — Nemcsak sokat láttam 
mégis élményként marad tanultam itt, hanem jól is 
meg a gyerekekben, hiszen éreztem magam — mondja a 
felismerik az orosz könyvek- hajdúnánási Máró Juli. — 
bői ismert híres festmények Most voltam először kül- 
legtobbjét. földön, azt hiszem, soha-

Moszkvai programunk be- sem felejtem el. 
fejezése előtt egyik csopor- Idézhetnénk még a gyere- 
tunk megtekint egy közeli kék dicsérő szavaiból. A lé- 
úttörőpalotát, a többiek pe- nyege mindegyiknek ugyan- 
dig a Szokolnyikiben levő az: köszönet a szülőknek, az 
úttörőtáborba látogatnak. A üzemeknek, a szervezőknek, 
pályaudvaron nevetgélő, a kísérőknek az útért, amely­
éneklő gyerekek jókedve nek élményei hosszú ideig 
még mindig a szovjet pioní- meghatározóak egy ország, 
rokkal folytatott közös játé- egy nép s egymás megítélé- 
kok hangulatát idézi. Sok sében. Ferenczfalvi Éva

Városnézések közben jól esik leülni

Azt kérdezed, minek? Hiszen 
már minden gyereknek van kar­
órája, némelyiknek kvarcórája, 
s ha egy-két felvágósabb gyerek 
tehetné, hát aranyórával Járna a 
suliba (Még Jó, hogy a torony­
óra lánccal már nem divatos.)

Azért gondolkodj egy kicsit, 
nyáron állandóan lent vagy a 
srácok között a téren, egy kis 
bunyó, egy kis foci. Azután az 
eredmény, vagy eltört az óra, 
vagy elveszett. Otthon pedig a 
,.hegyibeszéd,\ lám, ugye meg­
mondtuk előre.

Erre azt is válaszolhatod, hogy 
ebből akkor Is kijut, ha nincs 
óra nálad, és későbben Jössz 
haza, mint ahogy Ígérted.

No, kössük össze a kellemest 
a hasznossal. Nem kell órát vin­
ned. és állandóan vigyázni rá, 
mégis tudhatod az Időt. Nem be­
szélve arról, hogy amíg elkészí­
ted és „beállítod’’, az is egy-két 
nap elfoglaltságot Jelent.

Azt tudod, hogy egy óra a nap 
huszonnegyed része. Az óra idő­
mérés eszköze Régen homok­
vagy vízi órákkal mérték az időt. 
A homok, illetve viz vékony 
csövön folyt le egy másik tar­
tályba. Ugyancsak nagyon régen 
használták a napórákat is, ahol 
egy rúd, kóró, vessző vagy va­
lamilyen tárgy árnyéka mutatta 
az Időt. Ehhez hasonló szerke­
zetet te Is készíthetsz.

Először Is keress olyan föld- 
darabot, vagy épületnek a fal­
részét, amit reggeltől naplemen­
téig megvilágít a napsugár. Ez­
után a földbe szúrj egy botot, 
vagy a ház falára merőlegesen 
erősíts egy rudat. Azután türe­
lem és kitartás. Egy-két napon 
át, egy őrá segítségével, ponto­
san Jelöld meg, hogy óránként, 
a bot. Illetve a rúd hová veti 
árnyékát. Ezt vonalakkal, szá­
mokkal Is Jelölheted, szép szí­
nekkel díszítheted.

Ha nem Is ehhez fogják állí­
tani a világórákat, azért arra 
jó, hogy tudd az Időt, mikor kell 
hazamenni, és a karórádnak se 
lesz semmi baja. No meg nem 
árt egy kicsit büszkélkedni a 
srácok előtt, hogy az „őrakészl- 
téshez” is konyltasz valamit!

H. M.

Élt valamikor egy molnár. 
A malma mellé ültetett egy 
almafát, és olyan gyönyörű, 
piros almákat szedett róla, 
hogy még a király udvarában 
sem termett olyan.

Azonban valaki lopkodni 
kezdte az almát Hiába őr­
ködött a molnár, a tolvajt 
csak nem tudta elfogni. Vé­
gül a fára egy csapdát helye­
zett. A csapda pedig fogott 
egy rókát, nem is vöröset, 
hanem sötétbarnát. A molnár 
mindjárt agyon akarta csap­
ni, hogy a bőrét a királynak 
ajándékozza, de a róka em­
beri hangon így szólt hozzá:

— Engedj szabadon engem, 
te molnár! Gazdaggá teszlek, 
és megszerzem a király lá­
nyát neked feleségül.

Elengedte a molnár a ró­
kát, a róka pedig elfutott a 
királyhoz, és így szólt hoz­
zá:

— Te király, neked van 
egy eladó lányod, én pedig 
tudok számára megjelelő vő­
legényt, Arabhannak hív­
ják.

— Rendben van — felelt a 
király —, hozd el a vőlegényt, 
hadd lássam

A róka elfutott a molnár­
hoz, és megparancsolta neki, 
hogy fürödjön meg alaposan 
a patakban, ő maga újra visz- 
szaloholt a királyhoz, és azt 
mondta:

— Jaj király, amikor mi 
Arabhannal keresztüljöttünk 
a hídon, fölrebbent egy veréb, 
a ló megijedt, és a vőlegény­
nyel együtt belezuhant a fo­
lyóba. Arabban, hála isten­
nek, megmaradt, de a ló és a 
drága ajándék, de még a ruha 
is mitid a vízbe veszett. Hát 
hogy hozzam eléd a vőle­
gényt?

Elszomorodott a király, és 
megparancsolta, hogy adják 
oda Arabhannak a legjobb 
lovat és a legdíszesebb ruhát

A molnár fölöltötte a királyi 
öltözéket, rápattant a lóra. és 
a házasságszerző róka kísére­
tében elment a királyhoz

A király kegyesen fogadta, 
és asztalához ültette őket A 
molnár evés közben folyton 
a szemét jártatta, és ámulva 
nézte a gazdag berendezést.

Észrevette a király, és meg­
kérdezte a házasságközvetí­
tőt:

— Miért tekinget folyton 
körbe a vőlegény, és miért 
ingatja a fejét?

— Nem tetszik neki ez a 
palota, silánynak tartja — 
felelte a róka.

— Van ám nekem még egy 
palotám — súgta oda a ki­
rály —, szebb is. jobb is en­
nél. A fiatalok majd ott fog­
nak lakni, nem kell nyugta­
lankodnia Arabhannak.

Nemsokára megtartották 
az esküvőt, egy hónapig is el­
tartott a lagzi. A róka teleet­
te magát csirkével, libával, 
azt mondják, még édes bort 
is ivott.

Az öreg király hamarosan 
a vejére bízta a trónját. A 
róka pedig Arabban király 
főminisztere lett.

(Migray Ernőd fordítása)

ZALÁN TIBOR:

DRÓTOSTÓT
Kiabál a drótostót: 
„kell-e * fazékra fót?! 

Tört cserepet 
javítok, 

akkor megyek 
ha bitók.
Drótoztam 
a holdat is, 

még sem látszik, 
úgy hamis!

Kell-e a fazékra fót?" 
Kiabál a drótos tót.
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Hallo
Az aszfaltozott oi 

bírja. Sportöltözéke 
sapkája, a mellén 
ve. Hirtelen észre\ 
állítja:

— Bocsánat ez a 
— Igen. De hol 
— A kerékpárom 

otthonfelejtettem!

A rendőr éjszaka 
az üzlet belsejében 
pen a kasszát nyitj; 
tányságra. A férfi n 

— Ártatlan vag> 
kodtam a kirakátöx 
doltam, hogy ottha 
majd megcsináltató 

— És akkor miért 
— Ceruzát kérést

— Doktor ur, ér, 
— Mi sem egysz 

cigarettázzon, kér 
— És akkor így 
—Azt nem tudn 

zasztóan hosszúnak

Agatha befejezte 
vizsga után megkér 

— Sikerült?
— Nem. De ez 

leltem, csak a ham 
— És mit kérdezi 
— Az első kérded 

Mikor született? A 
tor

A

— Kedves kai 
Akkor megkezd 
melynek a céi I 

■ Kovács kartárs’’l
— Egy bizottsl 

zsai elvtars, s I 
az ülése ..

— Pont most 1 
bői is megél tik 1 
a tizenkilencej 
hét ... tizennyol 
gyünk Elvtr.l 
kor a Na® elvta 
között, pedIa I 
van ez a Nagy el 

— Egy bizottsj 
s annak pont ] 
Nagy elvtars! I 

• — Köszönöm I
csak bosszantó, j 
ről ketten is hűl 
ányzás, e két I 
léte is igazolja I 
zennvolcan olya] 
szakos De I 
Hol a tizennyolc] 
Csak úgy, egysz] 
korszakos meg bl 
hagyta e termet I 

— Szuszlak kJ 
ból, Povázsai e] 
hogy elfelejtette] 
zottsagi ülése I 
hogy hová lett I 
társ, hát nyugodj 
keresték volna | 
nem rögtön, Po\| 

— Maganak i] 
van egy bizottsá] 

— Nem most | 
, a kezdés . Vis] 

— Viszontlata] 
tathatom, hogy I 
ahová most is id 
kozásunk. mint] 
szakszervezet ün.J 
szakos, hogy i] 
hallották, szemé] 
ben három bízót] 
rom. Két időben] 
amiből könnyű I 
öt bizottság ül o] 
volt a bizottság’] 
vagyunk együtt.] 
a szükséges inté] 
sak, hogy az éli] 
gyük fel a harc] 
szőnöm Javaslón 
zottság a Le a b| 
ben javaslom h] 
lasztam szívest] 
is ... Minek szé] 
Aki egyetért. t| 
Ezennel kimond] 
zottságokkal Biz] 
Legközelebbi üld 
időben tartjuk. I 
részvételüket.
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EirÉly kegyesen fogadta, 
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nét jártatta, és ámulva 

a gazdag berendezést, 
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I
(Vem tetszik neki ez a 

silánynak tartja — 
a róka.

I m nekem még egy
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- szebb is. jobb is en- 
fiatalok majd ott fog- 
r : ra m kell nyugta- 

|dnia Arabhannak.
a kára megtartották

fúvót, egy hónapig is el- 
1 lagzi A róka teleet- 

Eagát csirkével, libával, 
londják, még édes bort 
Rt.
I tag király hamarosan 
t jére bízta a trónját. A 
pedig Arabban király 

iszteie lett.

ligray Ernőd fordítása)

ÍN TIBOR :

[rótostót

ihál a drótostót: 
ell-* a fazékra főt?! 
Tört cserepet 

javítok, 
ikkor megyek 

ha hitek.
Drótoztam 
a holdat is, 

meg sem látszik, 
úgy hamis!

|ll-e a fazékra főt?”
»bál a drótos tét.

HUMOR HUMOR HUMOR

Hallottuk, valahol
Az aszfaltozott országúton egy férfi fut, ahogy a lába 

bírja. Sportöltözéket visel, fején a kerékpárversenyzők 
sapkája, a mellén két kerékpárgumi van keresztbe té­
ve. Hirtelen észrevesz egy szembejövő gyalogost. Meg­
állítja:

— Bocsánat, ez a kerékpárverseny vonala ?
— Igen. De hol van a kerékpárja?
— A kerékpárom? Tényleg! Tudtam, hogy valamil 

otthonfelejtettem!
* * *

A rendőr éjszaka egy betört kirakatra lesz figyelmes, 
az üzlet belsejében pedig egy férfit vesz észre, aki ép­
pen a kasszát nyitja ki. Letartóztatja és beviszi a kapi­
tányságra. A férfi magyarázkodik:

— Ártatlan vagyok. Egyszerűen túl erősen támasz­
kodtam a kirakatüvegnek és összetört. Akkor arra gon­
doltam, hogy otthagyom az üzletben a címemet, és 
majd megcsináltatom az üveget.

— És akkor miért törte fel a kasszát?
— Ceruzát kerestem.

— Doktor úr, én száz évig szeretnék élni.
— Mi sem egyszerűbb ennél: ne igyon alkoholt, ne 

cigarettázzon, kerülje a nőket ....
— És akkor így megérhetem a száz évet?
—Azt nem tudom, de az bizonyos, hogy az időt bor­

zasztóan hosszúnak fogja találni

Agatha befejezte a gcpkocsivezető-tanfolyamot. A 
vizsga után megkérdezik tőle:

— Sikerült?
— Nem. De ez igazságtalanság. Két kérdésre jól fe­

leltem, csak a harmadikra nem találtam cl a választ.
— És mit kérdeztek?
— Az első kérdés ez volt: Hogy hívják? A második: 

Mikor született? A harmadik: Mi az a belső égésű mo­
tor?

— Pont most van. 
bői is megértik az 
a tizenkilencen .. 
hét ... tizennyolc .

A bizottság
— Kedves kartársak, kartarsnők, elvtársak ... 

Akkor megkezdenénk értekezésünk munkáját, 
melynek a célja . Kovács kartárs, hol van a 
Kovács kartárs? Nem látom.

— Egy bizottság munkájában vesz részt, Pová- 
zsai elvtárs, s annak a bizottságnak most van 
az ülése

Jó. Nagyon jó. Hát majd eb- 
itt jelenlevő elvtársak, mind 
• egy ... kettő ... három ... 

Csak tizennyolcán va­
gyunk Elvtársak, kartársak, ha jól látom, ak­
kor a Nagy elvtársat nem látom, ő sincs a soraink 
között, pedig ... Ki tudja önök közül, hogy hol 
van ez a Nagy elvtárs ...

Egy bizottság munkájában kell részt vennie, 
s annak pont most van az ülésé. Azon van a 
Nagy elvtárs!

Köszönöm. Pacolai kartárs, de azért mégis­
csak bosszantó, hogy egy ilyen fontos értekezlet­
ről ketten is hiányoznak. De sebaj ... E két hi­
ányzás, e két éppen most ülésező bizottság 
lete is igazolja kedves elvtársak, hogy mi itt ti­
zennyolcán olyan feladat előtt állunk, amely kor­
szakos . De hát csak tizenheten vagyunk 
Hol a tizennyolcadik? Az elébb még itt volt? 
Csak úgy, egyszerűen kioson egy ilyen fontos és 
korszakos megbeszélésről ... Ki volt az, aki el­
hagyta e termet?
, .7" kartárs ment ki csendben a szobá­
ul' P°vfzsai elvtárs, ugyanis idesúgta nekem,
v, Hy C fe ,ejtette’ nekl 1S éppen most van egy bi­
zottsági ulese ... Ha én nem szólok az imént
társ^ hó*Va lett .Kovács kartárs, meg a Nagy elv- 
ke"’ nyugodtan itt ült volna, míg ugyebár ott
nem r í, d' De sajnos nekem is kell men­
nem rögtön, Povazsai elvtárs.

Magának is? Hová, miért? Talán pont most 
van egy bizottsági ülés?

Nem most 1 íz perc múlva. Kicsit elhúzódott 
a kezdés . . Viszontlátásra, jó munkát ...

Viszontlátásra, Pacolai kartárs, s megnyug­
tathatom, hogy itt fogjuk viszontlátni, s nem ott, 
ahová most is igyekszik ... Mert mostani tanács­
kozásunk, mint mondtam, igen nagy horderejű 
szakszervezetünk, intézményünk életében. Kor­
szakos. hogy úgy mondjam, elvtársak ... Mint 
hallották, személyesen is tapasztalhatták, egy idő­
ben három bizottság értekezik. Egy időben há­
rom. Két időben tehát hat, három időben kilenc, 
amiből könnyű kiszámolni, hogy öt időben tizen­
öt bizottság ül össze. S miért? Nem is tudom. Elé” 
volt a bizottságosdiból. Elég, ha mondom. Ezért 
vagyunk együtt, mi tizenhatan, hogy megtegyük 
a szükséges intézkedéseket ... Javaslom, elvtár­
sak, hogy az elburjánzott bizottságok ellen ve­
gyük fel a harcot ... Egyetértünk ebben? Kö­
szönöm. Javaslom tehát, hogy alakítsuk meg „Bi­
zottság a Le a Bizottságokkal Bizottságot”, s egy­
ben javaslom hogy engem oda elnöknek megvá­
lasztani szíveskedjenek ... Ja, igen, titkárnak 
is ... Minek szétforgácsolni az erőket, nem igaz? 
Aki egyetért, tartsa fel a kezét ... Köszönöm. 
Ezennel kimondom, hogy a „Bizottság a Le a Bi­
zottságokkal Bizottság” ezennel megalakult ... 
Legközelebbi ülésünket holnap reggel, ebben az 
időben tartjuk, ugyanitt ... Köszönöm sizíves 
részvételüket.

Gyurkó Géza

1

i4 fele (se) tréfa

— A női szépség titka a következő. Először: egy 
szerelmes férj. Másodszor: a szerelmes férj fize­
tése.

— Meghívják az embert vacsorára. Ruha, fod­
rász, smink, taxi. A tizenhat főre terített asztal­
nál külön kis táblácskákon a nevek. Már ettől 
majd frászt kapni! S ráadásul az étkezés kellős 
közepén kiesik a kezünkből a villa, bukfencezik 
egyet a térdünkre simuló különleges szöveten, 
s az asztal alá pottyan. Mégsem tehetjük meg. 
hogy letérdelünk, s az asztal alatt csúszunk-má- 
szunk utána. Ehelyett visszamosolygunk az asztal 
túloldalán nézegető férfira, s megengedjük neki. 
hogy hevesen udvarolni kezdjen. Amikor már se 
lát, se hall a lelkesedéstől, egy óvatlan pillanat­
ban elemeljük a villáját, s végre nekiláthatunk a 
habostortának.

— „Minden férfi egyforma”! — szokták mondo­
gatni a nők. Csak az a kérdés ezek után, hogy hol 
teremnek „azok a csodálatos férfiak”, akikről 
szintén szoktak ejteni egy-két szót.

— Szemlélet: ha valami nem eladó, annak nincs 
ára, de ha így van, akkor értéke sincs. Tehát ér­
téktelen.

A rövidség édestestvére a tehetségnek. De nem 
az egyetlen . ..

— Az éhezés gyógyhatásáról mégiscsak helye­
sebb ebéd után elmélkedni.

— Minél előbb hangzik el egy közhely, annál 
frissebbnek hat

— Tudna egyáltalán Sziszifuszról a világ, ha 
sikerült volna a hegytetőre felgurítania azt a bi­
zonyos követ?

— Egyes eladók még a jó szót is pult alá rej­
tik.

— Kedves nászutasok, ne túl hangosan ková­
csoljátok családi boldogságotokat ...

— Udvarias levél: „Kedves Szaktárs! Engedje 
meg. hogy minden ezután következő születésnap­
ja és névnapja alkalmából a legjobbakat kíván­
jam önnek. Hasonlóképpen a legjobb kívánsá­
gaimat szeretném kifejezni más évfordulók al­
kalmából is. De engedje meg, hogy ne áruljam el, 
mit kívánok önnek a levelében feltett kérdéssel 
kapcsolatban.”

— Elázhat vajon az ember, ha csak száraz Mar­
tinit iszik?

— Ha nem követsz el hibát, hogyan gondolod, 
hogy ki tudsz mászni belőle?

— Érdemes mondani valamiről valamit, ami­
kor ugyanarról és ugyanakkor hallgatni is le­
het?

— Érdekes, hogy egyeseknek — ahhoz, hogy 
megértsék őket — csak meg kell szólalni ok. Má­
soknak pedig csak elhallgatniok ...

— Van piros tinta is, kék is, zöld is, sót még 
sárga is, de mindegyikkel alaposan be lehet feke­
títeni az embert

— Az erdőben is csak akkor lélegzik könnyen 
az ember, ha történetesen több a levegő, mint a 
fa.

— Ha gyakran megdobnak kővel, építs a kö­
vekből nyaralót

— A bolha nagy érték, ne tékozoljátok el! Ele­
fántot lehet csinálni belőle.

— Lányok, ne bolondítsatok magatokba addig 
lírikust, amíg meg nem tudjátok, hogy tehetsé­
ges-e.

(összegyűjtötte és oroszból fordította: Konczek 
József)

Minden juh elvi­
tathatatlan joga — 
hogy a farkas felfal­
ja.

(Farkas-tréfa)

Ha visszatérnek az 
elkoptatott témához 
— ez arra vall, hogy 
még nem koptatták 
agyon.

(Sumér szólás mondás)

Ha színpadon az el­
ső felvonásban a sza­
tíra fegyvere csütör­
tököt mond — akkor 
a harmadik felvonás­
ban biztosan eltalálja 
a tűzoltót.
(Ókori díszletmunkások 

szóbeszéde)

Bátran fedjétek fel 
a hibákat — ha egy­
más között vagytok.

(A Hogyan leplezzük le a 
visszaéléseket című ÚJ- 
zélandi monográfiából)

A légváraknak leg­
alább egy vitathatat­
lan erényük van: jó 
a szellőzésük.
(E. Frost, 
morista)

ausztrál hu-

AFORIZMÁK

Nem elég, ha vala­
ki viselkedni tud — 
az is fontos, hogyan.

Sokáig kereste ma­
gát az ifjú író — de 
nem találta meg.

(Illemtanárok bölcs (Régi római jellemzés­
mondása; böl)

Ha két ember ve­
szekszik, erről legin­
kább n harmadik te­
het: a makacsság.

A televízió olyan 
készülék, amely tu­
lajdonosát álomba 
ringatja, de a szom­
szédokat nem engedi 
aludni.

Az illető annyira 
szerette az igazságot, 
hogy még az 
axiómákkal is vitába 
szállt.

A remény nem any- 
nyira csalogat ben­
nünket, hanem in­
kább gúnyt űz belő­
lünk.
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Trófea

A mester
Rubinstein egyik fellé­

pése előtt zavartalanul 
akart gyakorolni, ezért 
meghagyta inasának, bár­
ki keresi, mondja azt, 
hogy nincs otthon. Né­
hány pillanat múlva 
megszólalt a telefon: egy 
Áői hang kereste a mes-* 
tért.

— A mester nincs itt­
hon — mondta az inas.

— Hogyhogy nincs ott­
hon? — sértődött meg a 
hölgy —, hiszen egészen 
Jól hallom, hogy éppen 
játszik!

— Nem asszonyom, 
nem a mester játszik, ha­
nem én törUgetem a port 
■ billentyűkről!
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v4 kiről utcát 
neveztek el 

Debrecenben

Dévai Bíró Mátyás
Dévai Bíró Mátyás (Déva, 

15C0 körül — Debrecen, 1545) 
volt legelső vérbeli reformé, 
torunk, akit merész áttörésé­
ért, félelmet nem ismerő hő­
siességéért magyar Luthernek 
neveztek el. Budán tanult, in­
nen ment a krakkói egyetem 
re (1522—24), s hazatérte után 
ferences szerzetesként műkö­
dött. 1527-ben pedig Tömöri 
István udvari papja lett Bol­
dogkő várában.

A ferencesek obszervans 
ága a vallási külsőségek je­
lentős részének elvetésével, a 
krisztusi alázatosság, szegény, 
ség hirdetésével akaratlanul 
is készítette á reformáció út­
ját Magyarországon. Nem 
véletlen azért, hogy a refor­
mátorok jelentős számban 
ferencesek közül kerültek ki

Dévai Bíró Mátyás a refor. 
máció tanaival a wittenbergi 
egyetemen Luther és Me- 
lanchton hallgatójaként is­
merkedett meg 1529—30 kö­
zött. Reformé tori működését 
mint Luther tanainak követő­
je és hirdetője kezdte a Duná­
méi léken és a Dunántúlon, de 
Kassától Sárvárig, Németúj­
vártól Miskolcié tevékenyke­
dett. 1531-ben Budán, majd 
Kassán prédikátoroskodott. A 
reformáció tanainak hirdeté­
séért mind I. Férdinándtói 
mind Szapólyái Jánostól bör­
tönbüntetést kellett elszen­
vednie. Kassáról Pozsonyba 
majd Bécsbe hurcolták, ahol 
Fáber János próbálta ráven­
ni a katolikus egyházba való 
visszatérésre. Feleletül Dévai 
kassai hívei segítségével bör­
tönéből megszökött 1533. jú­
lius 15-én. Budán ismét fog­
ságba került, s csak 1535 ta­
vaszán szabadult. Ekkor Ná- 
dasdy Tamáshoz (1498—1562), 
az első protestáns nádorhoz 
került Sárvárra, ahol megírta 
első hitvitázó műveit. Mikor 
az egri püspök üldözése miatt 
innen is menekülnie kellett, 
Perényi Pétter (71502—71548). 
a. reformációhoz csatlakozott 
főnemes kancellár vette párt­
fogásába mint udvari pap­
ját 1539-ben. 1540-ben Serédi 
Gáspár a szikszói iskola ve­
zetésével bízta meg, de a ka­
tolikus papság támadásai mi­
att 1541-ben innen is mene­
külni kényszerült. Ezúttal a 
reformáció bölcsőjéhez, Wit­
tenberg be ment vissza.

Itthon újra kezdődött szá­
mára a kálváriajárás: miskol­
ci lelkészi állását a katolikus 
papság zaklatásai miatt el 
kellett hagynia. Üj támaszra 
egy protestáns főúrban, 
Drágffy Gáspárban (71516— 
71545) talált, akinek birtokán 
prédikátoroskodott. Állító­
lag 1544-ben részt vett a 
nagyváradi hitvitán, melynek 
tételeit ő állította össze. Éle­
te utolsó éveiben a luther— 
melanctoni irányzatnak há­
tat fordítva, a helvét reformá­
cióhoz hajlott. A magyar re­
formátorok első, sokoldalú, 
tipikus alakja 1544-ben kerül­
hetett Debrecenbe, ahol 1545- 
ben már meg is halt.

A nagy munkabírású Dévai 
irodalmi területen is dolgo­
zott. Az új hit eszméit ma­
gyar nyelvű műveiben nép­
szerűsítette. Orthographia 
Ungarica címen ábécés köny­
vet írt a mezővárosi polgárok 
számára. Az Igaz írás módjá­
ról való tudomány c. írása 
Krakkóban jelent meg 1534— 
35-ben. Ugyanitt nyomták ki 
A tíz parancsolatnak magya­
rázatja c. hittankönyvét 1538- 
ban, mely a lutheri elvek köz­
érthető megfogalmazása ma­
gyar nyelven. Maradt egy 
Minden embernek iliik ezt 
tudni kezdetű tanító egyházi 
éneke is, mely a református 
énekeskönyvben két századon 
át szerepelt. A latin vitairat 
műfaj első hazai művelőié­
ként is emlegetjük. Több ma­
gyar nyelvű kézirata elve­
szett.

A magyar reformátorok el­
ső tipikus alakjának nevét a 
Szabadságtelep egyik utcája 
is őrzi.

Dr. Nyakas László

SZABADIDŐ * SZABADIDŐ * SZABADIDŐ

AZ ORVOS TANÁCSA
MÉREG A KONYHÁBAN

Az ételmérgezések a meleg 
nyári hónapokban a leggya­
koribbak, de nem ritkák 
ősszel, tavasszal sem. Az 
okok sokszor konyhatechni­
kai hibákra vezethetők visz- 
sza. Megelőzéshez néhány ta­
nács: a nyers hús feldolgozá­
sához használt eszközöket 
mindig alaposan tisztítsuk 
meg, mielőtt egyéb ételekhez 
nyúlnánk velük. Egyáltalán 
különösen fontos: a konyha 
tisztasága, az ételekkel kap­
csolatos higiénés körülmé­
nyek biztosítása.

Gyakran okoznak ételmér­
gezéseket a gyorsan romló, 
hűtést kívánó élelmiszerek. 
Főleg a kolbász, hurka, fel­
vágottak, húsételek (pL csir­
kepörkölt, pácolt vagy főtt 
húsfélék), a tejes ételek 
(fagylalt) és a tojással ké­
szült ételek (krémes, madár- 
tej, tojásos galuska).

A maradék ételek későbbi 
fogyasztása akkor is veszé­
lyes, ha hűtőszekrényben tá­
roljuk. Hűtőszekrényben is 
csak az előírt hőfokon és 
ideig tárolhatók a táplálékok.

A főtt ételek újabb forralás 
nélküli fogyasztása sem 
ajánlatos.

A felbontott konzervek 
helytelen tárolásától is óva 
intenek a szakemberek. A 
konzervmaradékot vegyük ki 
a dobozból, és porcelán vagy 
üvegedényre helyezve tegyük 
hűtőszekrénybe.

Számtalanszor elhangzott 
már, hogy a gyümölcsöt csak 
folyó vízzel való, alapos mo­
sás után fogyasszuk. Egész­
ségnevelők szerint azonban 
ezt nem lehet elégszer ismé­
telni.

Ez évben már több súlyos 
gombamérgezés történt. Saj­
nos, halálos végű is.

Sokan tévedhetetlennek 
tartják magukat gombaügy­
ben. Ám egyetlen tévedés 
emberéletbe kerülhet!

Legveszedelmesebb ellen­
ségünk a gyilkos galóca, 
amelyből egyetlen szem elfo­
gyasztása is elég egy emberi 
élet kioltásához. Alattomosan 
támad: fogyasztás után soká­
ra, kb. 6 óra elteltével jelent­

keznek a mérgezés tünetei. 
Gyakran előfordul az is, 
hogy csak 20—30 óra múlva 
lépnek fel. Ilyenkor már alig 
gondolhatunk arra, hogy a 
rosszullétet az előző nap el­
fogyasztott gomba okozhatja.

Életet menthet a szigorú 
szabály megtartása: a mérge­
zetteket legsürgősebben kór­
házba kell szállítani! Mind­
azokkal együtt, akik a gom­
bából ettek, még ha panasz- 
mentesek is! Egyébként bár­
milyen panasszal fordulunk 
orvoshoz, közöljük vele, ha 
netán gombát is fogyasztot­
tunk!

Sokan azt hiszik, hogy a 
mérges gomba húsa megké- 
kül, főzete az ezüsttárgyat 
vagy a petrezselymet megfe­
ketíti, és a méreg leforrázás- 
sal eltávolítható. Nem szabad 
kísérletezni! Számos ember­
életet követeltek az ilyen és 
hasonló tévhitek.

Miután a tét: az élet — 
csak hatósági szakértő által 
ellenőrzött gombát fogyasz- 
szunk!
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VÍZSZINTES 2. Beethoven­
ről mondta egyik méltatója: 
A bécsi polgár helyett Pá­
rizsban csinálták meg a for­
radalmat. (folytatás a v. 2; f. 
1. és a V. 48. alatt). 14. Szilí­
cium és germánium. 15. Kon­
gói kérődző állat 16. Szep­
temberi. 17. Regényíró, no­
vellista (1879—1942). 19. A
képlékeny anyag. 21. E fa­
nyar gyümölcs. 22. Kínai poli­
tikus volt. 24. Nem csak szo­
roz! 23. Hegedűhúrok. 26. 
Hím halak ivari váladéka. 28. 
Mesterséges nyelv. 29. A 
sakkozók nemzetközi ponto­
zása. 30. Felkiáltás. 31. 160
Rómában. 32. Indiai csúcs 
1722 m. 33. Volt. 34. Portugál, 
norvég és román autójel. 35. 
Német szem. névmás. 36. 
Szovjet autójel. 41. A többes­
szám latin jele. 42. Külső ha­
tás. 44. A Tisza romániai mel­

lékfolyója. 45. Amerikai író 
(Ken). 47. Híres a bárkája. 52. 
Francia sziget! 53. Keresztül. 
54. Élénk arcszínt felvenni. 
53. Ilyen lap is van.

FÜGGŐLEGES: 2. Ilyen ki­
rályfi is van. 3. Ilyen a jó bi­
kavér! 4. Bejegyeztem-e? 5. 
Vissza, idegen női név. 6. 
Atlanták! 7. Beethoven 
mondta Napóleonról, amikor 
Bonaparte császárrá koronáz­
tatta magát; (folyt, a f. 20., 
valamint a v. 38. alatt). 8. Ze­
nei rövidítés. 9. Latin út! 10. 
Eme. 11. Ilyen áru is van a 
ruházati boltokban. 12. Zava­
ró taps! 13. Japánból való. 18. 
Vödör alakú, egyfülű edény. 
22. Kérdő szócska. 23. Szomo­
rú a lelátó. 27. Jugoszláviai 
folyó. 29. Népzavar! 37. Una­
lomtól fásult arc. 39. Francia 
bor. 40. Madarak nagy cso­
portja. 41. Mókusnál kisebb

rágcsáló. 43. Kiejtett mással­
hangzó. 46. Olasz helyeslés 
48. Szifonban van! 51. Zava­
ros tan. 54. Kicsinyítőképző. 
55. Kirakat része! 56. Ugyan 
az! 57. Olasz névelő.

Beküldendő szeptember 16- 
ig a V. 2., f. 1., V. 48., valamint 
a f. 7„ 20. és V. 38. alatti két 
mondás.

Győrött
harminc
centiméter
nagyságúra
nőtt
a
filodentron
virágja

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK

SIKER

Az 1982. évi nemzetközi kataló­
gusok közül elsőnek az NSZK- 
ban megjelenő Michel érkezeti 
be. A címlapot Pállya Celesztln 
festményének reprodukciója, az 
1979. állatfestmények sorozat 1 
forintosa díszíti. Talán nem la 
véletlenül, hiszen a sorozatot 
használatlanul majd felével ma­
gasabban, használtan háromszo­
rosan Jegyzik, mint tavaly. Jól 
sáfárkodtunk a magyar bélye­
gekkel, amiben legnagyobb része 
külkereskedőinknek van. 1 forint 
névérték legalább 1 márkával 
egyenlő az 1971. Téli olimpia. 
Vasút blokknál, 1978. Korona 
blokknál, 1977. Duna, Belgrád,

ken nyugvó emelet keletről nyu­
gat felé halad. A képen az első 
ráteltlntésre összhang uralkodik, 
aztán kitűnik, hogy a külső pillér 
a belső részen végződik. A mű 
középkort idéz, egy apród szem­
lélt a most bélyegre vitt kockát. 
Ezen Is hátra kerül az" elölről in­
duló él. Meglepő, hogy síkkal 
kettévágva a lehetetlent, az sza­
bályos két kockára válik. Külön­
leges szemlélet hatja át a müvet 
valóságként ábrázol a tudomár, 
mai állása szerinti mértani lehe­
tetlenséget. Az alkotó & matema­
tika vonzásában élt, az apród 
alakjában talán magát rajzolta 
meg. Megfejteni a megoldhatat 
tannak látszót, szabályokat ke­
resni a természetben — ez a szá-
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Rubens blokknál, Sopron bé­
lyegnél, stb.

A tavalyihoz viszonyítva $6 szá­
zalékkal emelkedett többek kö­
zött az 1979. Vasútblokk, 1978. 
Dürer blokk, 1977. Bélyegbemu­
tató blokk, 1978. Itália kisiv, 1975. 
Visegrád sor és blokk. Helsinki 
II. blokk. Autóklub, 1973. Helsin­
ki I. blokk. Hosszan sorolhatnánk 
a vágottakat is, mutatóba né­
hány: 1979. Világtakarékossági
nap, Vasarely, Móricz, 1985. Bé­
lyegnap sor és blokk, Univer­
siade blokk stb.

A kőnyomatostól kezdve Jó 
eredménnyel szerepelnek a régi­
ek Is (zárójelben az előző érték): 
1871. Kőnyomatos 25 kr. 2200 
(1900), 1925. Jókai 2« (15), 1931. 
Zeppelin 250 ( 500), használtan 450 
(200), 1932. Nagy Madonna 1000 
(800), 1938. Szt. István blokk 70 
(50) márka.

A magyar bélyeg megdicsőülé­
sével az egész lapot mégsem ír­
hatjuk tele, noha majd minden 
kiadványunk Javította nemzetközi 
Jegyzését. Az Ízelítőt két emléke­
zetes adattal zárjuk: Fordított 
Madonna 16 000 (8000), Duna-
blzottság 900 (180) nyugatnémet 
márka.

TÉRSZEMLÉLET-FICAM
Az osztrák posta 6 schilling 

névértékű bélyeggel k&izőnU a 10. 
matematikai kongresszust. Az tlj 
címlet M. C. Escher holland fes­
tő leheteUen kockáját ábrázolja. 
Escher 1958-ban készítette el Bel­
vedere c. litográfiáját, amely 
mértani képtelenségektől zsúfolt. 
Az épület földszintje észak—déli 
irányú, az Innen Induló plllére-

mok embereinek dolga. Ezért 
Jelenik meg Escher problémán 
kus müve a kongresszus 3 too ooo 
példányban kiadott bélyegén.

Újdonságok

Az NSZK-ban is ősszel tartják 
a bélyegnapot. 80 pf névértékű 
bélyeg egy postaállomás mozgal­
mas életét ábrázolja, érkező és 
induló utasokkal 1855 táján. A 
németeknél a központi rendez­
vényen kívül 900 kör űrt kiállí­
tást a fllatellsták ünnepén Érde­
kes, hogy Angliában eddig még 
nem tartottak bélyegnapot. Ezen­
túl valószínűleg május 8-át, az 
első bélyeg megjelenésének év­
fordulóját Jelölik ki a gyűjtő- 
mozgalom napjának.

A városok megújulásáért Indí­
tottak harcot számos országban 
Dániában i millió polgár lakik 
rossz és korszerűtlen otthonban 
Ezért 1,80 kr. címletű bélyegen 
népszerűsítik a felújítási. Illetve 
az új házakat építő mozgalmat.

A szovjet posta ötértékü soro­
zatot bocsátott ki. Az egyes cím­
letek futót, diszkoszvetőt, labda­
rúgókat, ökölvívókat és úszónőt 
ábrázolnak.

Az európai országok közös té­
májú sorosául az Idén népszoká­
sokat keltenek életre. Hollandia 
bélyegpárja sajátos témákkal 
csatlakozik, amikor a harangjá­
tékot és a kerekes orgonát mu­
tatja be a fllatelisu világnak Az 
utóbbi hang szere utó ma ta nálunk 
Ismeretlen, valamelyest a verk­
lihez hasonlít A kerekes orgona 
dlázes külleme és muzsikája vagy 
150 éve elválaazthautlan része a 
holland városképnek.

Ötletek,
gumicsőre

A ház körül sok helyen 
akad gumicső vagy annak ki- 
sebb-nagyobb darabjai. Ne 
dobjuk a szemétbe, mert 
még a tízcentis darabot is 
felhasználhatjuk valamire. 
Néhány ötlet:

1. Ha nem használjuk a 
baltát, élére húzva esetleges 
balesetet küszöbölhetünk ki.

2. Fa-, fémlemez vagy 
üveglap élére ráhelyezve, 
sokkal kényelmesebb, ve­
szélytelenebb a szállítás.

3. Ha a vödör alsó peremé­
re húzzuk, védi a vödröt is, 
és nem karcolja a padlózatot.

4. Ha rövid hengeres dara­
bokat (fa, színesfém, mű­
anyag) akarunk szeletelni, az 
ilyen anyagot felhasított cső­
be helyezve szorítsuk satuba.

5. Csövek ideiglenes toldá­
sakor, repedések javításakor 
is jó szolgálatot tehet — 
hosszában felvágva — egy 
darab gumicső.
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Ismerje
Nagy

Mindenki érzi, hogy 
köti a cselekvéseket, a 
nehéz, kockázatos. Sok] 
egyénnek és közosségne | 

játékunk arról kísérel f 
ben ragaszkodik a bevá-1 
változtatni.

Kérdések
1. Milyen a jó feleség 7
A ügyesen gazdálkodik 
B alkalmazkodik a féri 
C tud sütni, mosni, var]
2. Hogyan értékeli az
A nagy örömet jelenten 
B nem érdekli külön».'! 
C riadójelként.
3. Milyen a jó munkaj 

hogy ...
A ügyesen tervez és ko 
B szakmailag klemelke 
C rugalmas
4. Milyen gyakran tesz] 

markodon lépéseket?
A gyakran, jelentős kö| 
B soha, el sem képzeli! 
C ritkán, következőién!
5. Hogyan gondol viss^ 
A őrömmel, noha tudja 
B még arra gondol, ne^ 
C nem emlékszik, hogy
6. Különböző embereke 
A nem, egy tipikus

létre a vonzalmak,
B igen, és ez a tény zal 
C néha előfordul
7. Érdemes egy új holj 
A feltétlenül,
B az attól függ, hogy 
C nem érdemes. 
t. Ügyel-e az időre?
A nagyon pedánsan,
B néha. ,
C az utolsó pillanatban
9. Miért kedveli barát 
A azért, mert mindig

latra számíthat Ursa 
B azért, mert saját 

társaságukban.
C azért, mert új célok 

adatra való Inspirálj]
10. Mi a véleménye a 
A Irigyli néha ókét,
B semmi jelentősegük I 
C a Ursadalomnak erq 

ni velük szemben.
11. Egy új ismerős mi| 

életritmust?
A igen, feltétlenül,
B attól függ, hogy mit| 
C nem Crdemes.
12. Szokott változtam 
A évente egyszer,
B gyakran,
C nem, pontosan tudj;
13. Milyen a ló pedagol 
A precízen unit minds 
B un terven felül is ki) 
C a diákok barátja
14. Hogyan szokott 

latra?
A miért?
B miért ne?
C jó lenne, ha ...
15. Milyen a jó poLuli 
A megfontolt, kővetkej 
B széles látókörű, bee 
C Igen gyorsan reagál]

rábbi döntéséit Is.
16. Hogyan nézi a tele| 
A különösebb válogat 
B megkeresi a legérd!

profiamra,
C ritkán, mert vannak | 
17 Mi a véleményé a 
A biztonságot adnak,
B sok bennük a kötőid 
C adott esetben Jó Unj 
13. Az alábbi tulajdoni 

magáról mint dieses 
A nagyon megbízható, I 
B nagyon kiegyensuis c) 
C nagyon eredeti 
19/1. Ha dohányzik:
A nem észleli, hogy ml 
B próbálja a mérsekleq 
C mindig tudja, hogy 
19 2. Ha nem dohányzil 
A szidja a dohányosok! 
B tulajdonképpen szülf 

Játékos szenvedclyril 
C bármikor ragyujthatf
20. Hogyan tervezi szál 
A mindig ugyanott tőll 
B minden évben újra * 
C az utolsó pillanatig
21. Munkába menet mi| 
A Igen, ezen képtelen
R időnként, szükség szj 
C mindig változtat az 

tói Is
22. Milyen filmeket ke<J
A az olyan sorozatoké
B amelyek önálló tőr 
C amelyeket már a
23. Az ön felettese táv 

6 munkáját is. de 
a helyzetben ...

A hangoztatja Jelöltség 
B a kollégáktól vek 

séget a tájékozódásr| 
C lehetőleg Ml
24. Az alábbi tulajdon 
A a megbízhatóság,
B az Irányíthatóság.
C az ötlete* ég
25. Váratlan, új helyi 
A ne veszítsük *4 a feji 
B kihasználjuk a ]
C napirendre tudjunk
*. Az ön előrelátása
A a munkájára 
B a családjára ti 
C a szórakozásra ki
27. A poligámláról az
A adott Ursadalml 
B Jó volna nálunk Is 
C már gyakorlatilag

28. ÜJ barátairól szerze
A nevük, személyi ada| 
B foglalkozásuk 
C érdeklődési körük

29. A Jövőről úgy vélek
A sok változás között 
B a legtöbb eredmen>| 
C reméli, hogy megleli

sokat vár
20. Az életben a legfor j

A a boldogság 
B a biztonság 
c • véletlen siker,

■ég
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nyugvó emelet keletról nyu- 
L: felé halad. A képen az elad 
^tekintésre összhang uralkodik, 

ín kitűnik, hogy a külső pillér 
belső részen végződik. A mű 
izépkőrt Idéz, egy apród szein- 
11 a most bélyegre vitt kockát, 

ízen is hátra kerül az" élőiről to­
luló él. Meglepő, hogy síkkal 
xttévágva a lehetetlent, az sza- 

lalyos két kockára válik. Külön- 
}e « szemlélet hatja át a müvet, 
»lóságként ábrázol a tudomány 
kai állása szerinti mértani lehfi.- 
tienséget Az alkotó a matema- 
ka vonzásában élt, az apród 

bakjában talán magát rajzolta 
peg. Megfejteni a megoldhatat- 

uik látszót, szabályokat ke- 
ésnl a természetben — ez a szá­

lok embereinek dolga. Ezért 
lienik meg Escher problemati­
cs müve a kongresszus 3 «00 000 
j-ldányban kiadott bélyegén.

újdonságok

lAz NSZK-ban is ősszel tartják 
Ibélyegnapot. 40 pf névértékű 
|lyeg egy postaállomás mozgal- 

életét ábrázolja, érkező és 
iuló utasokkal 1855 táján. A 

lm eteknél a központi rendez- 
|nyen kívül 900 kör tart kiálli- 
st a filatelisták ünnepén. Erde- 

I*. hogy Angliában eddig még 
lm tartottak bélyegnapot. Ezen- 
ll valószínűleg május 6-át, az 
lő bélyeg megjelenésének év- 
rüulóját jelölik ki a gyüjtő- 

I salom napjának.

városok megújulásáért indl- 
■ tak harcot számos országban. 
)miában 1 millió polgár lakik 
Jtsz és korszerűtlen otthonban 
lert 1,40 kr. címletű bélyegen 
Ipszerflsítlk a felújítási. Illetve 
I u) házakat építő mozgalmat.

|l szovjet posta ötértékü soro­
ltét bocsátott ki. Az egyes cím- 
fék futót, diszkoszvetőt, labda- 
gókat, ökölvívókat és úszónőt 

Irázolnak

•l európai országok közös té- 
klú sorozatai az idén népszoká­
sát keltenek életre. Hollandia 
Uvegpárja sajátos témákkal 
Btlakozik, amikor a harangjá­
ból és a kerekes orgonát rríu- 
lla be a fllatelista világnak. Az 
pbbl hangszerautomata nálunk 
aeretlen, valamelyest a verk- 

lez hasonlít A kerekes orgona 
fzes külleme és muzsikája vagy 

éve elválaszthatatlan része a 
Illand városképnek.

Ismerje meg önmagát!
Nagy úr a megszokás

Mindenki érzi, hogy a szokás lehet hasznos, de olykor gúzsba 
köti a cselekvéseket, a gondolatokat. A változtatás számos esetben 
nehéz, kockázatos. Sok örömet tartogat, de gondot Is okozhat 
egyénnek és közösségnek egyaránt.

játékunk arról kísérel meg képet adni, hogy ön milyen mérték­
ben ragaszkodik a bevált sémákhoz, illetve mennyire képes azokon 
változtatni.

Kérdések
1. Milyen a jó feleség? Kiemelkedő tulajdonsága az, hogy
A ügyesen gazdálkodik a háztartásban, jól beosztja a pénzt 
13 alkalmazkodik a férjéhez, ’
C tud sütni, mosni, varrni, főzni.
2. Hogyan értékeli az életben a változásokat?
A nagy örömet jelentenek,
B nem érdekli különösebben,
C riadójelként.
3. Milyen a jó munkahelyi vezető? Kiemelkedő tulajdonsága az

hogy ...
A ügyesen tervez és koordinál,
B szakmailag kiemelkedő,
C rugalmas.
4. Milyen gyakran tesz meggondolatlan kijelentéseket vagy elha­

markodott lépéseket?
A gyakran. Jelentős következményekkel,
B soha, el sem képzelhető,
C ritkán, következménye pedig alig van.
5. Hogyan gondol vissza ifjúkori álmaira és reményeire?
A őrömmel, noha tudja, hogy irreálisak voltak.
B még arra gondol, némelyiket megvalósíthatja,
C nem emlékszik, hogy miről álmodozott.
6. Különböző embereket tart szimpatikusnak?
A nem, egy tipikus mellett döntött, ennek megfelelően Jönnek 

létre a vonzalmak,
B igen, és ez a tény zavaró,
U néha előfordul.
7. Érdemes egy új hobbi miatt megváltoztatni az életritmust?
A feltétlenül,
B az attól függ, hogy ml az a kedvtelés,
C nem érdemes.
8. Ügyel-e az időre?
A nagyon pedánsan,
B néha. ,
C az utolsó pillanatban a program gyakran megváltozik.
9. Miért kedveli barátait?
A azért, mert mindig a legkellemesebb élményekre és Jó hangú 

latra számíthat társaságukban,
B azért, mert saját elképzelései kibontakozására lehetőség van a 

társaságukban,
C azért, mert új célok és új társak felé Irányítják, ötleteket, fel­

adatra való lnspirálást kap tőlük.
10. Mi a véleménye a hippikről?
A irigyli néha őket, ,
B semmi jelentőségük nincs,
C a társadalomnak erőteljesebben, határozottabban kellene fellép 

ni velük szemben.
11 Egy új ismerős miatt érdemes-e megváltoztatni a megszokott 

életritmust?
A igen, feltétlenül,
B attól függ, hogy mit érez Iránta,
C nem érdemes.
12. Szokott változtam ruházatán az időjárástól függetlenül is?
A évente egyszer,
B gyakran,
C nem, pontosan tudja, hogy ml az, ami jól áll csak azt hordj i.
13. Milyen a Jó pedagógus?
A precízen tanít minden kőtelező ismeretet,
B tanterven felül is kielégíti a diákok érdeklődését,
C a diákok barátja.
14. Hogyan szokott reagálni leggyakrabban egy izgalmas javas­

latra?
A miért?
B miért ne?
C jó lenne, ha ...
15. Milyen a Jó politikus?
A megfontolt, következetes, szigorú,
B széles látókörű, becsületes, őszinte,
V Igen gyorsan reagál a nemzetközi helyzetre, felülvizsgálja ko 

rabbi döntéseit is.
16. Hogyan nézi a televíziót?
A különösebb válogatás nélkül,
B megkeresi a legérdekesebb adást, többször átkapcsol a másik 

profiamra,
C ritkán, mert vannak sokkal érdekesebb dolgok.
17 Mi a véleménye a tervekről?
A biztonságot adnak,
B sok bennük a kötöttség, ami hátrányt jelent.
C adott esetben Jó támpontnak számítanak.
1». Az alábbi tulajdonságok közül melyiket szereti hallani saját 

magáról mint dicséretet?
A nagyon megbízható,
B nagyon kiegyensúlyozott,
C nagyon eredeti. 
li/1. Ha dohányzik:
A nem észleli, hogy mennyit szív el,
B próbálja a mérséklést, de nem sikerül,
C mindig tudja, hogy hányat szívott el, ezért nem viszi túlzásba.
19 2. Ha nem dohányzik:
A szidja a dohányosokat,
B tulajdonképpen szüksége volna valamüyen feszttltségleveze.ó, 

játékos szenvedélyre,
C barmikor rágyújthatna a rászokás veszélye nélkül.
20 Hogyan tervezi szabadságát?
A mindig ugyanott tölti,
B minden évben újra tervez 6—8 hónappal korábban,
C az utolsó pillanatig vár, és ötletszerűen, ahogy esik . . .
21. Munkába menet mindig ugyanazon az utón halad?
A Igen, ezen képtelen lenne változtatni,
B időnként, szükség szerint, tesz kitérőt,
C mindig változtat az útvonalon, szívesen eltér a legrövidebb út­

tól Is
22. Milyen filmeket kedvel a tévé műsorából?
A az olyan sorozatokat, amelyekben azonos a főszereplő,
B amelyek önálló történetek, egész estét betöltő filmek,
C amelyeket már a mozik Is bemutattak.
23 Az ön felettese távozik, ön úgy véli, hogy el tudja végezni az 

6 munkáját is, de a legbiztosabb saját munkakörében. Ebben 
a helyzetből...

A hangoztatja Jelöltségét és helyettesíti a felettest,
B a kollégáktól véleményeket hallgat meg, kihasználja a lehető­

séget a tájékozódásra,
C lehetőleg fsüsnil máskát sin végez, mert abból nem lehet caj 
24. Az alábbi tulajdonságok közül melyik a leghasznosabb?
A a megbízhatóság,
B az Irányíthatóság,
C az ötletessé«.
23. Váratlan, új helyzetben az a fontos, hogy . ..
A ne veszítsük el a fejünket,
B kihasználjuk ■ lehetőségeket,
C napirendre tudjunk térni fölötte.
26. Az ön előrelátása kiterjed:
A a munkájára
B a családjára Is 
C a szárak óvásra Is
27. A poligámláról az a véleménye, hogy .. .
A adott társadalmi környezetben megszokott lehet, ha célszerű 
B Jó volna nálunk Is bevezetni 
C már gyakorlatilag megvalósult

28. Üj barátairól szerzett első ismeretei:
A nevük, személyi adataik 
B foglalkozásuk 
C érdeklődési körük
29. A jövőről úgy vélekedik, hogy ...
A sok változás között ön változatlan marad
B a legtöbb eredményben aktívan szerepel, ura a helyzetnek 
C reméli, hogy meglepő élmények Is érik, érdekes, új benyomá­

sokat vár
30. Az életben a legfontosabb:
A a boldogság 
B a biztonság
C a véletlen siker, esetleg a meggondolatlanságból eredő boldog­

ság

MUNKAHELYI
KAPCSOLATOK

A munkahely „második ott­
honunk", ezért a jó vagy 
rossz munkahelyi légkör 
nagymértékben befolyásolja 
közérzetünket. Kellemes do­
log, ha a munkatársakkal jó 
a kapcsolat, szívélyes a hang­
nem. Sok munkahelyen a kö­
zös feladatok, a jól végzett 
munka barátokká kovácsolja 
a dolgozókat. Ezeket az érté­
kes emberi kapcsolatokat ér­
demes ápolni.

Vannak azonban a munka­
helyeken ideálisnak egyálta­
lán nem mondható kapcsola­
tok házassági kötelékekben 
élő férfiak és nők között. 
Ezek sokszor sértik a házas­
társi hűséget és veszélyezte­
tik a házasságok fennmaradá­
sát. Tudom, mindenkinek 
magánügye, hogy kivel és 
milyen tartalmú barátságot 
tart fent. Ebbe senkinek 
sincs joga beleszólni. En sem 
teszem. Mindössze a házas­
ság védelmében ejtek néhány 
szót, amelynek inkább gon­
dolat- és felelősségébresztés a 
célja.

Mivel a nap jelentős részét 
a munkahelyen töltjük, köny- 
nyen kialakulhat a munka­
társi viszonynál mélyebb tar­
talmú kapcsolat férfi és nő 
között. Szerepet játszhat az 
újdonság ereje is, amely 
mindig vonzóvá teszi a má­
sik felet. S ha átlépik azt a 
bizonyos határt, amelynek 
egyik oldalán még munka­
helyi barátság van, de a má­
sik oldalán már az egymás 
akarásának veszélyes zónája, 
ennek előbb-utóbb a család 
látja kárát.

Ha nem is vezet váláshoz 
az ilyen rövidebb-hosszabb 
ideig tartó kapcsolat, a csa­
ládi életre mindenképpen ki­
hat. Például: az érdekelt fél 
később megy haza, valótlan 
dolgokkal indokolja elmara­
dását (túlóra, kiszállás, érte­
kezlet stb.); a közös családi 
dolgok iránt közönyös vagy 
türelmetlen, mert gondolatai 
a másiknál időznek; letagad-

FÜSZERES PARADICSOM

Hozzávalók: Érett, kemény 
paradicsom, fokhagyma, só, 
cukor, őrölt bors, kakukkfű, 
majoránna, babérlevél, olaj.

A paradicsomot megmos­
suk, csutkáját kivágjuk és 
felül hegyes késsel bevágjuk. 
Fűszerkeveréket készítünk 
négyötödrész sóból, egyötöd- 
rész cukorból és bőséges fe­
keteborsból és a paradicso­
mok nyílásába töltjük. Kés 
segítségével néhány levél 
majoránnát, babérlevelet és 
egy darabka fokhagymát is a 
paradicsomok nyílásába töl­
tünk.

Az üvegekbe kevés olajat 
öntünk és a paradicsomot be­
letesszük, egy-egy babérleve­
let dobunk az üvegbe. Az 
üvegeket lezárjuk és 40 per­
cig főzzük, sterilizáljuk.

Az így eltett paradicsom 
tonhalhoz igen ízletes körí­
tésként

GOMBÁVAL TÖLTÖTT 
PARADICSOM

Hozzávalók: (4 személy­
nek) : 8 nagy db paradicsom, 
valamint 2 fej hagyma, 1 kis 
üveg gomba, 2 dkg vaj vagy 
margarin, 1 csomag apróra 
vágott petrezselyem, só, bors, 
fokhagymakrém, I tojás, vaj.

A kérdés
sorszáma

ja jövedelmének egy részét 
és partnerére költi; szándéko­
san vitákat provokál, hogy 
indoka legyen elrohanni ha­
zulról — a másikhoz stb.

A statisztikai adatok sze­
rint a válási okok között igen 
nagy százalékarányban sze­
repelnek a munkahelyi kap­
csolatok. De nagyon sok eset­
ben ezek sem bizonyulnak 
tartósnak, ha házasságra ke­
rül a sor. Ennek mélyenfekvő 
okai vannak. Az, aki nem 
tiszteli eléggé a házasságban 
mindkét részről kötelező er­
kölcsi normákat, könnyen be­
leesik ugyanabba a hibába, 
és új házasságát is lazán ke­
zeli. Szívesen teremt ismét 
kifogásolható kapcsolatot, és 
kezdődik minden elölről.

Ha a családi életforma iránt 
kötelező komoly felelősséggel 
boncolgatjuk ezt a kérdést, 
akkor mérlegelnünk kell a 
helyzetet. A család a leg­
szebb emberi közösség, ahol 
védett, szeretetteljes környe­
zetben nőnek fel gyermeke­
ink, életünk folytatásai. Ha 
mérlegre tesszük ezeket az 
értékeket, s a mérleg másik 
serpenyőjébe az alkalmi 
partnert, vajon melyik oldal 
súlyosabb lelkiismeretünk 
előtt? Az ember önmagát 
fémjelzi, ha a mérleg a csa­
lád javára billen.

Ha netán erőt is vesz raj­
tunk időnként az „egyszer 
élünk" hangulat — ne dob­
juk el a családot a múló 
örömökért, mert az életút vé­
gén vissza kell néznünk, és 
lelkiismeretünk előtt felelni 
kell az életre hívott gyerme­
keink sorsáért.

Az élet naponta kínálja a 
kapcsolatteremtési lehetősé­
geket munkahelyen és má­
sutt. A személyi varázs sok­
szor hat érzelemvilágunkra. 
A kísértésnek nehéz ellenáll­
ni. Mégis érdemes leküzdeni 
ezeket az érzéseket, és jelle- 
mes magatartással megvéde­
ni az otthon tisztaságát.

Fási Katalin

Uj köntösben 
a fekvőhely

Ha az egyszemélyes heve- 
rők bútorszövete már nagyon 
megkopott, és nincs pénzünk 
újat vásárolni, lényegesen 
kevesebb kiadással új ruhába 
öltöztethetjük. A fekhelyre 
először pontosan kiszámított 
méretre, virágos vagy mo­
dern mintájú, esetleg egyszí­
nű vékonyabb kelméből 
(karton, vászon, dekorse- 
lyem) készítsünk alul széles 
berakással szegélyezett térí­
tőt.

Ennek tetejébe kerül a 
„felsőruha", amelynek szabá­

sát a rajz szerint végezzük. 
Anyagát vastagabb, jó tartá- 
sú kelméből (plüss, kordbár­
sony, szövet) válasszuk, arra 
ügyelve, hogy harmonizáljon 
a többi lakástextillel, de fő­
leg az alatta levő „alsószok­
nya" anyagával. Éjszakára 
csak a felső borítót kell a 
fekhelyről levenni.

Ahol kétszemélyes francia- 
ágyat kell újjávarázsolni, ott 
ugyanígy járunk el, csupán 
még egyszer akkora méretet 
veszünk figyelembe.

A paradicsomokat megmos­
suk és a tetejüket „megskal­
poljuk”. Belsejüket kávéska­
nállal kiszedjük.

A hagymát megtisztítjuk és 
kockára vágjuk. A gombát 
az üvegből kivesszük, levét 
leöntjük és apróra vágjuk. 
Zsiradékot forrósítunk, a 
hagymadarabokat üvegesre 
pároljuk, beletesszük a gom­
bát, sót, borsot, petrezsely­
met, fokhagymakrémet és 
együtt pároljuk. Ízesítjük. 
Tűzről levéve a tojást hozzá­
keverjük.

A paradicsomokat alufóliá­
ra tesszük egymás mellé. Kí­
vül és belül sóval és borssal 
fűszerezzük és megtöltjük a 
párolt gombás töltelékkel. A 
paradicsomok levágott tetejét 
visszahelyezzük és vajat te­
szünk rá. Az alufóliát össze­

zárjuk, és előmelegített sütő­
ben 15—20 percig sütjük. 
Sültburgonyát és tükörtojást 
tálalunk mellé.

f
PARADICSOMOS TOJÁS

Hozzávalók (4 személy ré­
szére) : 5 dkg szalonna, 1 evő­
kanál margarin, 4 fej hagy­
ma, fél kg paradicsom, 6 to­
jás, 6 evőkanál tejszín, só, 
bors, tárkony, 1—1 csomag 
petrezselyem, metélőhagyma 
(snidling).

A szalonnát feldaraboljuk 
(kockára vágjuk) és forró 
margarinban kiolvasztjuk. A 
hagymát vékony karikákra 
vágjuk és a szalonnazsira­
dékban barnára pirítjuk. A 
paradicsomok héját lehúz­
zuk és 4 részre vágjuk. A 

hagymához tesszük.

A tojásosat, tejszínt és a 
fűszereket összekeverjük és 
ráöntjük. Lassú lángon fedő 
alatt sütjük.

Tálalás előtt apróra vágott 
petrezselyemmel és snidling- 
karikákkal beszórva tálaljuk.

ZÖLD
PARADICSOMKOMPÖT

Hozzávalók: 1 kg zöld, éret­
len paradicsom, 7 dl alma­
ecet és víz (fele-fele arány­
ban), 60 dkg cukor, fél cit­
rom reszelt héja, 2 vanília­
rúd.

A paradicsomot az ecet- 
víz keverékében háromne­
gyed óra hosszat lassú tűzön 
főzzük. Majd leöntjük a le­
vét és az összes hozzávalót a 
paradicsomhoz adjuk és 
gyenge lángon forraljuk. Nem 
szabad keverni!*

A paradicsomot üvegekbe 
töltjük. A szirupot tovább 
főzzük és forraljuk. Majd a 
paradicsomra öntjük. Néhány 
nap múlva a folyadékot is­
mét leöntjük, felforraljuk és 
Ismét az üvegekbe töltjük. 
Légmentesen lezárjuk és hű­
vös helyen tartjuk.

A paradicsomot hideg sül­
tek mellé adjuk körítésnek

a kérdés 
sorszáma 41—«0 pont:

Senki sem vádolja azzal, hogy a szokások rabja. Olyan lendület­
tel halad az életben, hogy ne unják meg mások, és ön sem un meg 
másokat. Sok tapasztalatra vágyik. Nem tud egy helyben maradni, 
tele van izgalommal, élénk, elragadó, de nem mindig megbízható. 
Gondolkodjon el azon, hogy nem törekszlk-e túlzottan nagy, öncélú 
változáskra? Vigyázzon, hogy ne bántson meg másokat.

21—40 pont:

Nem rabja a szokásoknak, de tiszteli a biztonságérzetet és a ha­
gyományokat. Soha nem kísérel meg lehetetlent, de kedvelt azo­
kat, akik ehhez elég erőt éreznek magukban, ön Is legyen bátrabb!

0—20 pont:

Lehet, hogy régen valami megfélemlítette, s ezért most kizárólag 
a biztonság az egyetlen fontos dolog az ön számára. Ha változtatni 
kall a szokásokon, nem tudja, hogyan lásson hozzá. Fogadjon be 
Idegennek tűnő véleményeket Is, különben unalmas lesz az élete.
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KózmUvcsiicit helyen 
OTP-s családi ház azon­
nali beköltözéssel eladó. 
Érdeklődni vasárnapi na­
pokon, Egyletken u. 4C.

Alsó-Józsa. Rákóczi 11 
42. családi ház, SIC n.?gy 
szögöl gyümölcsössel el­
adó. Érdeklődni Alsó-!ó- 
zsa, Iskola u. 47.

Alsó-fózsa, Petőfi u. 
18. sz. alatt kétszooás 
ház 600 négyszögöl te­
lekkel, megosztva is el­
adó. ________ __

Miskolctapolca, Fe­
nyő u. 43. sz. alatti. 2 
családnak is. és üdülte­
tésre is alkalmas családi 
ház eladó. 2 szoba-össz­
komfortos , tanácsi lakást 
Miskolcon beszámítok. 
Érdeklődni a helyszínen, 
17 órától.

APROHIRDETESEK
Családi ház

I.einingen ti. 31.
eladó.

11

íl

Eladó utcai összkom­
fortos házrész teljesen 
felújítva. Marx Károly 
u. 60. szám. Irányár 400 
ezer. Telefon 14-924.

Kétszer egy szoba, 
konyhás házrész áron 
alul. sürgősen eladó. Já­
nosi u. 24. Érdeklődni 
17 óra után, vasárnap 
egész nap.

Szoba, konyha, spáj- 
zos. udvari házrész be­
költözhetően eladó. Ber­
csényi u. 93.

Téglás központjában, 
Kinizsi u. 2. alatti há­
romszoba, konyhás csalá­
di ház 600 négyszögöl 
telekkel, azonnali beköl- 
tözhetőséggcl eladó. Ér­
deklődni Ndg/ Benjámin, 
2141 Csomó.. Jókai u. 2. 
Irányár Háromszázezer.

Eladom vagy elcseré­
lem egyszoba, konyha és 
melléképületből álló ön 
álló lakásomat nagyobb­
ra. Minden megoldás, ér 
dekel. Debrecen, Oláh 
Károly u. 44/A.

Leninvároii, 55 négy 
zetméteres, kétszobás ta 
nácsi lakásunkat elcse­
rélnénk debreceni vagy 
hajdúböszörményi hason­
lóra. „Tisza-part” jeligé­
re a kiadóba.

Elcserélem tanácsi szo­
ba, konyhás. spájzos la­
kásom hasonlóra, meg­
egyezéssel. Könyök u. 5. 
szám, 4. ajtó.

Másfél szobás szövet­
kezeti lakást cserélek 
kettőszobás tanácsira, 
III. emeletig. ,, Lehet 
vénkerti” jeligére a ki­
adóba.

2 szoba, összkomfor­
tos, tanácsi lakásomat 
elcserélném hasonló deb­
recenire, sürgősen. ,,Püs­
pökladányi” jeligére a 
kiadóba.

Lakásmegoldást kere­
sek 300 ezer kp. + OTP- 
át vállalással. ,,ösz 81” 
jeligére a kiadóba.

összkomfortos, OTP 
minigarzon eladó. Tele­
fon 17-746.

Szabadság útja 72. I 
em. 6-os, másfél szoba + 
étkezős, gázfűtéses sző 
vetkezeti lakás eladó 
vagy elcserélem kertes 
családi házra. Érdeklőd 
ni 17 óra után.

Elcserélem 3 szoba 
összkomfortos, tanácsi 
lakásomat belvárosi más­
fél szobás hasonlóra 
Darabos u. 14. X. 58.

Százhalombattai 2 szó 
bás, tanácsi lakást cseré­
lek debreceni hasonlóra 
vagy másfél szobásra. 
(Harminc percre Buda­
pesttől). Érdeklődni a 
debreceni 26-561-es tele­
fonszámon.

Elcserélem leninvárosi 
háromszobás, összkom­
fortos tanácsi lakásomat 
debrecenire. ,.Fűtött ga­
rázs + pince” jeligére a 
kiadóba.

Elcserélem egyszoba, 
Összkomfortos, Landler 
Jenő utcai vagy három­
szobás Petőfi téri, erké- 
lyes lakásom másfél vagy 
kétszobás lakásra. Land­
ler Jenő u. 53. sz. I. em. 
2. ajtó.

Domokos Lajos utcán 
másfél szobás szövetkeze 
ti lakás eladó. Érdeklőd 
ni egész nap. Vántus Ká 
roly u. 30. (Csapókért).

Belvárosi, felújított 
kétszoba, étkezős tanács 
lakást cserélnék hason 
lóra. ,,Központban” jel 
igére a kiadóba.

ZÄ\

A Hajdú-Bihar megyei Vendéglátó Vállalat

1981. október 16-tól 1986. október 31-ig
terjedd időre szerződéses üzemeltetésre átadja 
a következő üzleteket:

POLGÁR TERÜLETÉN:
282. Tiszavirág bisztró, IV. osztály,

Dózsa Gy. u. 25.
381. Rózsa eszpresszó, III. osztály,

Hősök u. 25.
382. Tisza eszpresszó, III. osztály.

Hősök u. 3.
481. Finomfalatok bisztró, IV. osztály,

Hősök u. 11.
HAJDÚNÁNÁS TERÜLETÉN:
364. Akácvirág cukrászda. III. osztály,

Kossuth u. 7.
FÖLDES TERÜLETÉN:
292. Stop bisztró, III. osztály,

Biharkeresztesi út
HAJDÚSZOBOSZLÓ TERÜLETÉN:
455. Camping büfé, III. osztály,

Camping tábor
A versenytárgyalás: 1981. október 7-én 8.00 órakor lesz 
az Aranybika konferenciatermében 
(Debrecen, Vörös Hadsereg útja 11—15.)
A pályázatokat 1981. szeptember 26-ig kell benyújtani
a vállalat központjába
(Debrecen, Vörös Hadsereg" útja 26/A).
A tájékoztató adatokat és bővebb felvilágosítást
a vállalat központjában
dr. Borsy János jogtanácsos ad (Debrecen,
Vörös Hadsereg útja 26/A I. em. Telefon: 12-741).

hogy Debrecen, haszonvastelepünkőn, Postakert u. 6. sz. 
Hajdúböszörmény, Balmazújvárosi út 3. sz.,

Hajdúnánás, Petőfi u. 78. sz. alatt levő telepeinken 
nagy választékban vásárolhatók

félkemény horganyzott acélhuzalok
2 mm 15,90 Ft kg,
2,5 mm 15,30 Fl-kg,
3 mm 15,10 Ft/kg,
3,6 mm 14,90 Ft/kg,
4,5 mm 14,70 Ft/kg,
5 mm 14,60 Ft/kg,

szögacélokból: 20—25—30—35—40—45—50—55—60 
mm-es, s különféle idomacélok Is vásárolhatók.

KELET-MAGYARORSZÁGI
MÉH

NYERSANYAG-HASZNOSÍTÓ VÁLLALAT. 
DEBRECEN

Kétszoba, összkomfor­
tos, tancsi lakásomat el­
cserélem másfél szobásra, 
régi DIK-lakásérl. Jerikó 
u. 28. 4. em. 33. ajtó.

Egy + két fél szobás 
vénkerti, tanácsi lakáso­
mat elcserélném kétszo­
bás étkezősre. „Üjkert 
és környéke” jeligére a 
kiadóba.

Elcserélem 106 négy­
zetméteres tanácsi lakáso­
mat másfél szobás taná­
csira. Debrecen, Széche­
nyi u. 39. szám.

Miskolci kettőszobás, 
távfűtéses, tanácsi, össz­
komfortos, IX. emeleti 
lakásomat debreceni vagy 
nyíregyházi hasonlóra 
cserélném, megegyezés­
sel. Mitrik Józsefné, Mis­
kolc, Középszer u. 40 
IX. 2, 3529.

Budapesten a Vecsési 
lakótelepen kétszoba, 
összkomfortos, 61 négy­
zetméteres öröklakás ga­
rázzsal, kedvező feltéte­
lekkel, azonnali beköltö­
zéssel eladó. Ajánlatokat 
Budapest 224-279-cs tele­
fonra, vagy ,,Három hé­
ten belül” jeligére a ki­
adóba.

Szabadságtelepcn 6 éve
épült 2 szobás lakás ga­
rázzsal, mellékhelyiség­
gel eladó. Pillangó u 8

INGATLAN

Eladó az Lngvárikcrt 
ben 300 négyszögöl telek, 
szoba, konyhás épülettel 
a Létai úti gázcserctclcp 
hez közel. Érdeklődni 
délután. Hóvirág u. 15. 
sz. alatt, a Létai útból 
nyílik.

Víkcndtelkek eladók. 
Cím Hortobágyi u. 7. 
III. em. 20.

Felső-Józsin 493 négy 
szögöl telek kis laiható 
épülettel, a 35-ös mffút- 
hoz közel, eladó. ,,Iker- 
házépítésre alkalmas” 
jeligére a kiadóba

Különálló szoba, kony­
ha házaspárnak kiadó. 
Juhász Géza u. 7.

összkomfortos albérlet 
két diáklánynak azonnal 
kiadó. Érdeklődni min­
dennap 5 órától. Horto­
bágy ti. 15 Hí. 14.

ÁLLÁS

Német nyelvtanárt ke­
resek. ,,Haladó” jeligére 
a kiadóba.

ALBÉRLET
Külön bejáratú szoba 

két diákfiú részére ki- 
adó. Pesti u. 51.

Olcsó albérletet adok 
berendezett, összkomfor­
tos. gázfűtéses lakásban 
a Poroszlay úton, idő­
sebb dolgozó vagy nyug­
díjas egyedülálló hölgy 
nek, középiskolás fiú és 
lány felügyeletéért, öt év­
re. ..Pedagógus előny­
ben” jeligére a kiadóba.

Szoba, konyha, fürdő­
szoba kiadó. Mátyás ki­
rály u. 22. sz.

Egyetemhez közel al­
bérleti szoba diáklány­
nak kiadó. Martonfalvi 
u. 15. fszt. 1.

Korrepetálás céljából 
középiskolás tanárt ke­
resek, matematikából, fi­
zikából, oroszból. „Kö­
zépiskola” jeligére a 
kiadóba.

Élelmiszeres pénztárost 
felveszek. Háziasszonyok 
boltja, Végh Dezső u. 9. 
(Szerződéses)

Bem tér környékén la­
kó kismamát kereseK, aki 
kislányom délelőtti fel­
ügyeletét lakásán vállal­
ná. ..Másfél éves” jeligé­
re a kiadóba.

JÁRMŰ

Sátras utánfutó, SKIP 
1 éves. alig használt, el­
adó. Dr. Nagy József, 
Hajdúnánás, Szülőotthon.

Egy új Tetra kertitrak­
tor utánfutóval eladó. 
Hajdúvid, Krúdy u. 3.

50-cs MTZ sürgősen 
eladó. Gál Mihály, Haj­
dú dörög, Klsszegegyháza 
42.

S 100 as Skoda 5 és fél 
éves eladó. Hajó u. 16. 
IV. 14.-17 óra iitn.

ZC-s Trabant Combi 
eladó. Szilágyi. Liszt F. 
v 4. T 6. Telefon 21- 
876.

HÁZASSÁG

Keresi 42-48 év kö­
zötti, elvált vagy öz­
vegyasszony ismeretségét 
házasság céljából 50 éves 
165 cm magas, szintén 
elvált szakmunkás férfi. 
..Tavaszvárás” jeligére a 
kiadóba.

160 cm magas, 29 éves 
fiatalember megismerked­
ne korban hozzáillő, csi­
nos lánnyal, vagy gyer­
mektelen elvált fiatal 
asszonnyal, házasság cél­
jából. ..Megértés” Jel­
igére a kiadóba.

Megismerkednék ko­
moly, családszerető. In­
telligens férfival Házas­
ság céljából. 45 éves ko­
rig Lehetőleg fényképes 
választ kérek ..Gyermek 
nem akadály” jeligére j 
kiadóba

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon 20- 
019.

Bútorvétel, -eladás. 
Szekrénysorok, rekamiék, 
heverők olcsón kaphatók. 
Péterfla u. 59. Eötvös u.

Bútor vétele és eladása, 
szekrénysorok, rekamiék, 
heverők és egyéb szép 
bútorok. Árpád tér 31. 
Telefon 21-432.

Szép bútor vétele és 
eladása. Pásti u. 8.

GÉP ÉS SZFRSZÁM

RS—09 traktor eladó. 
Józsa, Tóth Árpád u. 17.

állat

Kérem azt a becsületes 
megtalálót, illetve nyom­
ravezetőt, aki 1 éves né­
met juhász hím kutyát 
talált a Kondoros 1 csárda 
közelében, értesítsen a 
25-253-as telefonon az es­
ti órákban.

Nutrták i—II. vemhes 
anyák és növendékek, 
bakok, eladók. Nyíregy­
háza. Soltész M. u. 18

CEHTHUMHÉTFÖ
ISKOLÁSOKNAK
gyermek frottírköntös, 
bakfis Nomád ing, 
fiú ballon kabát, 
gyermek felsőkötöttáruk

20%

** az Össtei
dísznövények 
díszfák, ' *' 

. cserjék
Ismertető 
legújabb,’
színes nary 

. , árjegyzéke 
megjelent. Kérje! 
Díjmentesen megküldjük! 
Vidéki növény­
megrendeléseket. postán 
pontosan teljesítjük.

Szálkái Rózsakertészet
Díszfaiskola
1061 Budapest, 
Népköztársaság u. g.

EGYÉB

A Krisztina kötődében. 
Vár u. 2. (bejárat a zc 
ncdével szemben), gyer­
mek kötöttegyüttesek, 
kardigánok, nadrágok, 
kislányruhák, valamint 
felnőtt kötött- és egyéb 
újdonságok kaphatók 
Nyitva délelőtt 9-től 
délután 18 óráig.

120 tag 600-as öntött 
vas, kétoszlopos, új ra­
diátor, NDK földgázos 
konvektorok, fallmclcgí 
tő. kétszemélyes, ágyne 
műtartós heverő, dohány­
zóasztal fotelekkel, 170x 
245-ös buklészőnyeg el­
adó. Poroszlay út 43.

Olasz Biemmc gyer­
mek sportkocsi eladó. 
I.ötvös u. 43.

Műhelyt bérelnék Deb­
recenben, vagy környé­
kén. „Esztergályos” Jel­
igére a kiadóba.

Eladó egy 2 X 2 m es 
mozgatható faépítmény, 
3,5 m-cs kukoricagóré. 
Intézménynek 3 m magas 
filodendron. Tiajdúhad- 
ház, Lenin u. 4.

Szeszfokoló, mustfo- 
koió kotyogó kapható. 
Szabadság útja 4.

Használt redőnyből ké­
szült ikergarázsomat el­
adom. Érdeklődni este 6 
után, Debrecen, Gvadá- 
nyi u. 18. II. 11.

Falburkolás, redőnyké­
szítés lakosság és közület 
részére, garanciával. Vaj­
da Péter, 4030 I>ebrecen, 
Hegyi Mihályné u. 5. 
Telefon 20-738.

Garázs kiadó egy évre, 
Kossuth u. közepén. Te­
lefon 12-382* nappal.

Kerítésdrótfonatot a 
legnagyobb árengedmény- 
nyel vásárolhat, díjmen­
tesen házhoz szállítva. 
Hatvan u. 34.

Tapétázást, falfestést, 
árengedménnyel készítek. 
Monoki festőmester, Ár­
pád tér 30.

Dolgozókat alkalmaznak
A Petőfi Sándor Általános Is­

kola konyhája ételszállításhoz 
nyugdíjas rakodót 6 órás foglal­
koztatáshoz felvesz. 1981. októ­
ber t-töl 1982. április 30-ig fű­
tőt alkalmazunk. Jelentkezni 
lehet az iskola Irodájában. Sza­
bó Kálmán u. 3—5.

A Debreceni Ruhagyár felvé­
telre keres gépkönyvelőt, képesí­
téssel rendelkező óvónőt, szak­
képzett gondozónőt, bölcsődei 
szakácsot, konyhai kisegítőt, mo­
sónőt, takarítónőket, raktári áru­
átvevőt, segédmunkást, udvari se­
gédmunkást. Jelentkezés a válla­
lat munkaügyi osztályán. Kilépett 
munkakönyvi bejegyzéssel ren­
delkezők és egy évben kétszer 
munkahelyet változtatottak ne 
Jelentkezzenek!

A MEDICOR Művek debreceni 
orvosi műszergyára felvételre ke­
res több éves gyakorlattal ren­
delkező gyors- és gépírót. Jelent­
kezés személyesen részletes ön­
életrajzzal a gyár személyzeti 
osztályán.

A Sárrét menti A FESZ — Bi­
li amagyba Jóm — azonnali hatály- 
lyal felvételre keres: 1. sz. ven­
déglőjébe — Nagyrábé — szak­
képzett szakácsot, valamint Sár­
rétudvariban és Szerepen üzeme­
lő önkiszolgáló boltjába szakkép­
zett húsipari eladót vagy hen­
test Jelentkezés: az A FESZ köz­
pontjában, Kossuth u. 34. az.

A GÉL.KA 0906. szerviz, Debre­
cen, Vágóhíd a. 12. sz. azonnali 
belépéssel felvesz 2 fő segédmun­
kást

ALKOHOLOS DEZODOR SPRAY 
Meggátolja a testszag keletkezését, tartós, kellemes 

illatot és jólápoltságot kölcsönöz. A használata 
még az érzékeny bőrűeknek sem okoz panaszt.

A férfidezodor illata megegyezik 
a Fabulon férfi arcszeszek friss, férfias illatával.

Mindkét dezodor zsebméretben is kapható.
A 180 grammos ára: 50 Ft A 80 grammos ára: 35 Ft.

A KEMIKAL Építési Műgyanta- 
gyára azonnali belépéssel udvari 
segéd- és rakodómunkást alkal­
maz. Jelentkezés: Debrecen, Mo- 
nostorpályi út 5.« szállításvezető­
nél.

A Gabonaforgalmi és Malom 
ipari Vállalat debreceni körzeti 
üzeme könyvelésben jártas, gya 
korlott adminisztratív dolgozót 
keres. Jelentkezni lehet: Balmaz­
újvárosi út 13. Megközelíthető a 
20Y-OS autóbusszal.

A Hungária Műanyag-feldolgo­
zó Vállalat debreceni gyáregysé­
ge felvesz gépésztechnikusokat, 
férfi betanított munkásokat la­
boratóriumi fizikai vizsgálatok 
végzésére hat hónap időtartam­
ra, 3 műszak folyamatos foglal­
koztatás mellett, valamint fűtés- 
szerelő és darulakatos szakmun­
kásokat. ötnapos munkahét. Je­
lentkezni lehet a gyáregység 
munkaügyi osztályán, Debrecen, 
Kishegyes! út. Telefon: 15-066.

A KEVIÉP 1. sz. fő-építésveze­
tősége Debrecen és környéke 
munkahelyeire felvételre keres: 
lakatos, hegesztő, kőműves, ács 
és vasbetonszerelő szakmunká­
sokat. Jelentkezés: Debrecen, 
Vágóhíd u. 18. sz., munkaügyi 
csoport.

A DEÄSZ felvesz 5—10 éves 
gyakorlattal, középiskolai vég­
zettséggel rendelkező anyagköny­
velőt, gyakorlattal rendelkező 
gyors- és gépírót. Fizetés meg­
egyezés szerint. Jelentkezés: Deb­
recen. Rákóczi u. 37., személy­
zeti osztály.

A Hajdúsági Iparművek felvé­
telre keres: autóvillamossági sze­
relőket, lehetőleg 4—5 éves szak­
mai gyakorlattal Jelentkezés a 
vállalat telephelyén (Téglás), a 
munkaerő-gazdálkodási csoport­
nál.

Az A FIT XVII. sz Autójavító 
Vállalat felvesz építészmérnök 
vagy építész üzemmérnök, vala­
mint épületgépész mérnök vagy 
épületgépész üzemmérnök házas­
párt tervező csoportvezetői és be­
ruházási csoportvezetői munka­
körökbe, továbbá építész techni­
kumi vagy építőipari szakközép­
iskolai végzettséggel dolgozót 
műszaki-ellenőri-beruházási elő­
adói munkakörbe. Kölcsönös 
megegyezés esetén házaspár ré­
szére vállalati bérlakást biztosí­
tunk. Egyéb Juttatás a kollektív 
szerződés szerint. Jelentkezés: 
AFIT XVII. sz. Autójavító Válla­
lat, személyzeti és oktatási osz­
tály, 5420 Túrkeve, Kinizsi u. 
37.

Villanyszerelőt, asztalost, ra­
kodót, takarítónőt felveszünk. 
Debreceni Bútorgyár. Kishegyes! 
út 13.

A Debreceni Baromfifeldolgozó 
Vállalat felvesz villanyszerelőket, 
villamos műkezelőt, E kategó­
riájú jogosítvánnyal rendelkező 
gépkocsivezetőket, 2 műszakos 
beosztás mellett, feldolgozáshoz 
női dolgozókat és állandó éjsza­
kai műszakba műszak utáni ta­
karítókat. Jelentkezés: Diószegi 
út 1., munkaügyi osztály.

Az Ingatlankezelő és közvetíti 
Vállalat felvesz B. C, D E kát, 
góriával rendelkező gépjármű 
vezetőket. Jelentkezés a gép-tmk 
üzemvezetőnél, Böszőrménvi68. szám alatt.

A Debrecen 1. sz. megyei posta- 
hivatal (Hatvan u. 5. sz.) dóién 
zókat alkalmaz jó kereseti lehe 
tőséggel 4 órás hlrlapkézbesltói 
munkakörbe. Jelentkezés a \arosi 
hírlaposztály vezetőjénél 

A Hajdú-Bihar megyei Állat- 
forgalmi és Húsipari Vállalat f,|. 
vesz felsőfokú végzettségéé] <-s 
gyakorlattal rendelkező épület- 
gépészeti szakembert középveze­
tői munkakörbe. Felveszünk to­
vábbá villanyszerelő, víz- és gáz­
szerelő, géplakatos szakmunká­
sokat, E kategóriás tehereepko- 
csl-vezetőket. árukísérőt es Jogo­
sítvánnyal rendelkező targonca- 
vezetőket. Jelentkezés a vállalat 
munkaügyi osztályán. Debrcren 
Rigó u. 2.

Az MTA Atommag Kutató Inté­
zete felvételre keres azonnali 
belépéssel marós-esztergái vos 
szakmunkásokat. Jelentkezés: 
Debrecen, Poroszlay út 6/A.

Gyors- és gépíró szakiskolai ké­
pesítéssel rendelkező dolgozót 
vesz fel a Gabona forgalmi és Ma­
lomipari Vállalat, Debrecen. 
Széchenyi u. 13. Jelentkezés a 
tervgazdasági osztályvezetőnél 

A Hajdúsági Agráripari Egye­
sülés karcagi tápszer- és pre- 
mix Gyára felvételre keres ma­
lomipari szakmunkásokat, be­
tanított munkásokat fizikai ter­
melői munkakörbe, targoncave­
zetőket, továbbá felsőfokú vég­
zettséggel rendelkező meo-ve/e- 
tőt, laboránsokat és gyors- es 
gépírókat ügyintézői munkakor 
betöltésére Jelentkezni lehet a 
gyáregység munkaügyén. Kar­
cag, Madaras! út.

A Szabolcs megyei Háziipari 
Szövetkezeti furtai részlegéhez 
gépi hímző bedolgozókat felvesz. 
Jelentkezni lehet Kurtán, a rész­
legvezetőnél.

érettségizett férfit, esetleg nót 
szántóföldi kísérletekhez asszisz­
tensnek felveszünk a Debreceni 
Agrártudományi Egyetem kísér­
leti telepére. Jelentkezés: Deb­
recen-Pallag 15., Molnárnénal 

Kertészeti-ud városi munkára
gyakorlattal rendelkező férfi, 
ebéd osztó-takarító munkára női. 
tenyészbika gondozására férfi 
munkavállalót alkalmaz a Mester­
séges Termékenyítő Főállomás, 
Debrecen -Pallag 

A Hajdúböszörményi Téglagyár 
gyakorlattal rendelkező villany- 
szerelő szakmunkást alkalmaz 
karbantartói munkakörbe Je­
lentkezés a gyárvezetőnél.

A TIGAZ Debreceni Vzemigaz- 
gatósága azonnali belépéssel fel­
vesz raktári segédmunkásokat. 
Jelentkezés Debrecen, Híd u 2. 
Anyagosztály.

A Debreceni Városgazdálkodási 
Vállalat felvételre keres portást 
és takarítónőket. Jelentkezes: 
István út 122. sz., az Igazgatási 
osztályvezetőnél.

GVáSZHIRE*
Fájdalommal tudatjuk, hogy 

felejthetetlen drága Jó férjem, 
vöm, édesapánk, apósunk. 
Imádott nagyapánk és roko­
nunk,
DR. TÓTH BÉLA SÁNDOR 

ny. MAV-főtanácsos, a Deb­
receni Vasútlgazgatóság közel 
30 éven át volt csoportvezető­
je, állami, társadalmi és szak­
vonali számos kitüntetés tu­
lajdonosa, 58. évében tragi­
kus hirtelenséggel örökre 
megpihent Szereltünket 1981. 
szeptember 9-én de. 9 óra­
kor helyezzük őrök nyuga­
lomra a Köztemető I. o. 2. sz. 
ravatalozójából polgári szer­
tartás szerint. Lakás: Debre­
cen, Vörös Hadsereg útja 40. 
U. 2.

Szomorú szívvel tudatjuk, 
hogy felejthetetlen Jó férje*, 
édesapánk, nagyapánk, vöm, 
sógorunk, apósunk, nászunk, 
keresztapánk és Jó rokonunk, 

IDŐS PÉNZES BÁLINT 
a Tisza Cipőgyár nyugdíjasa, 
1981. szeptember 2-án. 68 éves 
korában, hosszan tartó, türe­
lemmel viselt betegség után 
örökre Ittbagyott bennünket. 
Drága halottunktól 1981. szep­
tember 8-án. kedden délelőtt 
10 órakor veszünk végső bú­
csút a Köztemető I. o. 2. sz. 
ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. Bánatos fe­
lesége, gyermekei és a gyá­
szoló család. Lakás: Debre- 
cen, Péterfla u. 48.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
ÖZV. AGÁRDI MIKLÓSNÉ 

Abrók Julianna 
1981. szept. 3-án, 73. évében
elhunyt. Szeretett halottunk­
tól szeptember 8-án 14 órakor 
veszünk végső búcsút a deb­
receni Köztemető I. o rava­
talozó terméből egyházi szer­
tartás szerint. A gyászoló 
család. Lakás: Debrecen, Go- 
hér u. 9. Előző lakás: Hajdú- 
hadház,___________________ *_____

M*ly fájdalommal tudatjuk,
hogy szeretett Jó édesapánk, 
nagyapánk, dédnagyapánk, 
testvérünk, apósunk, sógo­
runk és Jó rokonunk,

POSTA JANOS 
nyugdíjas, 1981. szeptember
1- én 75 éves korában rövid 
szenvedés után váratlanul el­
hunyt Felejthetetlen halot­
tunktól 1981. szeptember 7-én, 
hétfőn déli 12 órakor veszünk 
végső búcsút a Köztemető I. o.
2- es számú ravatalozó termé­
ből egyházi szertartás szerint.
A gyászoló család. Lakás: 
Debrecen. Félegyházi Tamás 
u. 33.

Fájdalomtól megtört szívvel 
tudatjuk, hogy drága Jó édes­
anyánk. testvérünk, nagyma­
mánk. ' dédnagymamánk, 
anyósunk, keresztanyám, só­
gornőnk, nagynénénk, nász­
asszonyom és Jó rokonunk. 
ÖZV. SZILAGYI istvanné 

Pataki Róza
1981. szeptember 3-án. 81 éves 
korában, hosszan tartó, sú­
lyos betegség után csendesen 
elhunyt. Drága halottunktól 
1981 szeptember 8-án. kedden 
déli 12 órakor veszünk végső 
búcsút a Köztemető I. o. 2-es 
számú ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint 
Bánatos gyermekei és a gyá­
szoló család. Lakás: Debre­
cen, Marx Károly u. 109. Elő 
zó lakás: Bellegeló 647.

Megrendülve, fájó szívvel 
tudatjuk, hogy drága jó édes­
anyám, anyósom, nagyma­
mám, nászasszonyom, nagy­
nénénk, sógornőm. Jó roko­
nunk és Ismerősünk,
ÖZV. V. MEZEI FERENCNÉ 

Szombati Piroska 
hosszan tartó, de türelemmel 
viselt betegség után tragikus 
hirtelenséggel. 79 éves korá­
ban. 1981. szeptember l-én el­
hunyt. Temetése szeptember 
8-án. kedden de. 11 órakor 
lesz a Köztemető I. o 2. sz 
ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. A gyászo­
ló család. Lakás: Debrecen, 
Málna u. 7. Előző lakás: Bánk 
82. sz.

Mély megrendüléssel tudst 
Juk, hogy

ELEK LÁSZLÓ 
ellenőrzési osztályvezető vá­
ratlan hirtelenséggel, életének 
52. évében, 1981. szeptember 
l-én elhunyt. Temetése 1981 
szeptember 10-én, 12 órakor a 
debreceni Köztemető ravata­
lozójából lesz polgári szer 
tartás szerint. Emlékét kegye 
lettel megőrizzük. A gyászoló 
család. Debrecen. Kandia u. 
13. I. 4. SZOT Társadalombiz­
tosítási Főigazgatóság és Haj- 
du-Blhar megyei Társadilom- 
blztosilásl Igazgatósága.

Fájdalommal, megtört szív­
vel tudatjuk. hogy drága 
fiunk,

1FJ. SZABÓ JÓZSEF 
életének 17. évében tragikus 
hirtelenséggel elhunyt Teme­
tése szeptember 7-én. hétfőn 
de. 10 órakor lesz a debre­
ceni Köztemető I. osztályú
ravatalozójából. A gyászoló
család. Lakás: Debrecen. Há 
mán Kató u. 41/B

HAJDC-BíHARI NAPLÓ — 1881. SZEPTEMBER 8,

tyédehni
Bp. H<

(Munkatársunk t«
Kispest, 6000 ne
Bp. Honvéd: Gu 

— Kerepeczky, Gyil
DMVSC: Szűcs I. f 

lai, Menyhárt, Fele
Csere: Esterházy 

Feledi — Tímár (86.|
Gólok: Varga (5.

A hazaiak tárrl 
indult a mérkőzés, f 
5. percben váratlan! 
téshez jutott a Debif 
ledi vezetett egy aki 
Honvéd 16-osa elöli 
hoz játszott, aki n| 
pés után középre aj 
Gujdár és Kerekes 
dott egymással, a la 
vető harmadik. Val 
pattant, s a DMV’J 
közelről a hálóba te 
Űjabb öt perc 
megszerezte az egvl 
Bp. Honvéd. Kuti ti 
bal oldalon, beadási 
pont környékén állj 
rosszul kezelte, a i| 
donyi elé pattant, 
térről, fordulásból 
só sarokba bombáz 
A gól meghozta a 
támadókedvét. A 15 
Paróczai veszélyes 
Szűcs I. öklözte a 
a labda Kuti elé kel 
17 méterről az cl 
gyott kapu fölé lőtj 
oldalon Garaba 
meg az előretörő V| 
Honvéd kapujától 
re — a szabadrúgás! 
rúgta, és Gujdár v| 
gyobb sebességre 
Honvéd, s elsősorbJ 
oldalon vezetett vési 
ráadásokat a lendül 
donyi és a jól 
Gyimesi révén. A I 
ben a fővárosi Val 
lövését tette artal| 
Szűcs I. Közepes 
mezőnyjátékot 
ezekben a percekbe! 
zönség. A debrecer| 
fogtak embert, s 
madásaikkal a két| 
csatárt igyekeztek 
ni, az akciók azon! 
San bontakoztak ki| 
rosiak aktívabbak 
a Honvéd-próbálko^ 
me is elhalt az eile 
osa előtt. A 35. peri

0V

Űjabb sikeres 
zártak a D. Sportuskl 
kerékpárosai TavalJ 
rekas szerepléssel 
olimpiai pontot gyx 
debreceniek a külöi 
szagos bajnokságoké^ 
három ponttal tobt 
tek.

Az egyesület legerd 
sebb versenyzője C I 
nos volt, aki a piljl 
ság klasszikus száj 
repülőversenyen br 
volt, egyetlen vic 
lóként a legjobb hs 
A 2500 nves egyéni 
versenyen negyedik 
fosban (Fórján Sánc 
ként) a hatodik hd 
célba. A serdülő pál| 
párosok országos 
nyében másodikként! 
ugyanitt Fórián haUf 
Az országúti viadal« 
negyedik helyezést 
D. Sportiskola 50 ki] 
dűlő országúti csapat 
es teljesítménnyel ez 
lett a magyar baj ne 
fotó felső sora ezt az < 
ábrázolja: balról 
Ferenc, Fórián Sándl 
János edző, Csikós j| 
Nagy Sándor).

A felvétel guggoló| 
az úttörő korosztályt 
senyző sportiskolás I



és az Össze«
S£6nyek.
cserjék’ 
•»mértét», 
•egújabb, 
színes narv
árjegyzék#» megjelent. Kérje! Ke 

Díjmentesen megküldjük' 
Vidéki növény­
megrendeléseket, postán 
pontosan teljesítjük.

Szálkái Rózsakertészet 
Díszfaiskola
1061 Budapest, 
Népköztársaság u. 8.

MIRER
Fájdalomtól megtört szívvel 

tudatjuk, hogv drága jó édes­
anyánk, testvérünk, nagyma­
mánk, < dédnagymamánk, 
anyósunk, keresztanyám, só­
gornőnk, nagynénénk, nász­
asszonyom és jó rokonunk, 
ÖZV. SZILAGYI ISTVANNÉ 

Pataki Róza 
1981. szeptember 3-án. 81 éves 
korában, hosszan tartó, sú­
lyos betegség után csendesen 
elhunyt. Drága halottunktól 
1981 szeptember 8-án, kedden 
déli 12 órakor veszünk végső 
búcsút a Köztemető I. o. Z-es 
számú ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint. 
Bánatos gyermekei és a gyá­
szoló család. Lakás: Debre­
cen, Marx Károly u. 109. E16- 
ző lakás: Bellegelő 647.

Megrendülve, fájó szívvel 
tudatjuk, hogy drága jó édes­
anyám, anyósom, nagyma­
mám, nászasszonyom, nagy­
nénénk, sógornőm, jó roko­
nunk és ismerősünk,
ÖZV V. MEZEI FERENCNÉ 

Szombati Piroska 
hosszan tartó, de türelemmel 
viselt betegség után tragikus 
hirtelenséggel, 79 éves korá­
ban. 1981. szeptember 1-én el­
hunyt Temetése szeptember 
8-án, kedden de. 11 órakor 
lesz a Köztemető I. o. Z. sz. 
ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. A gyászo­
ló család. Lakás: Debrecen, 
Málna u. 7. Előző lakás: Bánk 
8Z. sz.

Mély megrendüléssel tudat­
juk, hogy

ELEK LÁSZLÓ 
ellenőrzési osztályvezető vá­
ratlan hirtelenséggel, életének 
52. évében, 1981. szeptember 
1-én elhunyt. Temetése 1981. 
szeptember 10-én, ÍZ órakor a 
debreceni Köztemető ravata­
lozójából lesz polgári szer­
tartás szerint. Emlékét kegye­
lettel megőrizzük. A gyászoló 
család. Debrecen, Kandia u. 
13. I. 4. SZOT Társadalombiz­
tosítási Főigazgatóság és Haj- 
du-Blhar megyei Társadálom- 
blztosltásl Igazgatósága.

Fájdalommal, megtört szív­
vel tudatjuk, hogy drága 
fiunk,

IFJ. SZABÓ JÓZSEF 
életének 17. évében tragikus 
hirtelenséggel elhunyt. Teme­
tése szeptember 7-én, hétfőn 
de. io órakor lesz a debre­
ceni Köztemető I. osztályú
ravatalozójából A gyászoló
család. Lakás: Debrecen. Má­
rnán Kató u. tl/fl

Az Ingatlankezelő és -közveti,* 
Vállalat felvesz B. C, D. EkV,i 
góriával rendelkező gépjármn* 
vezetőket. Jelentkezés a gép ímk" 
üzemvezetőnél. Böszörményi ,1 
68 szám alatt. y ut

A Debrecen 1. sz. megyei n„.,, 
hivatal (Hatvan u. 5. ».) dí^* 
zokat alkalmaz jó kereseti lehe 
tőseggel 4 órás hlrlapkézbesltö'i 
munkakörbe. Jelentkezés a városi 
hirlaposztály vezetőjénél 

A Hajdú Bihar megyei ' Állat- 
forgalmi és Húsipari Vállalat fel 
vesz felsőfokú végzettséggel és 
gyakorlattal rendelkező épület- 
gépészeti szakembert középveze­
tői munkakörbe. Felveszünk to­
vábbá villanyszerelő, víz- és gáz­
szerelő, géplakatos szakmunka- 
sokat, E kategóriás tehergépko 
csi-vezetöket, árukísérőt és jogo­
sítvánnyal rendelkező targonca- 
vezetőket. Jelentkezés a vállalat 
munkaügyi osztályán. Debrecen 
Rigó u 2.

Az MTA Atommag Kutató Inté­
zete felvételre keres azonnali 
belépéssel marós-esztergályos 
szakmunkásokat. Jelentkezés: 
Debrecen. Poroszlay út 6/A 

Gyors- és gépíró szakiskolai ké­
pesítéssel rendelkező dolgozót 
vesz fel a Gabonaforgalml és Ma­
lomipari Vállalat, Debrecen, 
Széchenyi u. 13. Jelentkezés a 
tervgazdasági osztályvezetőnél.

A Hajdúsági Agráripari Egye­
sülés karcagi tápszer- és pre- 
mix Gyára felvételre keres ma­
lomipari szakmunkásokat, be­
tanított munkásokat fizikai ter­
melői munkakörbe, targoncave­
zetőket, továbbá felsőfokú vég­
zettséggel rendelkező meo-veze- 
tőt, laboránsokat és gyors- és 
gépírókat ügyintézői munkakör 
betöltésére Jelentkezni lehet a 
gyáregység munkaügyén, Kar­
cag, Madarasi út.

A Szabolcs megyei Háziipari 
Szövetkezeti furtai részlegéhez 
gépi hímző bedolgozókat felvesz. 
Jelentkezni lehet Furtán, a rész­
legvezetőnél.

Érettségizett férfit, esetleg nőt 
szántóföldi kísérletekhez asszisz­
tensnek felveszünk a Debreceni 
Agrártudományi Egyetem kísér­
leti telepére. Jelentkezés: Det}- 
recen-Pallag 15., Molnárnénál 

Kertészeti-udvaros! munkára 
gyakorlattal rendelkező férfi, 
ebédosztó-takarltó munkára női, 
tenyészbika gondozására férfi 
munkavállalót alkalmaz a Mester­
séges Termékenyítő Főállomás, 
Debreren-Pallag 

A Hajdúböszörményi Téglagyár 
gyakorlattal rendelkező villany­
szerelő szakmunkást alkalmaz 
karbantartói munkakörbe. Je­
lentkezés a gyárvezetőnél.

A TIGAZ Debreceni Üzemigaz­
gatósága azonnali belépéssel fel­
vesz. raktári segédmunkásokat. 
Jelentkezés Debrecen, Híd u. 2. 
Anyagosztály.

A Debreceni Városgazdálkodási 
Vállalat felvételre keres portást 
és takarítónőket. Jelentkezés: 
István Ut 122. sz., az igazgatási 
osztályvezetőnél.

Védelmi hibák. - rereséq « $0. percben
Bp. Honvéd-DMVSC 2-1 (1-1)

(Munkatársunk teletonjelentése):
Kispest, 6000 néző. Vezette: Szávó.
Bp. Honvéd: Gujdár — Paróczai, Lukács, Garaba, Varga 

— Kerepeczky, Gyimesi, Nagy — Bodonyi, Esterházy, Kuti.
DMVSC: Szűcs I. — Kiss, Szigeti, Szűcs J„ Fodor — Sál­

lal, Menyhárt, Feledi, Czikora — Varga, Kerekes.
Csere: Esterházy -— Pál (71. perc), Kuti — Pintér (69.), 

Feledi — Tímár (86.).
Gólok: Varga (5. perc), Bodonyi (10.), Nagy (86 ).

A hazaiak támadásaival 
indult a mérkőzés, aztán az 
5. percben váratlanul veze­
téshez jutott a Debrecen. Fe­
ledi vezetett egy akciót, a 
Honvéd 16-osa előtt Sallai- 
hoz játszott, aki néhány lé­
pés után középre adott, míg 
Gujdár és Kerekes viasko­
dott egymással, a labda a ne­
vető harmadik. Varga elé 
pattant, s a DMVSC-csatár 
közelről a hálóba fejelt. 0—1. 
Üjabb öt perc elteltével 
megszerezte az egyenlítést a 
Bp. Honvéd. Kuti futott el a 
bal oldalon, beadását a 11-es 
pont környékén álló Szűcs J. 
rosszul kezelte, a labda Bo­
donyi elé pattant, aki 14 mé­
terről, fordulásból a bal al­
só sarokba bombázott. 1—1. 
A gól meghozta a fővárosiak 
támadókedvét. A 12. percben 
Paróczai veszélyes beadását 
Szűcs I. öklözte a mezőnybe, 
a labda Kuti elé került, aki 
17 méterről az üresen ha­
gyott kapu fölé lőtt. A túlsó 
oldalon Garaba akasztotta 
meg az előretörő Vargát a 
Honvéd kapujától 17 méter­
re — a szabadrúgást Fodor 
rúgta, és Gujdár védte. Na­
gyobb sebességre kapcsolt a 
Honvéd, s elsősorban a jobb 
oldalon vezetett veszélyes tá­
madásokat a lendületes Bo­
donyi és a jól kombináló 
Gyimesi révén. A 22. perc­
ben a fővárosi Varga távoli 
lövését tette ártalmatlanná 
Szűcs I. Közepes színvonalú 
mezőnyjátékot láthatott
ezekben a percekben a kö­
zönség. A debreceniek jól 
fogtak embert, s kontratá­
madásaikkal a két előretolt 
csatárt igyekeztek megjátsza­
ni, az akciók azonban las­
san bontakoztak ki. A fővá­
rosiak aktívabbak voltak, de 
a Honvéd-próbálkozások zö­
me is elhalt az ellenfél 16 
osa előtt. A 35. percben Ku­

ti elől tisztázott öklözéssel a 
debreceni kapus. A 44. perc­
ben egy bal oldali Honvéd- 
szögletrúgás átszállt a védők 
feje fölött, Bodonyi kanalaz­
ta ismét középre a labdát, 
melyet a kaputól 12 méterre 
álló Esterházy kapásból lőtt 
meg.

Tíz emberrel kezdett a II. 
félidőben a DMVSC, már 
zajlott a mérkőzés, amikor 
Szigeti megérkezett a játé- 
kocsikijáróból, s egy szöglet- 
rúgás alkalmával csatlako­
zott társaihoz. Az 50. percben 
Gyimesi—Paróczai volt a 
labda útja, a hátvéd éles 
szögből küldött lövését véd­
te Szűcs I. A gyors debrece­
ni ellentámadás során Sallai 
iramodott meg, beadását Ke­
rekes csúsztatta 6 méterről a 
kapura, a labda centiméte­
rekkel kerülte el a jobb alsó 
sarkot. A Honvéd-támadások 
egyre görcsösebbé váltak, 
nem hoztak eredményt, idő­
közben a higgadtan, nyugod­
tan kombináló Debrecen ke­
rült enyhe mezőnyfölénybe. 
Az 59. percben Garaba és 
Varga csak együttes erővel
tudta feltartóztatni Kere­
kes, a túlsó oldalon Kuti fe­
jese foglalkoztatta a debre­
ceni kapust.

Mozgalmas jeleneteket ho­
zott a 68. perc: egy Honvéd­
támadás végén Szűcs I. ök­
lözött, majd Szigeti, végül 
Sallai tisztázott a berobbanó 
csatárok elől. A 70. percben 
Kerekes indítását Feledi to 
vábbította kapura, a 20 mé­
terről küldött lövést Gujdár 
védte. A hajrában fáradni 
látszott a DMVSC ismét a 
Honvéd percei következtek. 
A 74. percben Menyhárt az 
utolsó pillanatban tisztá­
zott szögletre Pintér elől. A 
79. percben Feledi beadását 
Kerekes fejéről öklözte le a 
jókor érkező Gujdár. A kö­

zönség (s a két csapat) már- 
már elkönyvelte a döntetlent 
amikor egy védelmi hiba 
meghozta a fővárosiak győz­
tes gólját: a 86. percben Pin­
tér futott el a jobb oldalon, 
középre ívelt, a labda átszállt 
a kapujából rossz ütemben 
kimozduló Szűcs I. felett, s 
az őrizetlenül álló Nagy szá­
mára már nem jelentett gon­
dot, hogy közelről a hálóba 
fejeljen. 2—1. Váratlan be­
fejezés ...

Közepes iramú és színvonalú 
iátékot hozott a két csapat mér­
kőzése. Kovács Ferenc, a debre­
ceniek edzője hasonló taktikát 
dolgozott ki, mint hat napja, az 
FTC ellen. A DMVSC középpá­
lyásai szorosan fogták emberei­
ket, a két előretolt csatár pedig 
keresztbe Is sokat mozogva 
Igyekezett veszélyt teremteni. Az 
eiső játékrészben a Honvéd töb­
bet támadott ugyan, de akciói 
kevés gólhelyzetet eredményez­
tek. Szünet után jobban, szem­
re tetszetősebben játszott a ven­
dég Debrecen — a támadások­
ból azonban itt is hiányzott az 
átütőerő. A Játék képe alapján 
a döntetlen igazságosabb lett 
volna.

A debreceni kapuban Szűcs 
I. néhány alkalommal kitű­
nően védett, a második gól­
nál azonban hibázott. A hát­
védek jól oldották meg fel­
adatukat valamennyien meg­
felelő teljesítményt nyújtot­
tak — Fodor jól semlegesí­
tette Bodonyit, Kiss hasonló­
képp Kutit A középpályások 
sokat futottak, a hajrára 
azonban valamennyien elfá­
radtak. A két támadó olykor­
olykor megvillant, de igazi 
gólhelyzetet egyikíik sem tu­
dott kidolgozni. A Bp. Honvéd 
csapatában Garaba, Kere­
peczky és Gyimesi nyújtotta 
a legjobb teljesítményt

Filep Tibor
További eredmények.

Pécsi MSC—Ferencváros 1—l).
Megérdemelt hazai győzelem a 
gyenge napot kifogó bajnok el­
len.

Tatabánya—Csepel 2—2. To­
vábbra sincs nemzetközi kupa­
formában a Real Madrid ellen 
készülő bányászcsapat.

Haladás—Rába ETO 5—1. A 
nyugat-dunántúli rangadón
(akárcsak egy hete Borsodban 
az Ózd) az újonc kiütéses győzel­
met aratott. A győriek listaveze­
tőként érkeztek Szombathely­
re .. .

Ózd—Békéscsaba 2—0. Üjabb 
sikerrel igazolta a Kohász, hogy 
stadionja oroszlánbarlang. Há­
rom hazai mérkőzés: 3 győzelem, 
9—3 gólkülönbség.

QV

pont — azonban itt is jól sze­
repeltek a debreceniek.

A magyar bajnoki küzdel­
mek lezárultával néhány 
idény végi feladat vár még a 
fiatal debreceni kerékpáro­
zókra: a Balaton Kupa, a Haj, 
dú Kupa, majd a területi he­
gyi bajnokság végül pedig a 
Szeged—Szabadka nemzetkö­
zi viadal. A. 8.

Labdarúgó MB I#

DUSE—Hódmezővásárhely
Idei első győzelmére készül 

a D. Universitas. A labdarúgó 
NB II. keleti csoportjában 
szereplő egyetemi együttes 
„bentragadt” a rajtnál, két 
vereség után az elmúlt héten 
szerezte első pontját (Mező­
túron), s most már végre si­
kert várnak a csapattól a 
DUSE-szurkolók. A győzelem 
hazai környezetben sem tű­
nik sétagaloppnak, hiszen a 
legjobb öt közé pályázó, több 
tapasztalt játékost felsora­
koztató (Magyar, Bálint dr., 
Vad, Stark) Hódmezővásár­
hely lesz a Dóczy utcai pálya 
vendége. Az Universitas ösz- 
szeállítása várhatóan egy he­
lyen módosul az előző heti­
hez képest: Kiss I. sérült, s 
nem játszhat. Izgalmas, jó 
mérkőzésre van kilátás.

Jászberényben, az eddig 
pont nélkül álló Lehel SC 
otthonában szerepel a lista­
vezető D. Kinizsi. A volt 
DEAC-játékos, Temesvári 
Tibor által irányított Szolnok 
megyei gárda ellen nem lesz 
könnyű dolga a nagyszerű 
rajtot vett debreceni csapat­
nak. A Kinizsiből ketten baj­

lódtak sérüléssel. Vajda térde 
nem egészséges, az orvosok 
porcra gyarakodnak — szer­
dáig nem edzhet a játékos, 
akkor végzik el a vizsgálatot. 
Magyar derékrándulásra pa­
naszkodva hagyta abba a pén­
teki edzést: kezelésre járt, s 
csak ma délelőtt, közvetlenül 
az indulás előtt tisztázódik, 
hogy játszik-e Jászberényben. 
Nagy György edző e rossz 
előjelek ellenére is bízik az 
újabb sikerekben, legrosz- 
szabb esetben is egy pontot 
vár csapatától.

D. Universitas—Hódmező­

vásárhely. Egyetemi pálya, 
16.30, vezeti Kurmai. DUSE: 
Mező — Szabolcsi, Király, 
Mohácsi, Makszin — Pistár, 
Somogyi, Lakatos — Kere­
kes, Bállá, Kincses (Gulyás, 
Fidler, Simon, Lutherán, No- 
vák).

Lehel SC—D. Kinizsi. Jász­
berény, 16.30, vezeti Palik. D. 
Kinizsi: Varga — Kelemen,
Puskás, Takács, Tóth 1. — 
Magyar, Szabó, Tóth F., Tő- 
zsér — Bodonyi, Orenstein 
(Komáromi, Maczkó, Fehér, 
Kacsur).

SOROKBAN
A vízilabda Európa-baj- 

nokság nyitómérkőzésén az 
esélytelen magyar válogatott 
az utolsó negyed előtt már 
három góllal vezetett az olim­
piai bajnok és Világ Kupa- 
hyertes Szovjetunió ellen, vé­
gül elpuskázta a nagy lehe­

tőséget. Magyarország—Szov­
jetunió 8:8 (3:2, 2:1, 3:2, 0:3).

Az ausztriai Pörtschachban 
az első helyen kiemelt Taró- 
czy Balázs a legjobb négy kö­
zé jutott a nemzetközi te­
niszversenyen, miután 6:1, 
4:6, 6:2 arányban nyert a 
csehszlovák Kulhay ellen.

Kiemelkedő
események

Cselgáncs

Mikes Kelemen utcai sportcsar­
nok, 9: Országos II. osztályú 
rangsorverseny.

Kéziül bda

Várost sportcsarnok, 9.30:
DMVSC—Bakony Vegyész (női 
NB I.). — 11: D. Dózsa—Veszp­
rémi Építők (férfi NB II. — 
Ybl-pálya, 10: D. Universitas— 
Derecske (férfi megyei). — Kini­
zsi pálya, 10.15: D. Spartacus— 
Hajdúnánás (férfi megyei).

Vidéken: Derecske—Nyíregy­
házi Tanárképző (10, női NB 
II). Polgár—Püspökladányi Zöld 
Mező (női megyei. 10). Polgár- 
Püspökladányi MÁV Egyetértés 
(11.15. férfi megyei), Berettyó­
újfalui MSE—Hajdúböszörmény 
(9.30. férfi megyei). Berettyóúj­
falui MSE—Hajdúböszörmény 
10.45, női megyei). Hajdúdorog— 
Balmazújváros (9. férfi me­
gyei), Hajdú Vasas—Hajdúsám- 
son (10. női megyei), Btharke- 
resztes—Földes (10. női megyei).

Labdarúgás
Egyetemi sporttelep, 16.30: D.

Universitas—Hódmezővásárhelyi 
Metripond SE (NB II).

Vidéken. Területi bajnokság 
(15.30): Hajdúszoboszló—Jászki-
sér. Hajdúböszörmény—Nagyha­
lász, Hajdú Vasas—Csenger. — 
Megyei bajnokság (1L38): Haj- 
dúdorog—Újszentmargita. Haj­
dúnánás—Derecske. Körösszeg­
apáti—Csökmő, Létavértes—Be­
rettyóújfalu, Nagyrábé—Bá-
ránd. Nádudvar—Polgár. Nylr- 
adony—Komádl, Püspökladány— 
Sárrétudvari. „

Lovassport
Pallagi lovaspálya, 8 és 15:

Középosztályú díjlovaglás, kez­
dő lovak ugratása. Ifjúsági és 
felnőtt díjugratás, döntők (120, 
140 cm).

Kézilabda NB /

Debrecen—Veszprém 

kettős márkázás
Izgalmas délelőttöt kínál a 

városi sportcsarnok mai 
programja: a Debrecen— 
Veszprém kézilabda viasko- 
dás két összecsapása érdekes 
csatározásokat ígér. A női 
NB I. őszi nyitómérkőzésén a 
legjobbak között megkapasz­
kodni akaró DMVSC az 
éremre pályázó Bakony Ve­
gyész csapatát fogadja. S no­
ha pillanatnyilag a két 
együttes között nagy a kü­
lönbség a táblázaton (pont­
ban és helyezésben egy­
aránt), a szurkolók remény­
kedése talán nem alaptalan: 
a hazai környezetben játszó, 
s a nem éppen kellemes 
nyárvégi edzőcsere után bi­
zonyítani akaró debreceni 
gárda szorossá teheti az 
eredményt. A 9.30 órakor 
kezdődő találkozón Kiss J. és 
Nagy J. bíráskodik (tavasz- 
szal a Vegyész nyert, 19—12 
arányban).

A férfi NB I-ben már a 
harmadik őszi fordulónál 
tartanak a csapatok, s eddig 
a vasárnapi program mind­
két résztvevője veretlen még 
— pedig a Dózsa számára az 
Elektromos, az Építőknek 
pedig a Tatabánya jelentett

nagy erőpróbát. A debreceni 
belügyi együttes változatlan 
összeállításban szerepel — 
Takács sérülése kitartónak 
bizonyul, ezúttal sem léphet 
még pályára. Tavasszal 
Veszprémben a helyi gárda 
győzött, nagy csata után, 
21—16 arányban. A ma dél­
előtti visszavágó azi idény ta­
lán legérdekesebb hazai ösz- 
szecsapását hozhatja (11 óra, 
vezeti: Kliment és Papp). A 
több elmaradt, illetve előre­
hozott mérkőzés miatt a fér­
fi táblázat meglehetősen ku­
sza helyzetet tükröz. A 
veszprémiek újonc gárdája 
13 forduló után 19 ponttal a 
második, a D. Dózsa ugyan­
ennyi találkozón 13 pontpt 
gyűjtött, s ezzel a középme­
zőny élén áll.

A női NB I állása

1. Vasas
2. Spartacus
3. Bakony V.
4. B.-csaba
5. Építők SC
6. D. Kohász
7. T.-bánya
8. Győr
9. BHG SE

10. DMVSC
11. FTC
12. Borsodi B.

12 12 
12 8

0 0 ZS4—189 24 
1 3 237—231 17 
0 4 221—204 16 
1 4 213—184 15 
0 $ 219—210 14
1 5 226—231 13
2 6 229-233 1 0 
1 7 196—224 9 
0 8 194—218 8
3 7 182—206 7
0 9 234—245 6 
1 9 207-237 $

Üjabb sikeres esztendőt 
zártak a D. Sportiskola fiatal 
kerékpárosai. Tavaly — de- 
rekas szerepléssel — tizenöt 
olimpiai pontot gyűjtöttek a 
debreceniek a különböző or­
szágos bajnokságokon, az idén 
három ponttal többet szereli­
tek.

Az egyesület legeredménye­
sebb versenyzője Csikós Já­
nos volt, aki a pályabajnok­
ság klasszikus számában, a 
repülőversenyen bronzérmes 
volt, egyetlen vidéki sporto­
lóként a legjobb hat között. 
A 2500 m-es egyéni üldöző- 
versenyen negyedik lett. pá­
rosban (Fórián Sándor társa­
ként) a hatodik helyen ért 
célba. A serdülő pályakerék­
párosok országos pontverse­
nyében másodikként végzett, 
ugyanitt Fórián hatodik lett. 
Az országúti viadalon Csikós 
negyedik helyezést nyert. A 
D. Sportiskola 50 km-es ser­
dülő országúti csapata 1:15.34- 
es teljesítménnyel ezüstérmes 
lett a magyar bajnokságon (a 
fotó felső sora ezt az együttest 
ábrázolja: balról Kenyeres 
Ferenc, Fórián Sándor, Andó 
János edző, Csikós János és 
Nagy Sándor).

A felvétel guggoló sorában 
az úttörő korosztályban ver­
senyző sportiskolás kerék­

pározók egy csoportja látha­
tó (balról: Végvári Sándor, 
Borók Gyula. Huri Csaba és 
Geszthelyi Tamás), ez az 
együttes a 20 km-es ország­
úti bajnokságon a Szekszárd 
csapatával holtversenyben 
védett az 1—2. helyen, ide­
jük 31:4B perc volt. Kenyeres 
egyaránt harmadik lett az ál­
lórajos időfutanvbajnoksá- 
gon és a 2000 m egyéni üldb- 
zőversenyen, az országos baj­
noki pontversenyben pedig 
második helyen végzett. 
Ugyanitt klubtársa, Huri lett 
a harmadik, aki a repülőver­
senyen elért hatodik helye­
zésével szerzett bajnoki pon­
tot. Csapatversenyben (pá­
lyán) az úttörők az ötödik, a 
sportiskolás serdülő kerékpá­
rozók a negyedik helyen vé­
geztek. Az országúti egyéni 
viadalon Borók bronzérmes 
volt. A legfiatalabbak kor­
osztályában, a gyermekeknél 
a két körös pályabajnokságon 
Hajdú hatodik lett, a DSI 
csapata ötödik.

A fent említett viadalokon 
olimpiai pontokkal is gazda­
gíthatták klubjukat a sport­
iskolás fiatalok. A rövidtá­
vú és a kritérium magyar 
bajnokságon szerzett helye­
zésekért már nem jár ugyan

Nem újkeletű fejfájás: 
mire készüljön az élsporto­
ló? A kapásból adott válasz 
általában így hangzik: ter­
mészetesen az esztendő vi­
lágversenyére (olimpiára, 
világ-, Európa-bajnokságra).

Ellenérv: ahhoz először
meg kell szerezni a részvé­
teli jogot, vagyis jó ered­
ményeket kell fölmutatni az 
évközi válogatóversenyeken.

Ellenérv az ellenérvre: 
ha a sportoló, tegyük föl. a 
tavaszi válogatókra készül, s 
ekkorra jön formába, nem 
valószínű, hogy ugyanilyen 
teljesítményre lesz képes a 
fókuszban levő nyári esemé­
nyen.

A válaszadás tehát nem 
olyan könnyű, mint aho­
gyan azt az első pillanat­
ban gondolná az ember. 
Tudniillik a sportolónak azt 
kell eldöntenie, hogy a vá­
logatottság kiharcolását 
tartja-e fő céljának, vagy 
pedig az év legnagyobb ver­
senyén kiván-e csúcsfor­
mába kerülni. Ha az utób­
bit választja, számolnia kell 
azzal, hogy évközi „félfor­
mája" esetleg kevés lesz a 
repülőjegy megszerzéséhez.

A legtöbb sportágban az a 
gyakorlat, hogy a szövetségi 
kapitány (vezető edző) szi­
gorúan a kijelölt válogató-

versenyek alapján állítja 
össze az utazó együttest. 
Hiszen ha nem ezt tenné, 
aligha kerülhetné el a vitá­
kat, veszekedéseket („Miért 
6, miért nem én? ...").

Kevés az olyan szakveze­
tő, aki vállalja a szubjek­
tív. tehát az eredmények­
től, pontoktól független vá­
logatást.

Ritkán születnek olyan 
klasszisok, akik az év 
nagy versenyére készülve 
félgőzzel is megszerzik a 
válogatáshoz szükséges 
pontokat. Mint például a 
legendás öttusa „aranycsa­
pat", amelynek mindhárom 
tagja (Balczó, dr. Török, 
dr. Móna) éveken keresz­
tül biztosan vezette a ha­
zai rangsorokat, holott 
csakis és kizárólag az oítm. 
piákra, világbajnokságokra 
készült... Ma már egyre 
ritkább az ilyen, különösen 
sikersportágainkban. A ma­
gyar birkózók, kajakozók, 
vívók, cselgáncsozók. öttu­
sázók néha keményebb 
csatára kényszerülnek ide­
haza, mint odakint, az év 
nagy versenyén ■..

A válogatási elv sport­
áganként, sőt kapitányon­
ként változik. Vivóspor- 
tunkban például hosszú 
éveken keresztül az előle­

gezett bizalom gyakorlata 
szerint történt a kiutazó 
együttes összeállítása. Bár 
a módszert jó ideig aranyak, 
érmek igazolták, végül 
mégis meg kellett változtat­
ni. A kapitányi bizalmat él­
vező sportolók mögött 
ugyanis egyszerűen nem ju­
tott szóhoz a fiatalabb ge­
neráció.

Akadnak sportágak, ahol 
ugyan rangsorok, pontver­
senyek alapján állítják ösz- 
sze az utazó csapatot, ám a 
válogatott keret tagjai ösz- 
szehasonlithatatlanul elő­
nyösebb helyzetet élvezhet­
nek, mint a többiek. Leg­
inkább azért, mert a rang­
listapontok szerzésére kije­
lölt hazai és külföldi verse­
nyek közül az utóbbiakra 
túlnyomórészt a válogatot­
tak utazhatnak, míg a trón- 
követelő fiatalok csupán 
csak az itthoni, a latban 
kevesebbet nyomó viadalo­
kon bizonyíthatják képes­
ségeiket. Azt, persze, 
mondani sem kell. hogy a 
kevés pontszerzési alkalom 
tudata már önmagában is 
jelentős lelki gátlás okozó­
ja lehet...

A gyakorlat azt mutatja, 
hogy mindkét fölvázolt 
módszernek akadnak buk­

tatói, hátrányai. Vagyis ki 
kellene találni valami job­
bat. valami mást...

Külföldön, elsősorban az 
Egyesült Államokban már 
jó ideje fölfedezték, hogyan 
lehetne közös nevezőre hoz. 
ni a két változatot. Vagyis 
elérni azt, hogy a sportoló a 
válogató viadalon ugyan­
úgy csúcsformában szere, 
peljen, mint a világverse, 
nyen. A módszer egysze­
rű... A válogató eseményt 
közvetlenül az olimpia (VB, 
EB) előtt kell lebonyolítani, 
így a sportoló csúcsformá­
ban szerepelhet mindkét 
versenyen. Ráadásul a vá­
logatón elért teljesítmény jó 
tájékozódást nyújt a várha­
tó eredményről. Az ameri 
kai úszók, atléták például 
szinte napokkal a nagy ver­
seny előtt döntik csak el: 
kik utazhatnak ... A ver­
senyszámok beérkezési sor­
rendje jelenti a válogatási 
rangsort — nincs ellenérv, 
apelláta...

Idehaza is jótékonyan hat­
na a légkörre egy efféle 
módszer. Arról nem is be­
szélve, hogy megoldódna 
végre: mire készüljön a 
sportoló...

Fii hál György
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Bűvös Magazin
Ország- és világszerte nép­

szerű lett a bűvös kocka és 
nyomában több logikai játék. 
Kockaklubok alakultak, a 
megfejtés szabályszerűségeit 
keresik, a „stratégiákat” ki­
cserélik, versenyeznek. A 
kockáról már két alkalommal 
írt az Élet és Tudomány, 
mindkét számát elkapkodták, 
sőt azóta is keresik, kérik le­
vélben hazai és külföldi olva­
sók több kontinensről is e 
cikkeknek legalább a fény­
másolatát. Többek között ez 
az érdeklődés adta a gondo­
latot, hogy Bűvös Magazin 
címmel az Élet és Tudomány 
különkiadást készítsen szep­
tember közepére.

A Bűvös Magazin tömörítve 
tartalmazza az Élet és Tudo­
mányban a bűvös kockáról 
korábban közölt két cikket 
színes és fekete-fehér illuszt­

rációval, továbbá „stratégiai” 
és memorizáló, valamint a 
kocka műszaki megoldását 
taglaló kiegészítő cikkeket ír 
a kockeversenyről, interjút 
közöl a feltaláló Rubik Ernő­
vel, sajtószemlét ad a kocka 
világvisszhangjáról.

Ezenkívül bemutatja a 
nemzetközi játékpiac mai — 
nem utolsósorban elektroni­
kus — slágereit és a logikai 
játékok hazai választékának 
jellegzetes darabjait. A logi­
kai játékok alapjait és törté­
netét külön nagy cikk mutat­
ja be egy egyedi gyűjtemény 
játékainak képeivel. Érdekes 
játékos feladványok, rejtvé­
nyek és egy tangram játékos 
megoldási pályázat teszi tel­
jessé a színes, 32 oldalas Bű­
vös Magazint, amely 8 forin­
tos áron jelenik meg.

Fogtechnikai tanlaboratórium

• iBk „ i *

l» “v
A szakmunkásképzési alap célszerű felhasználásával és az 

Egészségügyi Minisztérium anyagi támogatásával korszerű 
technikai eszközökkel felszerelt fogtechnikai tanlaborató­
riumot adtak át a napokban Debrecenben a Dózsa György 
úton. Tizenöt fiatal készül itt élethivatásának elsajátításá­
ra. Az új tanlaboratóriumban nemcsak Hajdú-Bihar megye 
számára képeznek fogműveseket, hanem Borsod, Szabolcs, 
Szolnok és Heves megye fogbetegei is várják az itt végzett 
szakembereket. Felvételünkön Szabó Judit oktató irányí­
tásával a szakma alapfogásaival ismerkednek a tanulók. 
(Fotó: Lek Gábor.)

Miről ír a Magyar Hét
A Magyar Hét (az Orszá­

gos Idegenforgalmi Hivatal 
hét nyelven megjelenő heti­
lapja) legújabb száma előze­
test ad az őszi Budapesti 
Nemzetközi Vásárról; beszá­
mol a Skála Áruház nem­
zetközi kapcsolatairól a má­
jusban — külföldi fotóri­
portereknek — meghirdetett 
„Budapest a Duna gyöngye” 
című fotópályázat eredmé­
nyeiről, valamint a Magyar 
Televízió idei tánc- és pop- 
fesztiváljáról.

Az orosz nyelvű kiadás be­
mutatja Tolna megye vörös 
bort termelő vidékeit; tájé­
koztat az V. íjász ifjúsági 
barátsági versenyről; ismer­
teti a Corvina Könyvkiadó 
„Balaton” című útikönyvét.

A cseh és szlovák nyelvű 
változat kempingkalauza 
Győrtől Budapestig kíséri 
olvasóit; tájékoztat a cseh 
irodalom kiemelkedő alkotá­
sainak magyarországi olva­
sottsága helyzetéről.

A lengyel nyelvű lap egy 
volt menekült visszaemléke­
zéseit eleveníti fel; kemping­
kalauza Tornyosnémeti—Mis-

KÖZLEMÉNYEK
A Hajdú-Bihar megyei Tanács 

V. B. pénzügyi osztálya a Pénz­
ügyi és Számviteli Főiskola IHW 
83-as tanévi felvételi vizsgáira 
előkészítő tanfolyamot szervez. A 
tanfolyammal kapcsolatos tájé­
koztatást, a szükséges nyomtat­
ványokat a Hajdú-Bihar megyei 
Tanács V. B. pénzügyi osztálya 

- II. emelet 254-es szobában lehet 
beszerezni. (Fentiekkel kapcsola­
tos tudnivalókat a Pénzügyi Köz­
löny 1981. augusztus 14-én megje­
lenő 13. száma részletesen közli.)

Jelentkezési lapok leadásának ha­
tárideje: 1381. szeptember 15. (x)

Szabadságomról megérkeztem. 
Rendelés: Kossuth u. 5. I. em. 
hétfőtől péntekig 11—19 óráig. Dr. 
Sárkány Ilona, (x)

így élünk mi
FOTÓPÁLYÁZATA NAPLÓBAN

A Hajdú-bihari Napló szerkesztősége fotópályázatot 
hirdetett olvasói részére. A fotókat folyamatosan októ­
ber közepéig lehet beküldeni a szerkesztőségbe (Debre­
cen, Tóthfalusi tér 10.). A beérkező legjobb fotókat fo­
lyamatosan közöljük.

1981. szeptember 6., 
vasárnap 
Zakariás napja

ÉVFORDULÓNAPTÁR

A Nap kél 6.09 — 
nyugszik 19.15 órakor

VARHATÓ IDŐJÁRÁS 
vasárnap estig: Az ország 
északi felén változóan felhős 
ég, számottevő eső nélkül. 
Délen eleinte borult, esős Idő, 
később egyre kevesebb helyen 
lesz eső, és lassan felszakado­
zik a zárt felhőzet. Napköz­
ben többfelé élénk, helyen­
ként erős lökésekkel kísért 
keleti, északkeleti szél. Haj­
nalban szórványosan köd. 
Várható legmagasabb nappa­
li hőmérséklet általában 20, 
25 fok között. (MTI)

LOTTÓNYEREMÉNYEK. 
Négy találatot 21 fogadó ért 
el, nyereményük egyenként 
357 358 forint, hármas talála­
ta 3067 fogadónak volt, nyere­
ményük egyenként 1223 fo­
rint, a kéttalálatos szelvények 
száma 127 652 darab, ezekre 
egyenként 30 forintot fizet­
nek.

Kétezáz tizenöt évvel ezelőtt, 
1784. szeptember s-án született és 
78 éves korában. 1844-ben halt 
meg John Dalton angol kémikus 
és fizikus, a kémiai atomelmélet 
megalkotója.

Szegény gyermek volt. de 
rendkívül tehetséges; állítólag 
már 18 éves korában helyette­
sítette beteg tanítóját falujuk is­
kolájában. 1793-ban egy man­
chesteri kollégiumban tanított 
természettant, közben meteoro­
lógiával, fizikával, kémiával, or­
vostannal foglalkozott. A fiziká­
ban. a gázok viselkedése terüle­
tén két törvény máig Is az 6 
nevét viseli. Legnagyobb tudo­
mányos érdeme mégis az, hogy 
az atomelméletnek mennyiségi 
értelmezést adott. Szerinte min­
den egyes elem az adott elem 
legkisebb atomjaiból áll, s az 
atomok egyesülése képezi a ve- 
gyületek legkisebb részeit. A 
hidrogénatom súlyát egynek fo­
gadva el. igyekezett megállapí­
tani a többi elem atomsúlyát Is.

Ha atomelmélete ma már el­
méletileg nem is teljesen tart­
ható, a kémiai számoláshoz az 
atomsúlyok még ma Is nélkülöz­
hetetlenek. Már életében rendkí­
vül nagy tekintélynek örven­
dett; Európa legtöbb tudományos 
akadémiája tagjául választotta

HATVAN ÉV
(Beküldte: Kiss Gábor né, Debrecen)

Üj OSZTÁLY. A debreceni 
Irinyi János Élelmiszer-ipari 
Szakközépiskola és Szakmun­
kásképző Intézet levelező ta­
gozata jelentkezést hirdet á 
második osztályba. Mindazok 
jelentkezhetnek, akik nappa­
li tagozaton szerzett élelmi­
szer-ipari szakmunkás-képe­
sítéssel rendelkeznek. A tan­
évnyitót szeptember 10-én 
délután 14 órakor tartják.

CIGARETTA. 6,5 milliárd- 
ról 7,2 .milliárdra kívánja 
emelni cigarettatermelését a 
VI. ötéves tervidőszak végé­
re a Debreceni Dohánygyár. 
Egyúttal új, filteres cigaret­
takülönlegességekkel is je­
lentkeznek a piacon.

BÚTORSZÁLLÍTÁS. Szinte 
teljesen megszűntek a szállí­
tás közben megsérült bútorok 
miatti reklamációk a máté­
szalkai Szatmár Bútorgyár 
háza táján, amióta új mód­
szert vezettek be termékeik 
szállításánál. A vasúti ko­
csikba berakott bútorok közé 
kompresszorral felfújt párná­
kat helyeznek el. Ezek meg­
gátolják a garnitúrák sérülé­
sét. A módszer költségei fél 
év alatt megtérülnek.

i AZ ÜGYELETES 
I HÍRSZERKESZTŐ

Túri Gábor 
Telefon: 12-144

KÖRUS. Tagfelvételt hir­
det a Kossuth Egyetem ve­
gyes kara egyetemisták, főis­
kolások és külső tagok részé­
re. Jelentkezés az egyetem 
közművelődési titkárságán 
vagy KISZ-bizottságán.

TANÁCSADÁS. Ingyenes 
jogi tanácsokat ad fiatalok­
nak a bíróság KlSZ-alapszer- 
vezete szeptember 7-én, hét­
főn 16 órától a Kölcsey Mű­
velődési Központ felnőttneve­
lési stúdiójában.

Kivégzés
A Kecskeméti Megyei Bíróság 

Morvái Ferencet (született 1956- 
ban) aljas Indokból elkövetett 
emberölés és többek által azonos 
alkalommal elkövetett erőszakos 
nemi közösülés kísérlete miatt ez 
év Január 23-án halálra ítélte 

A többszörösen büntetett elő­
életű Morvái Ferenc tavaly jú­
lius 20-án Soltvadkerten megtá­
madta és nadrágszIJJal megfoj­
totta Horst Müllert. az NDK ál­
lampolgárát azért, hogy a vele 
levő, szintén német nővel 6 és két 
társa közösülhessen. A férfi ha­
lála után Morvái rátámadt a nő­
re, de a segély kiáltásokra idő­
közben odaérkezők láttán elme­
nekült.

A Legfelsőbb Bíróság helyben 
hagyta a halálos ítéletet, ame­
lyet a kegyelmi kérvény elutasí­
tását követően szombaton végre­
hajtottak.

EMLÉKEZÉS 
IZSÓ MIKLÓSRA

Izsó Miklós szobrászmű­
vész születésének 150. évfor­
dulójára emlékezett a Ma­
gyar Nemzeti Galéria szep­
tember 5-én, amikor bemu­
tatja diaporáma összeállítá­
sát „Táncoló parasztok” cím­
mel A hónap műtárgya Izsó 
„Fonóházi jelenet” című 
szobra. Izsófalván, a művész 
szülőfalujában ünnepi hetet 
rendeznek szeptember 8— 
16-a között. A születésnapon, 
szeptember 9-én emlékmű­
vének megkoszorúzására, ün­
nepi estre kerül sor, amelyen 
a Hazafias Népfront debre­
ceni és megyei bizottsága és 
a Déri Múzeum is képvisel­
teti magát A képen a „Furu­
lyázó pásztor” (Sárospatak, 
Ref. Kollégium tulajdona.) 
(Fotó: Feketéré.)

kolc—Eger útvonalát ismer­
teti.

A szerb-horvát nyelvű kia­
dás kempingkalauza Dél-Du- 
nántúl kempingjeit mutatja 
be; az ínyencfalatok kedve­
lőinek zalai ételspecialitá­
sokat ajánl.

A román nyelvű lap is­
merteti a Békés megyei Ide­
genforgalmi Hivatal szolgál­
tatásait; latolgatja Románia 
és Magyarország labdarúgó­
válogatottjai bukaresti talál­
kozójának esélyeit.

A Magyar Hét valamennyi 
kiadása még számos tu­
risztikai, idegenforgalmi és 
kulturális programot ajánl 
a hazánkba látogató külföl­
dieknek.

MOZI • TV • MOZI • TV
Filmmúzeum műsora: hétfő 

V.5, */,7. %9. BONNIE ES CLYDE
(amerikai bűnügyi). Főszerep­
ben: BEATTY WARREN és
FAYE DUNAWAY.

gyár). Híradó hétfő ‘412, */<2.
*44, ‘46.

BUDAPEST 2.

CSATÄR A PÁCBAN (francia 
vígjáték). Apolló ma. hétfő 4, 6, 
8. hétfő >/,10, >412. Meteor hét­
fő 3. *46, V»8, Víg ma >410, *412, 
*42.

SZERESSÉTEK ODOR EMÍ­
LIÁT (magyar). Híradó ma 
'„12. '42. ‘44, »46.

20.00 Műsorismertetés. 20.01— 
kb. 23.00 Telesport.

István. 9.23 Az én slágereim 
Dr. Fazekas Árpád gyermek­
gyógyász vendége Rózsavölgyi 
Erzsébet. 9.57—10.00 Műsor- 
előzetes.

POZSONY 1.

VILÁGVÉGE KÖZÖS
AGYUNKBAN (olasz). Klinika 
ma 5.

HÉTFŐ

EGY ZSENI, KÉT HAVER, 
EGY BALEK (olasz—francia 
—NSZK western). Apolló ma 
*410, *412, '42. Meteor ma 3, 
*/,«. *48, Vig ma. hétfő '44. 6, 
‘49, hétfő ‘410, *412, *42.

ZENEKARI PRÓBA (olasz) 
Művész ma, hétfő *>8.

Diszkómozi: ma ‘410 Rövld- 
ftlm-összeállitás. utána diszkó 
7-U-lg.

A HEGY LEGENDÁJA (hong­
kongi). Művész ma, hétfő 5.

MŰSZER. Űj taggal gyara­
podik a MEDICOR Művek ál­
tal készített hallásvizsgáló 
műszerek családja. Miskol­
con megkezdték az ASP—2. 
beszéd-audiométer nullszé­
riájának gyártását. Az új ké­
szülékkel a szavak értelmé­
nek, kiejtésének felismerési 
képességét vizsgálhatják a 
szűrőállomásokon, klinikákon 
és kórházakban.

A NAGYMAMA UNOKÁJA 
(szovjet Ifjúsági). Meteor mese 
hétfő 3, '46. Víg mese ma '42. 
'A4, 6.

Hétfő ‘410,: SÓGOROK, SÓ­
GORNŐK (francia, 16). 7—ll-lg 
diszkó.

8.20 Gyerekek műsora. 10.50
A nagy folyón (cseh film).
12.00 A héten történt. 13.33 Hír­
adó. 13.50 Autocross. 15.20 Uta­
zó kamera. 16.00 A bűvészek 
találkozója. 17.00 Filmmúzeum. 
A halál esőben érkezik (szlo­
vák film). 18.30 Szórakoztató
műsor. 19.1n Esti mese. 19 30 
Tv-hlradó. 20.00 Vers. 20.10
Tévéjáték. 21.20 Sport híradó.
21.35 Irodalmi műsor. 22.05 
Sportversenyek, felvételről. 
23.05 Hírek.

POZSONY 1.

POZSONY 2.

13.35 A nevelésről. 1605 Hírek. 
16 10 IskeUtévé 18 50 Zenés 
műsor. 17.15 Katonák műsora. 
18.05 A szocialista országok 
életéből. 18.30 Orvosi tanácsok. 
18.40 Dokumentumműsor. 1910 
Esti mese i9.30 Tv-hirado. 
20.00 Tévéjáték. 3. rész. 21.00 
Zenés szórakoztató műsor. 21.45 
A rendőrség nyomoz. 21.58 Hu­
szonnégy óra a világban. 22.05 
Publicisztikai műsor 22.35 
Cszó EB. 23.05 Hírek.

TV
A BŰVÖS KO ÉS A CSODA­

KÚT (NSZK). Meteor mese 
ma 10, du. 3, ‘46.

A FÉLHOLD ÁRNYÉKÁBAN
I—II. (szovjet). Klinika hétfő 5.

VASÁRNAP

BUDAPEST 1.

15.40 Híradó. 15.55 Sportma­
gazin. 16.25 Tévéműsor-ajánlat. 
16 45 Atlétikai Világ Kupa. 19.30 
Pedagógusok magazinja. 19.53 
Rlportmüsor. 20.25 Evezős VB. 
21.05 Híradó. 21.20 Laltái. Ame­
rikai film.

POZSONY 2.

HÁREM A SIVATAGBAN
(szovjet). Apolló hétfő *42.

HINTONJÁRO szerelem
(magyar). Horváth Árpád hétfő 
'47.

HÖLGYEM, ISTEN ÁLDJA 1
(amerikai vígjáték). Híradó ■hét­
fő '410, du. *48.

KALIFORNIAI LAKOSZTÁLY 
(amerikai). Híradó ma *410, du. 
*48.

Dáliabemutató. Meghívjuk 17 
fajta kaktuszdáliánk megtekinté­
sére augusztus IS.—szeptember 
15. között vasárnaponként. Borsi 
Imre, Hajdúdorog, Nagytó u. 5.

<x)

KRAMER KONTRA KRAMER
(amerikai). Horváth Árpád ma 
•44, *46.

LOLKA ÉS BOLKA A FÖLD 
KÖRÜL (lengyel). Víg mese 
hétfő *44, 6.

Belügyi napok ’81 filmje:
— ----------------POGÁNY MADONNA (ma-

8.58 Műsorismertetés. 9.00 Idő­
sebbek Is elkezdhetik . .. Té­
vétorna. 9.05 Óvodások film- 
műsora. 9.25 Telefénykép. 9.45 
Anicska Iskolába megy. Cseh­
szlovák film (ism.). 11.00 Hí­
rek. 11.05 A Pincérfrakk utcai 
cicák. A szegedi körzeti stúdió 
műsora. 11.35—12.10 Dalszlnpad. 
15.07 Műsorismertetés. 15.10 Vil­
lám. Tévéfilm (ism.). 16.10 Mű­
sorainkat ajánljuk. 16.35 Rek­
lám. 16.40 A cirkuszlexikon gá­
laestje. I. rész Ham.). 17.30 Rek­
lám. 17.35 Vasárnapi muzsika. 
18.25 Reklám. 18.35 A Közön­
ségszolgálat tájékoztatója. 18.40 
Idősebbek is elkezdhetik . .. 
Tévétorna. 18.45 Esti mese. 19.00 
A Hét. 20.00 Hírek. 20.05 Az 
Angyal visszatér. Angol bűn­
ügyi tévéfllmsorozat. Leány­
rablás Rómában. 20.55 Kap­
csoltam ... Társasjáték 21.35 
„Mindig tűzben égni”. 23.05 
Hírek.

BUKAREST

17.30 Hírek. 17.45 Szlovák 
népdalok 18.15 Dokumentum­
film. 18 40 Magazin 19.25 Te­
lesport. 19.30 Francia nyelv- 
tanfolyam. 20.00 Portréi llm. 
20.30 Külföldi sportesemények. 
21.20 Aktualitások. 21.50 Szov­
jet film.

8.35 Sárga hajók. Gyermek­
film 9.00 A falu életéből. 10.50 
Oldlpusz. Tévédráma. 12.05 Va­
sárnapi album. 16.50 Csehov: A 
három nővér — 2. rész. 17.40 
A képernyő a kicsinyeké. 18.00 
Tv-hlradó. 18.25 Népdalok. 20.00 
A gamma-sugarak hatása a 
százszorszépekre. Amerikai Já­
tékfilm. 21.28 Tv-hlradó

BUKAREST

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

14.30 Brazília. Blportfllm. 
15.00 Magyar nyelvű adás. 17.50 
A legkisebbeknek. 18.80 Tv-hlr- 
adó. 18.25 Gazdasági figyelő 
18.43 Tudományos híradó 19.30 
Beménysugár. Tévéfilm. 2 
rész. 20.25 Világhíred* 20.50 
Költészet és zene. a .05 Tv- 
hlradó.

8.30 Hírek. Időjárás. Lap­
szemle. Évforduló-naptár. 8.43 
Dallal, clterával. Rlportmüsor 
a VII. nylrbéltekl népzenei fesz­
tiválról. (VII., bef. rész.) Ri­
porter: Gönczi Mária. Haskó
József. 9.00 Tájközeiben — 
Tisza csege. Riporteri Antal

A NYÍREGYHÁZI RÁDI 6 
MŰSORA

17.00 Hírek. Időjárás Lap­
szemle. 17 10 Hétnyitó. Hétfői 
Információs magazin. 18.00 
Észak-tiszántúli krónika. 18.15 
DJ felvételeinkből. 18.25—18.30 
Hírösszefoglaló. MOaorelőzetes.
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A MAGYAR

nz őszi
A Hazafias Nej 

dú-Bihar megyei 
nagyközségi biz : 
dezésében került] 
nap, szeptember 
szolidaritási r 
mely egyben az 
vénysorozat megyl 
ünnepsége is volta 

A kábái mú\ 
nagyterme zsúfolj 
délután őt [
amerikai SZ< lidal

Rudas Magdolr

gyűlés Pablo Ne 
nek tolmácsolaj 
dott. műje Laszó 
HNF nagykő; I 
nak titkára köj 
megjelenteket, 
sen részt vett . .1 
MSZMP m< r 
nak osztályvezei 
Kovács Béla. a 
nyi járási párti 
kára. Szóra dl 
gyei KISZ-bizottJ 
kára, dr. Albern 
HNF megyei táfl 
szarm Ivánom - I 
récén 1 gz ,\ |et :■ | 
Bujdosó Janos 
dányi járási Huj 

Rudas Magdoli

Tani

Ünneplőbe 
évesek, hozzátarj 
mint egyetemi hl 
latók és vendégi 
meg tegnap. s| 
én a Kossuth L 
mányegyetem 
KLTE tanácsán^ 
ünnepi ülésén 
— köztük PozsgI 
velődési miniSztí 
Magyar Józ$e/cl| 
Hajdú-Bihar 
zottságanak lilkJ 
bő Imrét, a Haja 
gyei Tanács eln<" 
tás Sándort, a 
zottság első titkJ 
Imrét, az MSZlf 
Bizottságának 
Borbély MiklóstM 
nács elnökhelf 
Szoradi SándortI


